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Potkraj nedelje lesinari se ostrvise na balkone predsednickog dvora, 
raskljuvase zicane mreze razapete po prozorima i krilima uzmutise vreme 
ustajalo iza zidina, a u razdanje ponedeljnika pirkajuci i mlak povetarac sa 
velikog mrtvaca i trule velicine prenu grad iz visevekovnog mrtvila. Tek se tada 
osmelismo uci, ne kidisuci na razrovane oburvine kamenog utvrdenja, kao sto 
su zeleli oni najodvazniiji, niti istavljajuci volovskom zapregom vratnice 
glavnog ulaza, kao sto su tamo neki predlagali, jer dovoljan bese ovlasan dodir 
pa da popuste baglame tih oklopijenih kapija koje su u junacna vremena 
dvorska odolevale lubardama Vilijema Dejmpera. 1 A nama se ucini kao da tog 
trena krocismo u staniste iz nekog davnog doba, jer vazduh bese razredeniji u 
urvinama zagrcnutim krsevinom od prostranih utocista vlasti, muk je bio 
prepotopski, a stvari tesko razaznatljive u iscileloj svetlosti. Sirom prvog 
dvorista, cije su ploce podlegle podzemnom nasrtaju korova, ugledasmo dodatni 
odred straze u rasulu i razbegu, ugledasmo oruzje pobacano po ostavama i dugu 
trpezu od grubo tesanih dasaka pretrpanu tanjirima sa ostacima nedeljnog rucka 
prekinutog prestravljenjem, ugledasmo nadstresenu dascaru u polusenci gde su 
svojevremeno bile smestene javne sluzbe, videsmo jarkobojne pecurke i blede 
ljiljane prorasle kroz predstavke i molbe cije je resavanje trajalo duze od ma 
kog tavoreceg zivota, pa nasred dvorista smotrismo cabrastu krstionicu iz koje 
je uz ratnicka pricesca pokrsteno vise od pet narastaja, u dnu spazismo 
nekadasnju konjusnicu vicekraljeva pretvorenu u spremiste za kocije, a kroz 
kamelije i rojeve leptirova ugledasmo karuce iz burnih vremena, zatim furgon 
za kuznike, kola iz godine prolaska komete, pogrebne kocije iz doba napretka 

1 Vilijem Dejmper - engleski moreplovac iz XVII veka. - Prim. prev. 
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nastalog blagodareci zavedenom redu, mesecarski sablaznu limuzinu iz prvog 
stoleca mira, a sve to bese u dobrome stanju prekriljeno prasnom paucinom i 
obojeno bojama drzavne zastave. U narednom dvoristu, iza gvozdenih resetaka, 
bujali su ruzicnjaci osnezeni mesecinastim prhutom, a u njihovom hladu su za 
dicnih dvorskih vremena kunjali gubavci, te su se zapusteni ruzicnjaci tako 
razrasli da nije bilo kutka u koji se nije zavlacio zapah ruza izmesan sa pomor- 
bazdom od kokosinjca iskraj vrta, sa smradom balege i uzvistale mokrace 
vojnika i krava iz kolonijalne bazilike pretvorene u stalu za muzu. Provlaceci se 
kroz to zagusljivo grmlje, ugledasmo zasvodeno predvorje sa saksijama 
karanfila, bokorima astromelije i ljubicice koji su zaklanjali naloznicke barake, 
a po silesiji svakojakih domacih otpadaka i mnostvu sivacih masina dokonasmo 
da je tu moglo ziveti vise od hiljadu zena sa coporom svoje golotrpcadi, 
ugledasmo kuhinje u ratnom neredu, rublje u legenima sagnjilo na suncu, 
videsmo zinulu jamu zajednickog nuznika za vojnike i naloznice, u dnu 
spazismo vavilonske vrbe dopremljene iz Male Azije u golemim staklenim 
bastama pomorskim, zive zivcate, sa tamosnjom zemljom, sokovima i 
suzorosjem, a tamo iza vrba ugledasmo ogromni i turobni predsednicki dvor 
kroz cije su se raspukle prozorske kapke neprestance uvlacili lesinari. Nismo 
morali provaljivati silom, kao sto smo kanili, jer se cinilo kao da se glavna vrata 
otvaraju vec pri pukom saptaju, pa se popesmo na prvi sprat kamenim 
stepenistem zastrvenim operskim tepisima koje su zdrobili kravlji papci, te od 
prvog predvorja pa do spavacih odaja ugledasmo niz kancelarija i sluzbenih 
prostorija po cijim su razvalama tumarale bezocne krave zvacuci somotske 
zavese i grizuci saten sa stolica, videsmo viteske slike svetaca i ratnika 
razbacane medu polomljenim pokucstvom i svezom kasom kravlje balege, 
videsmo trpezariju koju su krave potamanile, muzicku dvoranu koju su 
trupkanjem obescastile, ispremetane stocice za domine, videsmo da su krave 
popasle travnjake bilijarskih stolova, a u jednom uglu spazismo napustenu 
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masinu za vetrove koja je krivotvorila svaku pojavu u cetiri kvadranta ruze 
vetrova da bi dvorski zitelji mogli odoleti ceznji za nestalim morem, ugledasmo 
posvud izvesane pticje kaveze sa navlakama za spavanje koje nisu skidane jos 
od neke noci prethodne sedmice, kroz nebrojene prozore ugledasmo prucenu 
zivotinju grada koja je jos bezazleno spavala u rasvit istorijskog ponedeljnika 
kada ce oziveti, a tamo podalje iza grada, dokle pogled seze, spazismo mrtve 
kratere sa oporim mesecevim pepelom niz beskrajnu ravnicu koja je zijala tamo 
gde je nekada bilo more. U torn nedostupnom prebivalistu koje je uspela da 
upozna samo sacica povlascenika, prvi put osetismo vonj lesine koji je mamio 
lesinare, naslutismo njihovu hiljadugodisnju sipnju, njihov zloslutni nagon i 
povodeci se za zadahom truljenja sto ga je nanosio lepet njihovih krila, 
nabasasmo u dvorani za primanja na rascrvane kravlje lesine cija su se zenska 
podreplja neumorno udvajala u velikim ogledalima, pa tek tada, odgurnuvsi 
bocna vrata sto su vodila u kabinet prikriven u zidu, ugledasmo njega, u 
platnenoj uniformi bez cinova i u kamasnama, sa zlacanom mamuzom na levoj 
potpetici; stariji od svih stvorenja ljudskih i svih drevnih gmazova vodenih i 
kopnenih, bese se prucio potrbuske po podu, sa desnom misicom ispod glave 
umesto jastuka, kao sto je bio obiknuo da spava iz noci u noc, tokom svih 
bogovetnih noci u predugom svom zivotu samotnog despota. Tek kada ga 
okrenusmo da mu vidimo lice, uvidesmo da ga nije mogucno prepoznati mada 
ga lesinari ne behu raskljuvali, jer njega niko nikada video nije, iako mu je 
profil bio uslikan na kovanom novcu s obe strane, na postanskim markama, 
nalepnicama za lekove sto prociscavaju krv, potpasacima za kilu, skapularima i, 
mada je njegova uramljena litografija sa drzavnom zastavom preko grudi i 
zmajem domovine bila izlozena svagda i svugde, znali smo ipak da su to samo 
kopije vec kopiranih portreta koje niko nije smatrao za verodostojne jos od 
vremena komete, kada su nasi ocevi znali da to bese on glavom, jer su im tako 
kazali njihovi ocevi, a njima opet njihovi, pa su nas od malih nogu navikavali na 
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verovanje kako on joste zivi u kuci vlasti, zato sto je neko video da se u 
praznicnoj noci pale lampioni, neko je pricao, video sam tuzne oci, video sam 
blede usne, briznu ruku koja je u prazno otpozdravljala kroz bogosluzne urese 
predsednickih karuca, zato sto je jedne nedelje pre toliko godina bio u dvor 
uveden slepi skitnica koji je za pet grosa deklamovao stihove zaboravljenog 
pesnika Rubena Darija, a iz dvora bio ispracen presrecan sa uncom suvog zlata 
kojom su ga darivali za deklamovanje izvedeno iskljucivo za njega, a njega 
video nije, naravno, ne zato sto je bio slep, nego zato sto njega nijedan smrtnik 
nije video jos od vremena zute groznice, a ipak smo znali da je on tamo, jer svet 
je i dalje postojao, zivot je tekao, pisma su stizala, opstinski svirci su svake 
subote svirali papazjaniju bedastih valcera ispod prasnjavih palmi i skiljavih 
fenjera na Trgu oruzja, a pomrle muzikante su zamenjivali oni koji su i sami bili 
vec jednom nogom u grobu. Poslednjih godina, kada iz dvora vise nije dopirao 
nikakav ljudski glas ni pticiji poj, a okovane se kapije zanavek zatvorise, znali 
smo da unutra ima nekoga, jer su se nocu videle svetlosti kroz mnoge prozore 
okrenute moru, nalik plovidbenim svetlima, pa oni koji se usudise da pristupe 
blize, zacuse ubitacno trupkanje papaka i stenjanje krupne zivotinje iza 
utvrdenih zidina, a jednog januarskog popodneva ugledasmo kravu na 
predsednickom balkonu, posmatrase sunce na zalasku, zamislite pobogu, krava 
na balkonu otadzbine, kakva li samo grozota i kakva li samo govnovita zemlja, 
a toliko su pritom nagadali zar je mogucno da se krava popne na balkon, bar je 
to svima znano da se krave ne penju stepenistem, osobito ne kamenim 
stepenistem, a ni za zivu glavu ako je zastrveno tepisima, tako da najposle 
nismo ni bili nacisto jesmo li vaistinu videli kravu na balkonu ili smo jednog 
popodneva prolazeci Trgom oruzja samo sanjali u hodu da smo videli kravu na 
predsednikovom balkonu gde se nista nije vidalo niti se godinama imalo sta 
videti, sve do u rasvit proslog petka kada stadose da dolecu prvi lesinari uzleteli 
sa krovnih venaca ubozista, gde su vazda kunjali, nagrnuse cak i iz unutrasnjosti 
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zemlje, u uzastopnim naletima sjatise se sa obzorja kojim se ljuljkalo more 
prasine namesto negdasnjeg mora i povazdan sestarise ponad kuce vlasti, sve 
dok jedan kralj, rumenog groceta i u zenidbenom perju ne izdade necujnu 
zapovest i tog trena nastade lomljava prozorskih okana, dunu vetar iz velikog 
mrtvaca, kroz prozore pocese da ulecu i izlecu grabljivice, sto se moze sluciti 
samo u kuci bez gospodara, tako da i mi resismo da udemo i u opustelom 
svetilistu nabasasmo na ostatke velicine, raskljuvano truplo, devojacki glatke 
ruke sa prstenom vlastodrzja na kosti prstenjaka, a po citavom telu behu se 
raspupeli majusni lisajevi i parazitska gamad sa morskog dna, narocito ispod 
pazuha i u preponama, platnenim potpasacima bese utegnuto njegovo 
okilavljeno mudo, sto su mu lesinari jedino i postedeli, iako je bilo krupno kao 
volujski bubreg, svejedno, ni tada se ne usudismo da poverujemo da je umro, jer 
je i ranije vec jednom bio naden u torn kabinetu, sam samcit, odeven i po svoj 
prilici umro prirodnom smrcu pri spavanju, bas kao sto su pre mnogo godina 
predskazale svevidovne vodice u cancicima prorocica. Kada ga prvi put nadose 
mrtvog, pocetkom njegove jeseni, narod je bio jos dovoljno cio, te ga je pretnja 
smrti stignula cak i u samoci njegove spavace odaje, sto mu nije smetalo da 
vlada, kao da se uzdao u neku bozju promisao koja ga je predodredila da nikada 
ne umre, pa je predsednikova kuca licila manje na dvor a vise na trznicu po 
kojoj se morao krciti put izmedu bosonogih posilnika sto su po hodnicima 
stovarivali sepete pune povrca i zivine sa magaraca, moralo se preskakati preko 
blebetavih kumica i njihove izgladnele kumcadi dok su spavale sklupcane po 
stepenistu cekajuci cudo zvanicnog milosrda, valjalo je izbeci potocice prljave 
vodurine sto su je svastoreke naloznice prosipale, dok su u vaze stavljale 
dnevno cvece umesto nocnog i ribale podove pevajuci pesme o varljivim 
ljubavima, sve u ritmu mlacenja suvim granjem kada su tresle cilime po 
doksatima, i uz sve to joste izdrzati sablaznjavanje dozivotnih cinovnika cim bi 
natrapali na kokoske koje su nosile jaja po ladicama pisacih stolova, valjalo je 
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izdrzati tiskanje kurvostija i vojnika po nuznicima, krestanje ptica i krvljenje 
pasa lutalica kad banu dok traje primanje, jer niko nije znao ko je kome rod ni 
pomozi bog u tome dvoru sirom otvorenih kapija u cijem se raspamecujucem 
rusvaju nije dalo ustanoviti gde se nalazi vlada. Ne samo da je domacin kuce 
sudelovao u torn vasarskom rasulu, nego ga je cak podstrekavao i predvodio 
time sto je, cim se jos pre prvih petlova uzdije svetlo u njegovoj spavacoj odaji, 
predsednicka garda svojim sviranjem budnice objavljivala novi dan obliznjoj 
kasarni Konde, ova bi ga ponovila bazi San Heronimo, a ova opet luckoj 
tvrdavi, dok ga je ova ponavljala za sest ceta izredom koje su trubljenjem budile 
najpre sam grad, a potom svekoliku zemlju, dok je on dubokoumno razmisljao 
na noksiru, upinjuci se da dlanovima ugusi zunzaranje u usima koje je tada 
pocinjalo da ga kinji, i blenuci u promicanje brodskih svetiljki po hirovitom 
topaznom moru koje je u ta slavna vremena jos bilo vidljivo sa njegovih 
prozora. Svakoga bogovetnog dana, otkad je preuzeo vlast, on je nadgledao 
muzu u stalama da svojom rukom izmeri koliko ce se mleka natovariti na troja 
predsednickih kola i isporuciti gradskim kasarnama, uzimao bi u kuhinji solju 
erne kafe i kolac od manioke, ne znajuci nacisto sta ce mu dunuti u glavu i kuda 
ce se denuti tog dana, osetljiv na torokanja posluge, jedinih zitelja u dvoru s 
kojima je imao zajednicki jezik i cija je iskrena ulagivanja ponajvise postovao a 
duse ponajbolje razumevao, pa bi se nesto pre devet sati natenane kupao u vodi 
sa poparenim liscem, u granitnoj kupelji postavljenoj u hladovini bademovih 
krosanja sred njegovog privatnog dvorista i tek posle jedanaest uspevao bi da 
obuzda strepnje od ranog jutra i da se suoci sa svime sto stvarnost 
nepredvidljivo nosi. Ranije, u vreme okupacije marinaca, zatvarao se u svoj 
kabinet da sa zapovednikom desantnih trupa odluci o sudbini otadzbine i 
svakojake zakone i ukaze potpisivao palcem, jer tada citati ni pisati nije znao, 
ali kada su ga ponovo ostavili nasamo sa otadzbinom i sopstvenom vlascu, nije 
sebi trovao krv morama pisanog zakona, nego stade vladati usmenom recju i 
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prisustvom licnim u svako doba i na svakom mestu sa prepotopskom skrtoscu, 
ali i sa hitrinom neshvatljivom za njegove godine, dok ga je saletala rulja 
gubavaca, slepaca i uzetnika koji su vapili so ozdravljenja iz njegove ruke, 
zatim copor veleucenih politicara i besramnih udvorica koji su ga proglasavali 
vrhovnim ispravljacem zemljotresa, pomracenja, prestupnih godina i drugih 
bozjih pogresaka, vukao je po kuci svoja golema stopala poput slona u snegu, 
izlazeci na kraj sa drzavnim poslovima isto tako jednostavno kao kada bi 
naredio maknite mi ova vrata odavde i namestite ih tamo, vrata bi bila maknuta, 
vratite ih ponovo gde su bila, vracali su ih, usporite sat na tornju, neka ne 
odzvanja dvanaest tacno u dvanaest nego dva sata docnije kako bi zivot 
izgledao duzi, usporavali su, bez trunke oklevanja, bez prestanka, izuzev u casu 
samrtnog zatisja sijeste, kada bi potrazio utociste u polutami kod naloznica, pa 
ne caseci birao neku od njih i trtio je ne svlaceci ni sebe ni nju, cak ni vrata ne 
zatvorivsi i tada bi se kucom razlegalo bezdusno dahtanje muza smandrljavka 
na brzaka, pozudno zasoptao zveket zlatne mamuze, njegovo psece cvilenje, 
strahotna prenerazenost zene koja je sve to svoje vreme za ljubavisanje tracila 
nastojeci da izbegne prljave poglede golotrpcadi, njeno dernjanje bre tornjajte 
se odavde, idite i igrajte se u dvoristu, jer ovo deca ne treba da gledaju, cinilo se 
kao da nekakav andeo prelece nebesima otadzbine, glasovi bi jenjavali, zivot 
zamirao, a svi se kamenili s kaziprstom na usnama, zaustavljajuci dah, 
umuknite, general opaljuje, ali oni koji su ga bolje poznavali nisu iole verovali u 
predah ovog svetog trenutka, jer je vazda (izgledalo da se on umnozava, videli 
su ga da igra domine u sedam uvece i u torn istom trenutku kako raspiruje 
vatricu od kravlje balege da dimom rastera komarce iz dvorane za primanja, pa 
se niko nije zanosio nadanjima sve dok u poslednjem prozoru ne utrne svetlost i 
ne odjekne zveket tri zvekira, tri zasuna, tri kracuna predsednicke spavaonice, a 
potom tup udar tela sto od iznurenosti pada na kameni pod, zatim disanje 
oronulog deteta koje biva sve dublje sto plima vise nadolazi, sve dok nocne 
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harfe vetra ne zagluse zrikavce u nj ego vim usima, a silan talas zapenjenog mora 
ne prelije starinski grad vicekraljeva i gusara, sune niz ulice pa provali kroz sve 
prozore u gradsku kucu, kao jedne strasne avgustovske subote kada su lupari 2 
narastali u ogledalima, pa dvoranu za primanja prepusti na milost i nemilost 
mahnitanju morskih pasa, te nadvisi i najpropetije valovlje prepotopskih 
okeana, pa se izlije preko lica zemaljskog, preko prostora i vremena, a postedi 
jedino njega da potrbuske pliva po mesecinastoj vodi svojih snova samotnog 
davljenika, u platnenoj uniformi obicnog vojnika i sa kamasnama, zlatnom 
mamuzom i desnicom rukom ispod glave umesto jastuka. To da se u isto vreme 
pojavljivao na svim mestima tokom tegobnih godina koje su prethodile njegovoj 
smrti, to uspinjanje dok je silazio, to ushicivanje morem dok je roptao u 
zlosrecnim ljubavima, sve to nije bila njegova prirodna vrlina, kao sto su 
izjavljivali laskavci, niti sveopste bunilo, kao sto su tvrdili klevetnici, nego je 
imao ludu srecu da se moze pouzdati u svoje nepodmitljive sluzbe i u psecu 
odanost Patrisija Aragonesa, svog savrsenog dvojnika, kojeg su pronasli mada 
ga niko nije trazio, kada su prispeli sa vescu da generale moj neka lazna 
predsednicka kocija krstari indijanskim selima i unosno tuguje predstavljajuci 
se lazno, videne su cak i cutljive oci u mrtvackoj polutami, videne su ubledele 
usne, videna je ruka nevestinski velikodusna u satenskoj rukavici kako usrdno 
baca sake soli na bolesne koji su klecali po sokacima, a iza kocije videse kako 
dva lazna zvanicnika jasu na konjima i suvim zlatom naplacuju milodar za 
ozdravljenje, zamislite samo, generale moj, kakvo svetogrde, a on tada nije 
izdao nikakvo naredenje o kaznjavanju varalice, nego je zapovedio da ga krisom 
dovedu u predsednicki dvor s jutenom vrecom navucenom preko glave, da ih 
slucajno ne pobrkaju, a onda je doziveo ponizenje kada je u njemu video svoju 
sliku i priliku, edagajebem zar sam ja zaista taj covek, rece, a zacelo bese bas 
tako kao da je to on glavom i bradom, izuzev odlucnosti u glasu, koju onaj drugi 

2 Lupar - vrsta skoljke. - Prim. prev. 
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nece uspeti nikada da oponasa, i osim razgovetnosti linija na dlanu gde se 
krivulja zivota neprekidno nastavljala oko korena palca, te ga nije ucmekao 
istog trena, ne zato sto je kanio da ga zadrzi kao zvanicnog dvojnika, sto ce 
uciniti nesto docnije, nego zato sto je sujeverno strahovao da su znaci njegove 
sopstvene sudbine mozda ispisani bas na dlanu varalice. Kada se uverio da je to 
uobrazenje cista besmislica, Patrisio Aragones je bio vec preziveo sest atentata a 
da mu ni dlaka s glave nije otisla i stekao naviku da vucara stopala zaravnjena 
udarcem malja, zunzaralo mu je u usima, a kila mu pevala u zimske uranke, 
naucio je da skida i namesta zlatnu mamuzu te je izgledalo da petlja oko nje 
samo da dobije u vremenu prilikom primanja, dok je gundao sebi u bradu e jebi 
ga boze, ove kopcice sto ih kuju flamanski kovaci nisu ni za krivi moj, pa je od 
nekadasnjeg veseljaka i pricalice, kakav bese dok je duvao boce u ocevoj 
staklari, postao zamisljen i natmuren, nije obracao paznju na ono sto mu govore, 
nego je pomno ispitivao tamu njihovih ociju ne bi li dokucio bas ono sto mu ne 
govore, nikada nije odgovarao na pitanje a da sam ne priupita, sta vi o tome 
mislite, te je od lenjivca i sladostrasnika, kakav je bio dok je trgovao cudima, 
postao marljiv do iznemoglosti, neumorni pesak, postao podmukao i grabezljiv, 
odavao se ljubavisanjima daj sta das, spavao na podu, posve odeven, potrbuske i 
bez jastuka, okanio se mladalackih bubica da postane neko i nesto, batalio 
zlatno porodicno zanimanje sitnog duvaca boca, suocavao se sa najstrasnijim 
opasnostima vlasti, postavljao kamen temeljac tamo gde ga vise nijedan majcin 
sin postaviti nece, presecao pocasne vrpce u neprijateljskim oblastima, morila 
su ga mnoga izneverena nadanja i prigusivani uzdisaji zbog neostvarivih sanja o 
buljuku jednodnevnih a ipak nedostiznih kraljica lepote koje je krunisao ne 
taknuvsi ih ni prstom, jer se zanavek pomirio sa dubinom da zivi tud a ne svoj 
zivot, sto opet nije ucinio ni iz ubedenja niti iz pohlepe, nego zato sto mu je on 
postedeo zivot pod uslovom da prihvati dozivotno zaposlenje kao zvanicni 
dvojnik sa mesecnom platom od pet stotina pesosa i povlasticom da zivi kao 
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kralj a pritom posteden bude srece da kralj zaista i bude, e pa brajko, sta ces 
vise. Ova zbrka oko toga ko je ko, nastala jer behu do u dlaku slicni, dostigla je 
vrhunac jedne noci dok duvase jugo kada on zatece Patrisija Aragonesa kako 
uzdise zureci ka moru, utonuo u sladunjav miris jasmina, te ga upita, iskreno 
zabrinut, da mu nisu sipali otrovni jedic u hranu pa je pomerio pamecu, kao da 
je na sugreb stao, a Patrisio Aragones ce mu na to, ama ni govora, moj generale, 
ljuci je otrov kanut u moju dusu, prosle subote sam krunisao jednu kralj icu 
karnevala i sa njom odigrao prvi valcer, pa sada ne mogu nikako da je sebi 
izbijem iz glave, jer je to najlepsa zena na svetu, jedna od onih sto nisu za svaku 
fukaru, generale moj, samo da je vidite, a ovaj na to odahnu s olaksanjem e jebi 
ga, brale, te ludorije spopadnu coveka ako nema pri ruci nesto zensko da svojski 
natrti, pa mu predlozi da je otmu, kao sto je vec postupio sa tolikim zenskicama 
vrdaljkama koje su se najpre neckale a posle mu postale naloznice, ima da ti je 
silom strmeknem u krevet a cetiri vojnicine da je drze za ruke i noge dok joj 
budes zakrkavao ludoja, ima da je rasturis, jebo te blagi bog, da znas da se one 
uskopicaste najpre nogetaju i besne a posle te preklinju i bogorade, ne ostavljaj 
me ovako, moj generale, kao jadnu razinu jabuku sa skliskim semenkama, ali 
Patrisio Aragones nije imao tolike zelje, bolje receno, imao je on mnogo vece, 
zeleo je on da bude voljen, jer ta zenska zna znanje, videcete sta ima da vidite 
kada je budete videli, moj generale, a ovaj mu radi umirenja pokaza nocne staze 
sto vode pravo u odaje njegovih naloznica i ovlasti ga da se posluzi njima, bas 
kao i on sto je cinio, iz zaleta i na brzu ruku, ne svlaceci se, te Patrisio Aragones 
pun vere zaroni u tu mocvaru pozajmljenih ljubavi uzdajuci se da ce u njoj 
utoliti svu silinu svojih zudnji, ali su ga ceznje dovodile do bezumlja da je 
katkada zaboravljao na uslove pozajmice, pa se radi zabave raspojasavao, 
upustao se u golicave pojedinosti, neoprezno dosezao do skrivenih biljura 
najdzirnrijskijih zena, izmamljivao im uzdisaje, izazivao in da se u mraku 
kikocu od divljenja, kakva ste vi mangupska paljevina, generale moj, cucorile 
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su mu, postajete nenadjebljivi pod stare dane, te od tog dana nijedan od njih 
dvojice a bogme nijedna od naloznica nisu znali koje je dete cije, ko ga je kojoj 
nacinio, jer su se deca Patrisija Aragonesa, bas kao i generalova, radala u 
sedmom mesecu. Eto tako Patrisio Aragones postade jaki covek vlasti, cova 
kojeg su najvise voleli ali ga se i najvise pribojavali, tako da je generalu ostajalo 
vise vremena da se pozabavi oruzanim snagama sa istom revnoscu kao na 
pocetku svog mandata, ne zato sto su oruzane snage bile oslonac njegove 
vladavine, kao sto smo svi mislili, nego naprotiv zato sto su bile njegov 
najstrasniji prirodni neprijatelj, pa je stoga jedne oficire ubedivao da ih drugi 
oficiri uhode, mrsio im zivotne pute ne bi li ih sprecio da kuju zavere protiv 
njega, od deset metaka isporucenih kasarnama vazda je bilo osam coraka, slao 
im je barut pomesan sa morskim peskom, dok je istovremeno licno raspolagao 
zamasnim arsenalom oruzja uvek ua dohvatu ruke, u jednom spremistu 
predsednicke palate, a kljuceve tog skladista je nanizao na alku u ostalim 
jedinim postojecim kljucevima od vrata koja je samo on mogao otvoriti, sticen 
spokojnom senkom mog dozivotnog pajtasa, generala Rodriga de Agilara, 
artiljerca od zanata koji je, izmedu ostalog, bio njegov ministar odbrane, 
zapovednik dvorske garde, nacelnik sluzbe za drzavnu bezbednost i jedan od 
retkih smrtnika kome je bilo dozvoljeno da ga pobedi u dominama, a tu cast je 
stekao izgubivsi desnu ruku dok je sa jednog stapina podmetnutog dinamita 
uklanjao upaljac samo na koji casak pre nego sto je predsednicka kocija imala 
stici na mesto predvidenog atentata. Osecao se u toj meri siguran pod zastitom 
generala Rodriga de Agilara i u prisustvu Patrisija Aragonesa da poce 
zanemarivati mere bezbednosti i sve cesce se pojavljivati na javnim mestima, 
cak se drznu da obicnim karucama bez oznaka seta gradom u pratnji samo 
jednog adutanta, posmatrajuci kroz zastore kaciperno nadmenu katedralu od 
pozlacenog kamena, koju je ukazom proglasio za najlepsu na svetu, razgledao je 
stare kamene kuce sa tremovima gde vreme spije i suncokretima okrenutim 
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moru, zatim kaldrmisane ulice sa vonjem nagorelog fitilja u predgradu 
vicekraljeva i bledunjave devojcurke dok, neodoljivo smeme, vezu cipke medu 
saksijama karanfila i cvastima ljubicice na osuncanim balkonima, zurio je u 
crno-bele ploce baskijskog manastira odakle je svakodnevno u tri posle podne 
dopirao zvuk iste one etide za glasovir kojom je proslavljen prvi prolazak 
komete, probijao se kroz vavilonski koloplet trznice, kroz njenu ubistvenu 
vrevu, izmedu razlepezanih srecaka, kolica sa picem od secerne trske, nizova 
jaja od iguane, arapskih drangulija izbeljenih simcem, pored jezivog prizora 
zene koja se prometnula u skorpiju jer je bila neposlusna prema roditeljima, 
zatim se zaputio niz kukavni sokak zena bez muskaraca, koje su s veceri izlazile 
gole na ulicu da kupe plave skarpine i ruzicaste pagare i da psovkom pomenu 
piljarkama majcicu milu, dok im se rublje susi po rezbarenim drvenim 
doksatima, osetio je zadah ukvarene ribe, opazio svakidasnji sjaj pelikana 
odmah iza ugla, sarolik nered crnackih dascara po brezju oko zaliva i iznenada 
evo nje, evo hike, ah luko, evo i drvenog gata obraslog sunderima, eno stare 
oklopnjace marinaca duze i mracnije od istine, a tu je i drusna crnkinja koja se 
suvise dockan uklonila da propusti izbezumljene karuce te je osetila kako ju je 
sama smrt dotaknula iz te utvare sutonskog starca koji posmatrase luku 
najzalostivnijim pogledom na svetu, to je on, prestraseno ciknu, ziveo nam 
delija, viknu, neka nam zivi, vikali su muskarci, zene i deca istrcavajuci iz 
kineskih gostionica i brloga, neka zivi, uzvikivali su i oni sto su srljali konjima 
pod kopita i ustavljajuci kociju samo da stegnu ruku vlasti, ta ujdurma je bila 
tako nagla i nepredvidena da je on jedva stigao da adutantu odgurne ruku sa 
oruzja koreci ga siktavim glasom, ne budite pizdoser, porucnice, pustite ih da 
me vole, toliko ushicen tim izlivom ljubavi, kao i slicnim izlivima sledecih 
dana, da je generala Rodriga de Agilara stajalo truda da mu izbije iz glave taj 
prokleti naum o setnji otvorenim kolima kako bi domoljubima domovine pruzio 
priliku da me vide od glave do pete sunac mu bozji, jer on nikada nije ni 
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posumnjao da je onaj dogadaj u luci bio spontan, ali je sve ostale priredila 
sluzba bezbednosti kako bi mu ugodila ne izlazuci ga opasnosti, tako ga je 
omamio dasak ljubavi u predvecerje svoje jeseni da se posle mnogo godina 
usudio izici iz grada i ponovo zaputiti svojim starim vozom obojenim u boje 
drzavne zastave, a taj voz je mackasto puzio obrubima njegovog sirnog 
kraljevstva camotinje, prodevajuci se kroz sikare orhideja i amazonskih vrbica, 
usplahirujuci majmune, rajske ptice i leoparde zakunjale po sinama, dok ne 
stigne do hladnih i pustih sela na visoravnima njegovog zavicaja gde su ga na 
stanicama docekivali pogrebnom muzikom, zvona su ukopno zvonila, a ljudi 
mahali natpisima za dobrodoslicu bezimenom velikasu koji sedi zdesna 
Presvetome Trojstvu, otpozdravljali su mu Indijanci podmiceni i pokupljeni po 
puteljcima i gubikozju, znatizeljni da upoznaju vlast sakrivenu u pogrebnoj 
polutami predsednickog vagona, a oni koji bi uspeli da se priblize videli su 
samo zabezeknute oci iza prasnjavih prozora, videli su drhtave usne i samo 
jedan dlan bez zadlanice kako otpozdravlja odnekud iz nedodina slave, dok se 
neko iz pratnje upinje da ga udalji od prozora cuvajte se, generale moj, vi ste 
neophodni otadzbini, a on je u polusnu odgovarao, nemoj da beres brigu, 
pukovnice, ovi ljudi me vole, pa je to isto ponavljao u vozu po pustarnoj 
visoravni i na recnom parobrodu sa drvenim kotacem koji je za sobom sejao 
valcere sa mehanickog klavira kroz slatkast miomiris gardenija i zadah trulih 
dazdevnjaka iz ekvatorijalnih pritoka, izbegavajuci ralje prepotopskih zmajeva, 
ostrva providenja na kojima su se poradale sirene, sumracje strahobnih pustosi u 
razorenim velikim gradovima, i sve tako redom do sparnih i cemernih 
krovinjara ciji bi se stanovnici zbuljukali i sa obala piljili u drveni brod obojen 
bojama otadzbine, jedva naziruci niciju ruku u satenskoj rukavici kako 
otpozdravlja sa prozora predsednicke kabine, a on je primecivao grupice ljudi 
na obali kako, u nedostatku zastavica, masu listovima malange i one koji su sa 
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zivim tapirom skakali u reku, video je jams 3 golem kao slonovsku noga, kosaru 
sa divljim patkama spremljenim za predsednicki sankoco, 4 pa je u svestenoj 
polutami svoje kabine uzdisao duboko ganut, pogledajte kako dolaze, kapetane, 
pogledajte kako me vole. U decembru, kada svet Kariba izgleda kao sazdan od 
biljura, on se uz stenovite staze znao dolomatati kocijom do kuce pri vrhu 
grebena a tamo je provodio popodneva igrajuci domine sa bivsim diktatorima iz 
drugih zemalja sa kontinenta, svrgnutim ocevima drugih otadzbina, kojima je 
pruzio utociste za mnogo godina, a oni su sada starili u polusenci njegovog 
milosrda i u stolicama na terasi snatrili o nestvarnom brodu kojim bi se jos 
jednom docepali vlasti, govorili sami sa sobom, umirali ionako vec mrtvi u 
odmaralistu koje je za njih sagradio na zaravni ponad mora, posto ih je sve 
redom primio kao da je u pitanju jedan te isti, jer su se svi pojavljivali u cik zore 
sa svecanom uniformom naopako navucenom preko pizame, s kovcezicem 
novca koji su zdipili iz drzavne blagajne, kofercetom u kome su bili jastuce sa 
ordenjem, isecci iz novina zalepljeni u stare racunovodstvene knjige i jedan 
album sa slikama koje su mu poturali pod nos prilikom prvog primanja, kao da 
su im to akreditivna pisma, jer jedina isprava svrgnutog predsednika mora da 
bude njegova umrlica, govorio je, sa istim omalovazavanjem slusao njihove 
cvrkutancije kao eto ja prihvatam vase plemenito gostoljublje samo na dan-dva 
dok narodna pravda ne dode glave uzurpatoru, uvek isti obrazac detinjaste 
gordosti koji bi malo kasnije primecivao i kod uzurpatora i kod uzurpatorovog 
uzurpatora, kao da mekomudi ne razabiraju da to tako biva u muskim 
poslovima, ko padne taj se ne dize, pa je svima otvarao vrata predsednicke kuce 
na nekoliko meseci dok ih na dominama ne opeljesi do poslednjeg grosa, a tada 
bi me odveo do prozora okrenutog prema moru i drzeci me pod ruku saosecao 
sa mnom jer je ovaj kurvanjski zivot samo retkima med i mleko, pa bi me tesio i 

3 Jams (name, sp.) - vrsta tropske biljke jestivog korena. - Prim. prev. 

4 Sankoco (sancocho, sp.) - jelo od mesa, banana i povrca. - Prim. prev. 
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zamazivao oci, pogledajte ono tamo, onu golemu kucu nalik na prekookeanski 
brod nasukan na hridinama, idite tamo, imacete suncanu sobu, dobru hranu i 
vremena na pretek da sve zaboravite u drastvu ostalih drugara po nevolji, sa 
divnom terasom prema moru, gde je rado sedeo za decembarskih poslepodneva 
ne toliko radi uzivanja u igri domina sa tim jatom kukavnika koliko da 
dzimrijski likuje sto nije u njihovoj kozi i da sebe posmatra u poucnom ogledalu 
njihove nesrece, dok je sam gacao po ogromnoj mocvari srece, usamljeno 
sanjario i poput zle primisli suljajuci se saletao podasne mulatkinje koje su u 
rasvit mele predsednicki dvor, njusio je njihov vonj od javnih spavaonica i 
jeftinog briljantina, vrebao je priliku da neku od njih ukeba nasamo i da je tucne 
kao petao iza kancelarijskih vrata, a one bi se kikotale u prisenku, pa vi ste 
popaljeni razbojnik, generale, takva velicina a takav nezasitan pizdoljubac, no 
on je posle svakog takvog ljubavisanja ostajao tuzan i, tamo gde ga niko ne 
cuje, pevao ne bi li se utesio, oj mesece sjajni januarski, pevao je, pogledaj me 
ko da zginuh na stratistu tvog prozora, pevao je, tako ubeden u ljubav svog 
naroda tih oktobara bez rdavih predznaka da je iznosio mreze za ljuljanje u 
dvoriste predgradske vile u kojoj je zivela njegova majka Bendision Alvarado i 
tu dremkao sijestu u hladu tamarinda, bez oruzane pratnje, sanjajuci ribe lutalice 
kako promicu obojenim vodama spavaonica, otadzbina je najbolje sto su ljudi 
izumeli, majko, uzdisao je, ali nikad se nije nadao odgovoru od jedine osobe na 
svetu koja se usudila da ga prekori kako ispod pazuha zaudara na uzegli crni 
luk, nego se vracao u predsednicku kucu na glavnu kapiju, ushicen tim 
zadivljujucim godisnjim dobom na Karibima u januaru, tim pomirenjem sa 
svetom na isteku duboke starosti, tim slezovim popodnevima kada se izmirio sa 
papskim nuncijem i ovaj ga nenajavljen posecivao nastojeci da ga preobrati u 
vera Hristovu dok su pijuckali cokoladu i grickali kolacice, a on je umirao od 
smeha govoreci, ako je bog takav badza kao sto kazete, recite mu bre neka me 
kurtalise ovog zunzarala sto mi rastuzujuce svrdla u usima, rekao je, otkopcao 
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devet dugmadi na potpasacu i pokazao mu ogromnu kilu, porucite mu da me 
ratosilja ove nakaze, rekao je, ali mu je nuncije usrdno i mirno bdeo nad dusom 
i nastojao ga ubediti da sve sto je istinito, ma sta god kazali, potice od Duha 
svetoga, a on ga je uz prve vecernje svetlosti ispracao do vrata pucajuci od 
smeha, sto je inace retko cinio, ne prdite u vetar, oce, sta vam je napelo da me 
preobracate, do davola, kada ionako cinim sve sto vam je po volji. To ustajalo 
spokojstvo iznenada je pomutila borba petlova na nekoj udaljenoj ledini kada je 
jedan krvozedni petao odrubio glavu protivniku, raskljuvao je i prozdrao 
naocigled gledalaca izbezumljenih od silne krvi i naljoskanih muzikanata koji 
su tu grozotu slavili veselim pesmama, a samo on shvati taj predznak nesrece, 
prokljuvi sta se to kuva te krisom zapovedi svojim vojnicima da uhapse jednog 
od sviraca, onoga, e bas onoga sto svira tamo bas trubu, te kod njega kasnije 
pronadose pusku sa skracenom cevi i on pod mukama priznade kako je smerao 
da puca na njega u gunguli na izlazu, naravno, bilo je jasno kao dan, objasni on, 
ja sam gledao u svakoga, svi su blenuli u mene, samo se ovaj rogonja od trubaca 
nije usudio nijednom da me pogleda, jadan cova, pa ipak je znao da u tome ne 
lezi klica njegovog nespokojstva, jer ga je taj nemir spopadao nocu u 
predsedndckom dvoru, svejedno sto bi mu sluzba drzavne bezbednosti 
dokazivala da nema nikakvih razloga za zabrinutost, generale moj, sve je u 
redu, pa se prisio za Patrisija Aragonesa zeleci maltene da postanu jedno otkad 
je shvatio na sta sluti ona borba petlova, prisiljavao ga je da s njim jede istu 
hranu i istom kasikom kusaju med, ne bi li makar imao tu vajnu utehu da ce 
obojica odapeti ukoliko je neko sipao otrov, pa su se sunjali kao begunci po 
zaboravljenim odajama gazeci jedino po tepisima da niko ne cuje njihove 
pritajene korake velike kao u sijamskih slonova, ploveci zajedno po sevajucoj 
svetlosti sa svetionika koja se svakih trideset sekundi udevala kroz prozor i u 
zeleno kupala odaje ispunjene dimom od kravlje balege i zalobnim piskom 
nocnog brodovlja koje zaplovijuje usnulim morima, provodili su duga 
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popodneva zureci u kisu i brojeci lastavice dok se sirila camotinja 
septembarskih sutona, nalik na dva odrtavela ljubavnika tako odvojena od sveta 
da on nije shvatao kako ta ocajnicka teznja da se dvaput zivi samo podjaruje 
protivno verovanje da je njega svaki put manje, pa je tada tonuo u mrtvilo, 
straze su udvostrucavane i nikome nije bilo dopusteno da ude ili izide iz 
predsednickog dvora, ipak je neko uspeo da doskoci torn gustom resetu i da vidi 
ptice onemele u kavezima, krave kako piju iz krstionice, gubavce i uzetnike 
kako dzonjaju po ruzicnjacima, u podne je izgledalo kao da svi iscekuju svitanje 
jer je umro prirodnom smrcu u snu prema predskazanju prorocanskih cinijica, 
mada su vise vlasti preduzimale sve samo da se vest ne procuje dok njihova 
negdasnja trvenja ne budu krvavo razresena. Ne znajuci nista o ovim glasinama, 
on je ipak bio svestan da se nesto u njegovom zivotu ima desiti svakog trena, pa 
je prekidao spore partije domina i pitao generala Rodriga de Agilara kako stoji 
stvar sa ovim nasim sranjem, burazeru, situacija je u nasim rukama, generale, u 
zemlji je zaveden mir, lovio je prorocanska znamenja u pogrebnim lomacama 
od kravlje balege zapaljenim po hodnicima, lovio ih je u ustajalim bunarskim 
vodama i, ne nahodeci utoljenja zebnji svojoj, odlazio cim pripeka popusti u 
predgradsku vilu kod svoje majke Bendision Alvarado, oboje bi sedali i uzivali 
u popodnevnoj hladovini tamarinda, ona u svoju materinsku ljuljku, oronula ali 
pri zdravoj pameti, bacajuci pregrsti zrnevlja kokosima i curkama sto su 
kljucale po dvoristu, a on opet u obeljenu trscanu naslonjacu, hladeci se sesirom 
i pohotnim pogledima starkelje gutajuci krupne mulatkinje koje su mu 
prisluzivale sokove od svezeg raznobojnog voca da utolite zed, moj generale, 
dok je on pri tome mislio eh majcice moj a, Bendision Alvarado, kad bi samo 
znala da mi je ovog sveta evo dovde, odmaglio bih u bestragiju, majko, sto dalje 
od ovog govnarnika, ali cak ni materi svojoj nije otkrivao sta se krije iza 
njegovih uzdisaja, nego se, cim stane mrknuti, vracao u predsednicku palatu, 
smugnuvsi kroz ulaz za poslugu, i prolazeci hodnikom osluskivao bat potpetica 
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strazara koji su ga pozdravljali sa nema nista novo, moj generale, ali on je znao 
da to nije tacno, da su ga vec po navici obmanjivali a iz straha lagali, znao je da 
bas nista nije istina u toj pogibeljnoj neizvesnosti koja mu je, od one zlehude 
veceri sa borbom petlova, zagorcavala slavu i gasila vajkadasnje zelje za vlascu, 
pa je, mucen nesanicom do poznih nocnih sati a pracen potrbuske po podu, 
slusao kroz prozor otvoren prema mora one daleke bubnjeve i zalostive gajde uz 
cije su zvuke svetkovali neku sirotinjsku svadbu sa istim ushicenjem kojim bi 
proslavili i njegovu smrt, zacuo je pisak nekog gusarskog broda koji je u dva 
sata isplovio bez kapetanovog odobrenja, cuo je papirnati sumor ruza sto se 
rascvetavaju u praskozorje, oblivao ga je studen znoj, nevoljno je uzdisao, ne 
nalazeci ni caska spokojstva, nekim zivotinjskim nagonom predosecajuci kako 
se neumitno priblizava ono predvecerje kada se vracao iz predgradske vile i bio 
iznenaden metezom svetine na ulicama, otvaranjem i zatvaranjem prozora, 
prestravljenim lastavicama po prozirnom decembarskom nebu, pa je malcice 
razmakao zavese na kociji da vidi sta se desava i rekao sebi, to je bas ono, 
majko, to je ono, rekao sebi s nekim uzasnim osecanjem olaksanja kada je po 
nebu ugledao raznobojne balone, balone crvene i zelene, balone zute kao velike 
plave narandze, bezbrojne balone lutalice sto su lebdeli kroz prestravljenje 
lastavica, lelujali casak u biljurnoj svetlosti u cetiri po podne, a potom se naglo 
rasprskavali uz prigusen i jednoglasan prasak te se ponad grada uskovitlase 
hiljade i hiljade papirica, pravcata oluja pogrdnih spisa razletelih na sve strane, 
sto kocijas iskoristi da se iskobelja iz pijacnog meteza a da niko ne prepozna 
kociju vlasti, jer su se svi otimali za papirice iz balona, moj generale, dernjajuci 
se izvikivali su sa balkona ono sto pisase na papiricima, ponavljali naizust, dole 
ugnjetavanje, vikali su, smrt tiraninu, cak su i strazari po hodnicima 
predsednicke palate uglas citali, ujedinjenje svih bez klasnih razlika protiv 
vekovnog despotizma, izmirenje rodoljuba protiv korupcije i osionosti vojnih 
glavesina, dosta je bilo prolivanja krvi, vikali su, necemo pljacku, citava zemlja 
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se budila iz vekovne ucmalosti bas u trenutku kada je on ulazio na vrata 
spremista za kocije i saznao strasnu vest da su, generale moj, Patrisija 
Aragonesa smrtno ranili otrovnim kopljem. Mnogo godina ranije, jedne noci 
kada su se sporeckali, predlozio je Patrisiju Aragonesu da se kockaju u zivot, 
glava ili pismo, ako je glava umires ti, ako li je pismo umirem ja, ali ga je 
Patrisio Aragones upozorio da ce odigrati nereseno i oba glave izgubiti, posto 
svi novcici imaju sa obe strane utisnut isti lik, njihov, na sta mu ovaj predlozi da 
pokusaju sa dominama, da odigraju dvadeset partija pa gine ko dobije, sto 
Patrisio Aragones prihvati, cast mi je velika i zadovoljstvo osobito, moj 
generale, pod uslovom da mi podarite tu povlasticu da vas mogu pobediti, a 
ovaj pristade, u redu, elem odigrase jednu partiju, odigrase i dve, odigrase 
bogme i svih dvadeset, a Patrisio Aragones dobi svaku, bolje receno samo je on 
pobedivao jer je bilo zabranjeno da izgubi, zapodenuse dug i bespostedan okrsaj 
te stigose do poslednje partije a on ne pobedi nijednom, i Patrisio Aragones 
obrisa znoj rukavom kosulje, uzdahnuvsi, veoma zalim, moj generale, ali ne 
gorim od zelje da umrem, na sta ovaj stade skupljati domine i redati ih u drvenu 
kutijicu govoreci kao kakav uca koji vergla lekciju da ni on nema posebnog 
razloga da pogine na stocicu za domine, neka to bude na sudnjem mestu i u 
sudnjem casu, dakle prirodnom smrcu dok bude spavao, bas kao sto su na 
pocetku njegove vladavine predskazali cancici prorocica, a moze biti ni tako 
ako zrelo razmislim, na kraju krajeva mene Bendision Alvarado nije rodila da 
ispunjavam predskazanja nego da vladam, uostalom, ja zacelo jesam ovaj koji 
jesam a ne ti, pa zahvali milome bogu sto je ovo samo obicna igra, rece mu 
smejuci se i ne sluteci tog trenutka a ni bilo kada da ce ta uzasna sala postati 
istina one noci kada je usao u odaju Patrisija Aragonesa i video da mu je smrt 
dosla pod grlo, da mu leka nema, bez izgleda da ce preziveti trovanje, te ga je s 
vrata pozdravio ispruzenom rukom, neka ti bog bude na pomoci, ti krsna delijo, 
velika je cast umreti za otadzbinu. Bio je svedok njegove polagane agonije, 
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sami bejahu u odaji, svojom rukom mu je iz kasicice davao lekove za umirenje 
bolova, a Patrisio Aragones ih je gutao bez blagodarnosti i posle svake kasicice 
govorio, ja vas samo nakratko ostavljam sa tim vasim govnarskim svetom, moj 
generale, jer mi srce kazuje da cemo se ubrzo susresti u bezdanima pakla, ja 
usukaniji od jegulje usled ovog otrova, a vi s glavom pod miskom zverajuci 
kuda da je denete ii makar moje reci zvucale bez trunke postovanja, generale 
moj, sada vam mogu priznati da vas nikada ni voleo nisam, kao sto ste umisljali, 
nego da jos od onih davnih gusarskih vremena kada me je zadesila zla sreca te 
dopadoh saka vasim pajtasima molim boga da vas ucmekaju, makar i uljudno, 
samo da vam se naplatim za ovaj zivot sirotanski kakav mi nametnuste ponajpre 
time sto ste mi zrvnjem zaravnili tabane da postanu nocobdijski poput vasih, pa 
time sto ste mi muda busili obucarskim silom da mi kuljne kila, potom time sto 
ste me prisiljavali da pijem terpentin kako bih zaboravio da citam i pisem, a 
koliko je moju majku ubilo jada dok me tome naucila, a mene dok sam 
zaboravio, i naposletku time sto ste me vazda prisiljavali da obavljam one javne 
duznosti od kojih ste punili gace, ne zato sto ste otadzbini potrebni zivi, kao sto 
trtljate, nego zato sto bi se i najvecem kurajliji usukala muda dok krunise one 
kurvostije od lepotica, a ne zna s koje ce ga strane bapnuti smrt, jeste da 
govorim bez iole postovanja, generale moj, ali njega nije kosnula drskost nego 
neblagodarnost Patrisija Aragonesa kome sam ucinio da kraljevski u palati zivi, 
dao sam ti bre sto niko nikome na svetu dao ne bi, cak sam ti i svoje zene 
pozajmljivao, no deder da o tome i ne govorimo, moj generale, jer je bolje biti 
utucen maljem nego povaljivati te bakutanere i uz to se jos praviti da zigoses 
junice, posto te kukavne kopiluse bez srca ne osecaju gvozde niti se bacakaju 
niti se propinju niti se otimaju kao junice, niti im bije dim iz guzova, niti smrde 
na osmudeno meso, sto je ponajmanje cemu se od valjane zenske imas nadati, 
nego rascepe svoju telesinu kao krepale krave dok ti ne otaljas svoje, pri tome 
ne prestajuci da ljuste krompir i dovikuju svojim drugama zdraknite u kuhinju 
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dok ja smandrljam ovo ovde, pripazite da mi pilav ne zagori, jedino vi mozete 
verovati da to sranje predstavlja ljubav posto za bolje i ne znate, moj generale, 
jeste da govorim bez dole postovanja, ali mi se hoce da vam skresem u brk, 
onda on poce da ga preklinje, umukni za ime boga, sunce ti jarko, zacepi vec 
jednom gubicu ili ces mi krvavo platiti, ali Patrisio Aragones je i dalje govorio 
ne hajuci, zasto da umuknem, nista vam krvavije platiti ne mogu nego da me 
ubijete, a vec me ionako ubijate, stoga vam je bolje da iskoristite trenutak i 
pogledate istini u oci, moj generale, jer znajte vec jednom da vam nikada niko 
nije kazao ono sto zaista misli, nego vam govore u lice samo ono sto vam godi 
da cujete, dok se pred vama duboko klanjaju, iza leda vam rade o glavi, 
zahvalite srecnoj zvezdi sto sam covek koji vas najvise na svetu sazaljeva, jer 
jedino ja licim na vas, jedino sam ja toliko posten da vam kazem u oci ono sto 
svi o vama uokolo zuckaju da ste niciji i nikakav predsednik, da presto ne 
dugujete svojim topovima nego Englezima koji su vas na nj posadili, a docnije 
vas Ameri stitili i podrzali svojim dvomudim oklopnjacama, ocima sam svojim 
gledao kako ste bubasvabarili levo-desno ne znajuci u strahu odakle da pocnete 
vladati, pa kad su vam Ameri doviknuli, ostavljamo te ovde sa tvojim crnackim 
jebarnikom pa da vidimo kako ces se, bratko, snaci bez nas, niste otada sjahali 
sa te stolice niti ikada kanite maknuti dupe ne zato sto ne zelite nego sto ne 
mozete, priznajte, jer vam je savrseno jasno da bi se na vas ostrvili kao kerovi 
istog trena cim bi vas ugledali na ulici odevenog u odecu obicnog smrtnika, da 
vam se naplate sto ste pocinili pokolj kod Santa Marija del Altar i sto 
zatvorenike bacate u opkop oko lucke tvrdave da ih kajmani zive rastrgnu, te sto 
ih zive derete pa im kozu saljete porodicama da im nauk bude, govorio je, 
izvlaceci iz bezdanog bunara svojih zaostalih pizmi mnostvo okrutnih sredstava 
njegovog bescasnog rezima, sve dok vise nije mogao da zbori, jer mu neka 
uzarena cesagija iskida utrobu, srce mu omeksa, pa zacvile gotovo molecivo i 
ne zeleci da vreda, ozbiljno vam velim, moj generale, iskoristite sto umirem i 
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umrite sa mnom, niko nije pozvaniji od mene da vam to kaze, jer nikada nisam 
tezio da licim na ma koga niti da budem velikodostojnik otadzbine, nego sam 
zeleo da budem jadni duvac stakla, da pravim boce poput oca svojega, stisnite 
petlju, generale moj, smrt ne boli koliko se cini, a sve to kaza s takvom vedrom 
iskrenoscu da ovoga ne obuze bes da mu odgovori, nego krenu da ga pridrzi na 
stolici kad vide kako pocinje da se skljokava i hvata rukama za drob, jecajuci u 
suzama bola i srama, o kakav jad i beda, generale moj, ja se usrah, sto ovaj 
shvati da govori u prenosnom smislu kao da mu zeli reci kako umire od straha, 
ali ga Patrisio Aragones razuveri, ma kojesta, hocu reci da sam se usro, bas 
nacisto usro, generale moj, a on stade da ga bogoradi, uzdrzi se, Patrisio 
Aragones, ne daj se sokole, mi generali otadzbine moramo umirati kao ljudi, 
makar nas to i zivota stajalo, ali sve bese suvise dockan kazano, jer se Patrisio 
Aragones strovali potrbuske preko njega bacakajuci se u strahu, govnima i 
suzama. U kancelariji pored dvorane za primanja morao je da trlja les sapunom i 
kostretnom krpom ne bi li sa njega uklonio odurni zadah smrti, potom mu obuce 
odezdu koju je i sam oblacio, utegnu ga lanenim potpasacem za kilu, nazu mu 
kamasne i zlacanu mamuzu namesti na levu potpeticu, osecajuci iz dna duse 
kako postepeno postaje najusamljeniji covek na svetu, naposletku ukloni sve 
tragove te lakrdije i do u dlaku udesi svaku pa i najsitniju pojedinost bas kako je 
svojim ocima video da one izgledaju u cancicima prorockih vodica, tako da 
sutradan ranom zorom dvorske cistacice nadu les, a one ga bogme i nadose, 
lezao je potrbuske na podu kancelarije, prvi put umro laznom prirodnom smrcu 
u snu, u lanenoj uniformi bez cinova i sa kamasnama, te sa zlatnom mamuzom 
na levoj potpetici i desnom misicom ispod glave umesto jastuka. Ni ovog puta 
vest se ne procu istog trena, kao sto je ocekivao, nego protekose mnogi sati u 
opreznom domisljanju, poverljivim proveravanjima i tajnim nagodbama izmedu 
naslednika rezima koji su pobijanjem svakojakih oprecnih glasina o smrti 
nastojali da dobiju u vremenu, cak i mater njegovu Bendision Alvarado 
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izvukose na trgovacku ulicu da svi vidimo da joj nema ni traga zalosti na lieu, 
obukose mi nekakvu haljinu na cvetice, kao da sam lucprdaljka, gospodine moj, 
naterase me da kupim sesir s papagajskim perjem da svi vide koliko sam srecna, 
nagnase me da pokupujem sve sto zatekosmo u ducanima, iako sam 
kukumavcila nemojte, gospodine, nije vreme za kupovanje no je vreme za 
korotovanje, jer sam i ja bila ubedena da je pokojnik zaista moj sin, ali oni su 
me terali da se silom osmehujem dok me fotografisu od glave do pete, jer je 
vojnim glavesinama bilo dunulo u glavu da je tako nesto potrebno otadzbini, a 
za sve to vreme on se u svom skrovistu pitao zbunjeno, sta li se to dogodilo kad 
se laznom srnrcu njegovom nista na belom svetu promenilo nije, kako je 
moguce da je sunce izgrejalo kao i svakog drugog dana, pa se bez zastoja pelo 
nebeskim sirom, zasto se cini da je nedelja, majko, cemu ova uobicajena 
vrucincina iako sam umro, pitao se zapanjen, ali tog casa iznebuha zagrmese 
topovi sa lucke tvrdave, razleze se zvonjava glavnih zvona sa katedrale, a u 
predsednicki dvor provali razularena rulja koju je iz vekovne obamrlosti 
probudila najveca novost na svetu, tada on odskrinu vrata od spavace odaje, 
gvirnu u dvoranu za primanja i na odru ugleda sebe licno, mrtvijeg i nakicenijeg 
od svih mrtvih papa hriscanskih, prenerazi ga i postide sopstveno telo krsnog 
junacine opruzeno u cvecu, lice olovno-modro od pudera, narumenjene usne, 
ruke grube kao u neustrasive devojke, skrstene na grudima koje behu oklopljene 
ratnim ordenjem, u suludo nagizdanoj svecanoj uniformi sa deset vecernjih 
sunaca generala svemira, kako ga je neko posmrtno naimenovao, sa sabljom 
herca-kralja koju nikada nije potegao iz kanije, u lakovanim kamasnama sa dve 
zlacane mamuze, golemim imetkom vlasti i zalosne ratne slave svedene na 
ljudske razmere njegovog nepomicnog pederskog tela, do davola, nije moguce 
da sam ovo ja, rece besno u sebi, pa to nije ni pravedno, kakva pizdarija, rece u 
sebi, posmatrajuci pogrebnu povorku oko svog lesa, pa na casak smetnu s uma 
zamrsena pravila te lakrdije i oseti kako ga je okrutnost smrti ponizila i srozala 
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pred velicanstvenoscu vlasti, ugleda zivot bez sebe, ugleda malcice ganut kako 
izgledaju ljudi liseni njegovog okrilja, a donekle uznemiren ugleda one koji su 
dosli samo zato da se uvere je li to zaista on ili nije, ugleda kako ga neki starac 
pozdravlja masonskim pozdravom iz vremena federalnog rata, ugleda nekog 
coveka u crnini kako mu celiva prsten, ugleda jednu srednjoskolku kako mu 
polaze cvetak na odar, ugleda ribarku koja, ne mogavsi se pomiriti sa istinom da 
je mrtav, ispusti kosaru sveze ribe na tie, baci se na namirisani les ridajuci i 
naricudi, to je on, o blagi boze, sta li cemo bez njega, naricala je, jer to je bio 
on, vikali su to je on, povika i svetina smlavljena suncanom jarom na Trgu 
oruzja, a tada posmrtno zvono umuknu i glavna zvona sa katedrale i sva zvona 
svih crkava obnarodovase utorak svetkovanja, zaprastase uskrsnje rakete, 
petarde radosti i bubnjevi oslobodenja, a on ugleda kako buljuci napadaca 
provaljuju kroz prozore uz precutnu saglasnost dvorske straze, ugleda 
razbesnele vode kako toljagama razgone pogrebnu povorku i obaraju na tie 
ucveljenu ribarku, ugleda kako neki kidisu na les, osmorica ljudi ga istrgose iz 
njegovog vajkadasnjeg stanja nestvarnog vremena povijuse i suncokreta, te ga 
odvucase niz basamake, ugleda one koji prosuse creva torn raju izobilja i zle 
srece, uvereni da ce ga zanavek unistiti unistavajuci utociste vlasti na vjeki 
vjekov, obarajuci dorske kapitele od mlevenog kartona i vavilonske stubove 
ovencane alabasterskim palmolistom, parajuci barsunaste zavese, izbacujuci 
kroz prozore kaveze sa pticama, vicekraljevski presto i klavir, ugleda one sto 
razbijaju grobne kripte sa pepelom neznanih velikana i cepaju goblene s 
devicama usnulim u gondolama razocarenja i paraju goleme portrete biskupa i 
drevnih ratnika i slike nezamislivih pomorskih bitaka i satiru svet da u secanju 
buducih narastaja ne ostane nikakvog traga od tog prokletog soja vojnickoga, a 
onda kroz supljine na zaluzinama osmotri ulicu da proceni razmere pustosnog 
izbacivanja kroz prozore i u tren oka ugleda vise neblagodarnosti i bescasca 
nego sto sam svojim ocima video i oplakao od rodenja, majcice moja, ugleda 
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svoje razdragane udovice kako napustaju dvor kroz vrata za poslugu, na povocu 
odvodeci krave iz mojih stala, raznoseci vladino pokucstvo i cupove meda iz 
tvojih kosnica, majcice moja, ugleda svoju nedonoscadiju kako poput veselih 
sviraca lupaju po kuhinjskom posudu, kristalnim casama i svecanom stonom 
priboru pevajuci besprizomo, umro nam je cale zivela sloboda, a na Trgu oruzja 
ugleda lomacu od zvanicnih portreta i litografija iz kalendara sto su se mogli 
videti svagda i svugde od pocetka njegovog rezima, spazi svoje sopstveno telo 
kako se vuce po kaldrmi, a za njim ostaje otkos medalja, epoleta, dugmadi sa 
dolame, gajtana, brokatnih sirita i rojti, kao i kicanki sa sablje karatne, te deset 
tuznih sunaca kralja svemirskoga, majcice moja, pogledaj kako su me nagrdili, 
govorio je, osecajuci na sopstvenoj kozi svu tu pogrdu ispljuvaka i bolesnickih 
noksira koje su na njega prosipali sa balkona, uzasnut pomislju da bi mogao biti 
rastrgnut i svaren u psecim ili lesinarskim utrobama uz pomamne urlike i 
vatrometno praskanje karnevala priredenog da se proslavi moja smrt. Kada je to 
raspomamljenje minulo, on je nastavio da slusa daleku muziku mirnog 
predvecerja, da ubija komarce pokusavajuci da istim udarcem ucmeka i 
zunzarala u usima od kojih nije imao mira niti je mogao da misli, i dalje je 
posmatrao rumen pozara na horizontu i svetionik sto ga je svakih tridesetak 
sekundi tigrasto brazdao zelenom svetloscu kroz supljine na zaluzinama, 
osluskivao prirodno disanje svakodnevnog zivljenja koje je bivalo sasvim 
svakodnevno ukoliko je njegova smrt postajala napokon samo jedna smrt vise 
poput mnogih predasnjih, osetio je da ga nezadrziva bujica stvarnosti nosi 
prema nicijoj zemlji samilosti i zaborava, do davola, jebes i tu govnarsku smrt, 
povika i izide iz skrovista ozaren saznanjem da je kucnuo njegov veliki cas pa 
se stusti kroz izdzumbusane salone, vukuci trutasta stopala poput sablasti koja je 
banula medu ostatke svog ranijeg zivota iz mrklina sa vonjem mrtvackog cveca 
i ukopnog voska, gurnu vrata dvorane ministarskog saveta i kroz dimljiv vazduh 
zacu sasaptavanja oko dugog orahovog stola, a kroz dim ugleda da su na okupu 
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bas svi redom koje je zeleo da tu i zatekne, liberali koji su prodali federalni rat, 
konzervativci koji su ga kupili, generali iz vrhovne komande, trojica njihovih 
ministara, nadbiskup primas i ambasador Snontner, svi upecani na isti mamac 
da pozivaju na sveopste ujedinjenje protiv vekovnog despotizma, samo da 
njegovu smrt, kao ratni plen, podele medu sobom na ravne delove, tako ogrezli 
u neutazive lakomosti da niko nije ni opazio da se to predsednik glavom pojavio 
nepokopan, zviznuo pesnicom o sto i razdrao se aha, sto je bilo vise nego 
dovoljno, jer tek sto je podigao pesnicu sa stola, oni su vec bili bezglavo klisnuli 
i u praznom salonu ostase samo prepune pepeljare, soljice za kafu, isprevrtane 
stolice i dozivotni pajtas moj, general Rodrigo de Agilar u ratnoj uniformi, 
omalen, priseban, jedinom svojom rukom razgoneci dim da ga upozori lezite, 
generale moj, ima sada da bude prpa, pa se obojica bacise na pod u casu kada 
pred kucom zapoce mitraljesko kliktanje smrti, krvolocno likovanje 
predsednicke garde koja je sa velikim uzivanjem i osobitom cascu, generale 
moj, izvrsavala okrutnu zapovest da niko od zaverenicke klike izdajnika zivu 
glavu ne izvuce, te mitraljeskim rafalima pokosise one koji su smerali kidnuti 
kroz glavnu kapiju, poskidase kao vrapce sve one sto su se suljali niz prozore, 
fosfornim bombama prosuse creva onima koji su uspeli da smugnu kroz obruc i 
da se domognu obliznjih kuca, dotukose ranjenike deleci predsednikovo 
uverenje da svaki preziveli ostaje zakleti neprijatelj do kraja zivota, a on je za 
sve to vreme, potrbuske pracen na dva pedlja od generala Rodriga de Agilara, 
podnosio oluju srce i zbuke koja bi se posle svake eksplozije srucila na njega, 
mrmljajuci neprestano, kao da se moli, gotovo je, burazeru, gotovo je, okonca 
se i ta govnarija, od sada cu vladati sam bez ikoga, bez ovih lajavaca, valjace 
sutra zorom da se vidi sta jos moze a sta ne moze da posluzi od sveg ovog 
rusvaja, pa ako nema stolica, kupiti privremeno sest koznih taburea, budzasto, 
nekoliko asura da se tu i tamo prekriju rupe, kupiti jos dve-tri stvarcice i kvit, 
nikakvih tanjira ni kasika, bas nista, sve cu to doneti iz kasarni, jer vojsku vise 
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drzati necu, a ni oficire, koj' ce mi krasni, znaju samo da locu moje mleko, a 
cim zagusti, pijunu ruku koj a ih hrani, kao sto se dalo videti, zadrzacu samo 
predsednicku gardu, ljude hrabre i valjane, ni vladu imenovati necu, koj' ce mi 
krasni, uzecu samo jednog dobrog ministra zdravlja, jedinu licnost potrebnu u 
zivotu, i mozda jos jednog ministra sa krasnopisom radi prepiske, pa ce tako 
moci da se izdaju pod zakup ministarstva i kasarne, imacemo novca da placamo 
poslugu, jer ovde, brale, ima kulova ali nedostaje lova, pa onda valja unajmiti 
dve otresite sluzavke, jednu da posprema i kuva, a drugu da pere i pegla, dok cu 
se ja licno starati o kravama i pticama kad ih bude bilo, i nema vise da mi 
kurvostije balegaju po nuznicima niti da gubavci gamizu kroz ruzicnjake, 
odzvonilo je kojekakvim doktorima sveznadarima i ucenim politicarima 
svevidlijama, na kraju krajeva, pobogu, ovo je ipak predsednicka kuca a ne 
crnacki jebarnik, kao sto Patrisio Aragones rece da su mu Ameri kazali, sam 
sebi sam dovoljan i predovoljan da vladam dok kometa ne naide ponovo, i ne 
jednom nego deset puta dok ne naide, jer ja, brale, ne kanim vise umirati, nek si 
jebe mater, neka drugi crkavaju, rece, torocuci kao navijen, bez zastoja da 
razmisli sta ce reci, kao da deklamuje naizust, posto je jos od rata znao da 
glasnim razmisljanjem rasteruje strah od eksploziva koji je mogao da raznese 
kucu, pa je vec poceo kovati planove za sutrasnje jutro i za stolece koje ce 
zapoceti sutra navece, sve dok se ulicom nije razlegao i poslednji pucanj, pa 
Rodrigo de Agilar dozmijulja do prozora i naredi da se nadu dubretarska kola i 
pokupe mrtvi, a zatim izide iz salona govoreci laku noc, generale moj, laku noc 
i tebi, burazeru, odgovori on, najlepse hvala, i pruci se potrbuske po grobnom 
mramoru salona ministarskog saveta, podmetnu pod glavu desnu ruku umesto 
jastuka i odmah zaspa, usamljeniji nego ikada, uljuljkivan sumorenjem 
uskovitlanog zutog lisca svoje cemerne jeseni koja je te noci otpocela na vjeki 
vjekov u jos dimecim truplima i u mesecinastim lokvama crvenim od 
krvoprolica. Nije morao da sprovede nijednu od predvidenih odluka, jer se 
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vojska ionako rasu sama od sebe, cete se rasturise, a nekolicinu oficira koji su 
do poslednjeg casa pruzali otpor iz gradskih kasarni i iz onih sest razmestenih 
sirom zemlje, njih dotuce predsednicka garda uz pomoc gradana dobrovoljaca, 
preziveli ministri u rami zoru pobegose iz zemlje, ostadose samo dvojica 
najodanijih, jedan od njih bese licni mu lekar, a drugi bese najglasovitiji 
krasnopisac u zemlji, nije morao ni prihvatati pomoc nijedne strane sile jer se 
drzavne blagajne napunise vencanim prstenjem i zlatnim dijademama sto ih 
neocekivane pristalice prikupise, niti je morao da za sitne pare kupuje asure ni 
kozna taburea da prikrije tragove pustosnog izbacivanja kroz prozore jer je jos 
pre nego sto je u zemlji zaveden red ona dvorana za primanja bila obnovljena i 
raskosnija nego ikada, svuda su visili kavezi sa pticama, bezobraznim 
papigama, kraljevskim papagajima, koji su ispod krovnih venaca krestali 
Spaniju hocemo Portugal necemo, naslo se uvidavnih i usluznih zena koje su 
odrzavale kucu urednom i cistom poput ratnog broda, kroz prozore je dopirala 
ista ona svirka slavlja, iste one petarde radovanja, ista ona razdragana zvona cija 
je zvonjava pocela da slavi njegovu smrt, a potom nastavila da slavi njegovu 
besmrtnost, na Trgu oruzja su neprekidno priredivane manifestacije sa 
usklicima o vecitoj vernosti i velikim natpisima Neka bog cuva velicanstvenog 
koji trecega dana vaskrsnu iz mrtvih, bese to svetkovanje bez kraja i konca te 
nije morao da ga podstice potajnim marifetlucima, kao sto je za drugih vremena 
cinio, posto su se drzavni poslovi obavljali sami od sebe a otadzbina 
napredovala, on je licno sacinjavao vaskoliku vladu i niko ga ni recju pa ni 
delom nije odvracao od onoga sto naumi, jer u slavi svojoj bese usamljen toliko 
da ni neprijatelja vise nije imao, a dozivotnome pajtasu mom, generalu Rodrigu 
de Agilaru bese blagodaran do te mere da se vise nije uznemiravao zbog 
potrosnje mleka, nego je nasred dvorista postrojio obicne vojnike koji se 
istakose okrutnoscu i osecanjem duznosti te je, kako mu tog casa dune u glavu, 
upirao prstom u njih i dodeljivao im najvise cinove znajuci da time bas obnavlja 

29 



oruzane snage koje su pljunule ruku hraniteljku, govorio je, evo ti ces biti 
kapetan, ti major, a ti pukovnik, ma sta rekoh, ima bre da budes general, a svi 
ostali u porucnike nek si jebe mater, burazeru, kakvu li samo vojsku imas, toliko 
su ga raznezili oni koje bese ucvelila njegova smrt te zapovedi da mu dovedu 
onog starca koji ga je pozdravio masonskim pozdravom i onoga gospodina u 
crnini sto mu je prsten celivao, pa ih odlikova medaljom za mir, zapovedi te mu 
dovedose onu ribarku i njoj dariva ono sto rece da joj je od svega prece, a to 
bese kuca sa puno prostorija gde ce se skuciti sa svoje cetrnaestoro decice, pa 
mu dovedose i onu srednjoskolku koja bese polozila cvetak na les njegov i njoj 
udesi da se udam za pomorca, sto najvise od svega na svetu zelim, ali je uza sva 
ta nastojanja da se oraspolozi njegovo ojadeno srce ostalo nespokojno sve dok u 
dvoristu kasarne San Heronimo ne ugleda, svezane i popljuvane, one koji su 
upali i opljackali predsednicku palatu, prepozna ih jednoga po jednoga, jer 
imadase nepogresivo pamcenje zlopamtila, razvrsta ih na grupice zavisno od 
tezine krivice, ti sto si predvodio napad idi onamo, a na ovu stranu vi sto ste 
bacili na pod ucveljenu ribarku, tamo nek se tornjaju svi koji su izvukli les te ga 
vucarali niz basamake i kroz kaljuge, a s njima nek se nosi i sva preostala 
zgadija, sve gnjide, iako ga zapravo nije zanimalo kaznjavanje, nego je zeleo da 
ubedi sebe kako skmrnavljenje lesa i napad na palatu nisu spontan cin naroda 
nego necasno maslo placenika, te prionu da ispita zatvorenike usmeno i potanko 
ne bi li ih privoleo da mu dragovoljno priznaju prividnu istinu za kojom je 
ceznulo njegovo srce, ali sve bese badava, tada zapovedi da ih obese 
strmoglavce, ruku i nogu vezanih za vodoravnu gredu po nekoliko sati, ali sve 
bese badava, zapovedi da jednoga bace u dvorisni sanac i ostali videse kako ga 
kajmani rastrzu i prozdiru zivoga, ali sve bese badava, odabra jednoga iz glavne 
grupe i zapovedi da ga raspore naocigled ostalih, a kad ovi ugledase nutrinu 
zutu i mlaku poput posteljice u skorasnje porodilje, te ih poprska vruca i gusta 
krv sto je sikljala iz jos zivog trupla koje se u ropcu bacakalo po poplocanom 
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dvoristu, tada oni priznase sve sto je hteo cuti, priznase da su dobili po cetiri 
stotine pesosa u zlatu da odvucaju les do pijacnog dubrista, priznase da to nisu 
ucinili iz jarosti niti radi novca, jer nemaju nista protiv njega, ponajmanje ako je 
mrtav, nego da su ih na jednom tajnom skupu, gde se nadose i dva generala iz 
vrhovne komande, prisilili pretnjama, eto zasto to pocinismo, moj generale, na 
casnu rec, a njemu se tada ote uzdah olaksanja i zapovedi, podajte im neka se 
najedu i nocas pocinu, a sutra ih pobacajte kajmanima, siroti obmanuti momci, 
uzdahnu i vrati se u predsednicki dvor, dusa mu se izbavi zrvnjeva sumnje, a on 
mrmljase, do davola, lepo se videlo, bas se lepo videlo da me ovi ljudi vole. 
Resen da ukloni i poslednji tracak nespokoja koji mu je u srcu raspirio Patrisio 
Aragones, odluci da to budu poslednja mucenja za vreme njegove vladavine, 
elem umlatise kajmane, porusise mucionice u kojima su se mogle, jedna za 
drugom, smrviti sve kosti a da muceni ne izdahne, potom obnarodova opste 
pomilovanje i uoblici buducnost prema carobnoj zamisli da sve govnarije u ovoj 
zemlji poticu otuda sto ljudi imaju previse vremena za razmisljanje, pa trazeci 
cime da ih zaposli, obnovi cvecarske igre u martu i godisnja takmicenja za 
kraljicu lepote, sagradi najvece fudbalsko igraliste na Karibima a za geslo nase 
momcadi odredi pobeda ili smrt, zapovedi da se u svakoj pokrajini otvori 
besplatna metlarska skola cije ucenice, ocarane pokroviteljstvom predsednika 
drzave, posto pometu kuce, nastavise da metu ulice, a potom puteve i drumove 
po okolini, tako da su gomile dubreta seljakane i bacane iz jedne pokrajine u 
drugu, a niko nije umeo da ih se otarasi prilikom sluzbenih smotri sa zastavama 
otadzbine i plakatama Neka bog cuva precistog koji bdi nad cistotom nacije, 
dok je on vucarao svoja trutasta stopala bludece zivotinje, trazio je nove nacine 
kako da razgali gradanstvo i krcio prolaz izmedu gubavaca, slepaca i uzetinja 
koji su kukumavcili so ozdravljenja iz ruku njegovih, krstio je u dvorisnoj 
krstionici i ime svoje nadevao sinovima svojih posinaka, okruzen bestidnim 
ulizicama koje su ga proglasavale jedinstvenim, jer tada ne mogase da se nada 
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nadmetanju sa nekim sebi slicnim, te je morao da bude svoja slika i prilika u 
zgradi trznice gde je svakodnevno pristizao sijaset kaveza sa najnepojamnijim 
pticama otkad bese procurila vest da mati njegova Bendision Alvarado trguje 
pticama, pa su mu neki slali ptice da se posprdnu a drugi da se dodvore i uskoro 
nije moglo da se nade ni ovolicno mesto da se okaci kavez, zeleo je istovremeno 
da se posveti mnostvu javnih poslova sto je dovelo da se u rulji po dvoristima i 
nadlestvima nije dalo razabrati ko tu sluzi a koga li sluze, sruseni su mnogi 
zidovi da se svet prosiri, otvoreni su mnogi prozori da bi se ukazalo more, iako 
da je prelazenje iz jedne 

dvorane u drugi salon bilo pogibeljno koliko i suludo prelazenje preko palube 
jedrenjaka nosenog s jeseni unakrsnim vetrovima. Kroz prozore su odvajkada 
nadirali martovski pasati, a sada mu vele da su to vetrovi mira, moj generale, 
godinama ga je kinjilo isto zunzaranje u usima, a sada mu cak i njegov lekar 
veli da je to zunzaranje mira, moj generale, jer otkada su ga prvi put nasli 
mrtvog, sve su se stvari zemaljske i bozanske preobratile u stvari mira, moj 
generale, a on je u sve to verovao tako slepo da je u decembru opet poceo da se 
penje do kuce na grebenu i razgaljuje se sabratnickim nesrecama starih setnih 
diktatora koji bi prekidali partiju domina da mu izblebetaju kako sam ja, na 
primer, dupla sestica, a zatucani konzervativci, recimo, dupla trojka, pa kako ja 
eto nisam mogao imati u vidu tajna udruzenja masona ni popova, a i ko bi to u 
bozju mater pomislio, pa je jedan od njih, ne hajuci sto mu se supa u tanjiru 
hladi, kako je ova kutija za secer, jeP te, predsednicka palata, evo ovde, na 
primer, dok je jedini top preostao od neprijatelja imao domet od cetiri sto tine 
metara pri povoljnom vetru, evo tog topa ovde, elem za ovaj kukavni polozaj u 
kome me vidite imam naime zahvaliti samo hudoj sreci od ciglo osamdeset i 
dva santimetra, dok su oni najtvrde oklopljeni ustavicom 5 progonstva joste 
procerdavali nadanja svoja motreci budno da se na vidiku pojave brodovi iz 

5 Ustavica (sp. la remora) - vrsta morske ribe jakih krljusti. - Prim. prev. 
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njegove zemlje, prepoznavali su ih po boji dima i rdi sirena, te su kroz 
praskozorno rominjanje silazili u luku i trazili novine u koje su momari 
umotavali hranu uzetu s broda, vadili su ih iz sanduka za smece i citali do 
poslednjeg retka, pa zatim unazad, svako slovce, ne bi li dokucili buducnost 
svoje otadzbine na osnovu vesti da je tamo neko umro, a neko se ozenio, neko 
opet pozvao nekog na proslavu rodendana, a nekog bogme nije, odgonetajuci 
sudbinu po pravcu kretanja trnastog oblaka providenja koji ce sruciti 
apokalipticki potop na zemlju njihovu, te ce reke nabujati pa nasipe i ustave 
provaliti a polja opustositi te bedu i kugu kroz gradove razneti, a tada ce oni 
doci ovamo da me preklinju da ih spasavam od propasti i bezvlasca, videcete, 
medutim, dok su cekali na taj veliki trenutak, morali su da zivkaju u stranu 
najmladeg medu izgnanicima, molim vas lepo, udenite mi konac u iglu da 
okrpim ove pantalone, ne zelim da ih bacam na dubre jer me za njih vezuju 
osecanja, kriomice su prali, ostrili brijace britve kojima su se novodosli vec 
obrijali, zakljucavali se u sobu dok jedu da drugi ne primete kako zive od 
ostataka i ne vide tu sramotu od pantalona uneredenih starackom slabom 
petljom, a jednog cetvrtka smo nenadano nekome od njih pribadacom prisivali 
ordenje na poslednju kosulju, umotavali les u zastavu i pevali njegovu 
nacionalnu himnu, a potom ga slali da vlada zaboravima ispod grebena, bez 
ikakvog drugog kamena osim njegovog podlokanog srca, a za njime nije ostala 
nikakva praznina na svetu osim praznine kupalisne stolice na terasi bez vidika 
gde bismo posedali da kockom izdelimo stvari pokojnikove, ukoliko bi uopste 
nesto ostalo iza njega, zamislite samo, moj generale, kakav kukavni zivot civila 
posle svekolike predasnje slave. Nekog drugog davnog decembra, na dan 
svecanog otvaranja kuce, on je sa ove terase ugledao niz prividajnih ostrva 
Antila koje mu je neko pokazao prstom u izlogu mora, ugledao je mirisni 
vulkan Martinika, eno tamo, generale moj, video je svoju bolnicu za susicave, 
dzinovskog crnca u cipkanoj bluzi kako po predvorju bazilike prodaje brda 
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gardenija gospodama guvernericama, video paklenu pijacu Paramaribo, tamo 
pogledajte, generale moj, video rakove koji su gamizali iz mora kroz nuznike i 
verali se uz astale sladoledzinica, video dijamante usadene u zube crnackih 
babuskera koje su prodavale indijanske glave i korenje dumbira, sedeci na 
drusnim guzovima pod kisnom supom, video krave od zezenog zlata zaspale na 
plazama Tanaguarene, generale moj, video slepog vidovnjaka iz Gajre koji je uz 
zvuke jednostrune violine za dva reala odgonio curku smrti, video zazareni 
avgust Trinidada i automobile koji se krecu natraske, zelene Induse kako 
kenjaju nasred ulice bas ispred svojih ducana gde prodaju kosulje od sirove 
svile i mandarine izvajane od cele slonovske kljove, video uzas Haitija, njegove 
plavetne pse, volovske taljige kojima su u osvit zore sakupljali mrtve sa ulica, 
video holandske lale kako iscvetavaju iz rezervoara benzina u Kurasaou, video 
vetrenjace sa krovom za sneg i tajanstveni prekookeanski brod koji je plovio 
sredistem grada kroz hotelske kuhinje, video velik tor ograden kamenom iz 
karipske Kartahene, njen zaliv zatvoren verigama, mlitavu svetlost na 
balkonima, mrsavu kljusad upregnutu u fijakere na mestu za iznajmljivanje 
kako jos uvek rzu za zobnicama vicekraljeva, njihov balegarski bazd, moj 
generale, kakva divota, recite zar beli svet nije velik, i velik bese, zaista, i ne 
samo velik nego i zavodljiv, jer se on u decembru nije peo do kuce na grebenu 
da nagvazda sa onim izbeglicama koje je mrzeo kao svoj sopstveni lik u 
ogledalu zlog udesa, nego da bi se obreo tamo u cudesnom trenu kada se 
decembarska svetlost razliva i moze se opet videti jasno ceo svemir Antila, od 
Barbadosa do Verakrusa, a tada bi zaboravljao ko ima duplu trojku i naginjao se 
preko vidikovca da posmatra derdan od mesecarskih ostrva Antila nanizanih 
poput usnulih kajmama u bazenu morskome, i dok je posmatrao ostrvlje, jos 
jednom se setio i proziveo ponovo onaj istorijski petak oktobarski kada je u 
praskozorje izisao iz svoje odaje i video da svi u predsednickom dvoru nose 
crvene kape, da i nove naloznice imaju na glavi crvene kape dok metu salone i 
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menjaju vodu u kavezima, da muzilje u stalama, strazari na strazarskim 
mestima, oduzetnici po basamacima i gubavci po ruzicnjacima gluvare uokolo 
sa crvenim kapama za nedeljne kamevale, pa se zainati da prokljuvi sta se to 
desilo na svetu dok je on spavao te osoblje njegove kuce i gradski zitelji bazaju 
sa crvenim kapama na glavi vukuci na sve strane nizove klepetusa, naposletku 
nabasa na nekoga ko mu kaza sto je i kako je, moj generale, eto stigose nekakvi 
stranci koji zboruckaju nekim ufmjenim jezikom pa ne vele more nego vele 
morje, za crvene are kazu papagaji, a pirogom zovu camcic, za harpun vele osti, 
a kada su primetili da im idemo u susret plivajuci oko njihovih brodova, 
ispentrase se na precke od katarki i pocese da dovikuju jedni drugima, 
pogledajte ih, kako li su gradeni, skladnih tela i prelepih lica, a kosa rusih i 
poput konjskih griva, a tek kada im pade u oci da smo se namazali bojama da 
nas sunce ne opali, stadose da skakucu kao pokisle svrake i da izvikuju o 
pogledajte ih oni se nagaravljuju, a koza im je kao u kanarinca, ni crna ni bela, 
sta li sve nisu natakli na sebe, a mi nismo shvatali zbog kakve nam se pizdarije 
toliko rugaju, moj generale, ako smo bili toliko prirodni koliko nas je mati 
prirodne na svet donela a oni bas i ne behu jer se oblace kao zandari u kartama 
uprkos ovoj omorini koju oni nazivaju vrucincina, kao holandski krijumcari, 
kosu pletu kao zenskinje iako su listom muskadija, ni jednu njihovu ne videsmo, 
vikali su da mi ne razumemo jezik hriscanski, a zapravo oni nisu razumeli sta 
mi govorimo, pa su se primaknuli svojim camcicima koje zovu piroge, kao sto 
vec rekoh, i nisu se mogli nacuditi kako nasi harpuni imaju na vrhu kost od 
incuna, sto oni nazivaju riblji zub, a onda smo sve sto imasmo trampili za ove 
njihove crvene kape i derdane od staklenog grumenja koje smo metnuli oko 
vrata da im ucinimo na volju, za one bakarne zvecke koje ne vrede ni pisljiv 
maravedij 6 i za sve te perjanice, ogledalca i kojekakve flandrijske drangulije, 
one najjeftinije, moj generale, pa kad videsmo da su uvidavni i domisljati, 

6 Maravedij (sp. maravedi) - stari spanski novae. - Prim. prev. 
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odnesosmo ih do obale a da nisu ni opazili, ali jadac bese u tome sto je ono aj da 
menjamo tante za bunte i dva reza tri parceta pocinilo takvo drz ne daj da prosto 
ne poverajes, e tu mi ostadosmo kratki za nase papagaje, duvan, cokoladne 
kuglice, jaja od iguane, sve sto je dragi bog sazdao, sve su uzimali a i drage 
volje davali ono sto su imali, pa su hteli da trampe cojani prsluk za jednoga od 
nas da bi ga prikazivali po Evropama, zamislite samo tu halabuku, generale 
moj, ali on je bio tako sluden da nikako nije uspevao do kraja razabrati sve to 
zamesateljstvo ni da li to uopste spada u nadleznost vlade, pa se vrati u svoju 
spavacu odaju, otvori prozore prema mora ne bi li mu neka nova iskra 
prosvetila tu zbrku o kojoj su mu malocas natorokali, i pod prozorima ugleda 
onu istu vajkadasnju oklopnjacu pomorske pesadije napustenu u luci, a tamo iza 
oklopnjace spazi tri jedrenjaka usidrena u smrklom mora. 
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A kada ga drugi put nadose izrovanog kljunovima lesinara u istoj 
kancelariji, istoj odeci i u istom polozaju, niko od nas ne bese dovoljno star da 
se seti onoga sto se dogodilo prvi put, ali smo znali da nikakav dokaz o njegovoj 
smrti nije neoboriv, jer se iza jedne istine vazda krila neka druga. Cak ni 
najlakoverniji medu nama nisu nasedali na te prividnosti, jer se vise puta vec 
proneo glas da ga je padavica dokusurila i da se strmeknjuje s prestola usukan 
od bolova, dok mu na usta kuljaju bale od zuci, proculo se da je od silnog 
govorenja naposletku onemeo pa je iza zastora drzao skrivene trbuhozborce e da 
bi se mogao pretvarati kako sam govori, proculo se da mu po celom telu raste 
krljust kao u ribe cepe i da ga Svevisnji tako kaznjava za njegovu izopacenost, 
da mu pri decembarskim mrazevima kila pevusi mornarske popevke, da moze 
da hoda jedino ako svoje okilavljeno mudo metne u ortopedska kolica i gura ga 
pred sobom, da je neki vojni furgon oko ponoci uvezao kroz sluzinska vrata 
jedan mrtvacki kovceg ukrasen zlatnim zakivcima i u purpurni uvijen pokrov, 
da je neko primetio Letisiju Nasareno kako rida u vrtu kisnome, ali bas kada bi 
se glasine o njegovoj smrti ucinile verodostojnije, tada bi se on zivlji, ciliji i 
samovoljniji pojavljivao kada se najmanje moglo ocekivati, da bi nasu sudbinu 
usmerio nekim nepredvidljivim putevima. Dalo bi se lako poverovati tim 
ociglednim nagovestajima i obelezjima, prstenu s predsednickim pecatom, 
natprirodno golemim stopalima tog nesustajuceg hodaca, pa i torn cudnovatom 
dokazu od okilavljenog muda koje se lesinari ne drznuse da iskljuju, ali bi se 
vazda nasao neko ko se secao istih takvih obelezja na drugim manje vaznim 
mrtvacima u proslosti. Brizljivo pretrazivanje nije ni iole doprinelo da se 
pouzdano ustanovi da je to zaista njegov les. U spavacoj odaji Bendision 
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Alvarado, ukazom proglasene za sveticu, cega smo se kao kroz maglu secali, 
pronadosmo samo gdekoji ostecen kavez s pticjim koscicama koje su se 
vremenom okamenile, videsmo naslonjacu od vrbova pruca koju su krave 
obrstile, ugledasmo i cinijice s vodenim bojama i case s cetkicama koje su 
pticarice iz beskrajnih pustara upotrebljavale da bi izlinjale bledoperke 
prodavale na vasarima kao zlatoperke, videsmo cup s grmom metvice koja nije 
prestajala da buja u zaboravu tako da su joj se grane propinjale uz zidove, 
pronicale kroz oci na portretima, izlazile kroz prozore i naposletku se splitale u 
divlju hvoju krajnjih dvorista, ali ne nadosmo ni najmanjeg traga o njegovom 
boravku u toj odaji. U svadbenoj loznici Letisije Nasareno, o kojoj smo imali 
nesto jasniju predstavu ne samo zato sto je vladala u blizoj proslosti nego i zato 
sto su njeni javni istupi imali sirokog odjeka, videsmo loznicu kao bogom 
sazdanu za ljubavne nastranosti s baldahinom pretvorenim u kokosje legalo, a u 
skrinjama opazismo ostatke okovratnika od srebrne lisice sto jos moljci ne 
stigose da izgrizu, zicane drzace za krinoline, ledenu prasinu zipona, prslucice 
od briselske cipke, muske nazuvke koji su se nosili po kuci i satenske cipelice s 
visokom potpeticom i kopcom koje je obuvala za primanja, pogrebno raskosne 
duge ogrtace prve dame koji bejahu iskiceni cojanim ljubicicama i taftenim 
rojtama, pa onda haljetak iskusenice sasiven od grubog platna boje pepeljaste 
jagnjece koze u kojem su je dopremili s Jamajke kao robinjicu u sanduku za 
skupoceno kristalno posude da bi je posadili u njenu naslonjacu skrivene 
predsednikovice, ali ni u toj odaji ne otkrismo nikakav trag koji bi barem 
dopustio pomisao da je tu gusarsku otmicu podstaknula ljubav. U predsednickoj 
spavaonici, krilu dvora gde je on proveo vecinu svojih poslednjih godina, 
pronadosmo samo neupotrebljavan vojnicki krevet, jednu noksircinu poput onih 
kakve su starinari izvlacili iz vila koje je pomorska pesadija napustila, gvozdeni 
kovcezic s njegovih devedeset i dva odlikovanja i odelo od grubog lana bez 
cinova istovetno sa onim u kome je naden les, izbuseno sa sest 

38 



velikokalibarskih metaka koji su, usavsi s leda i izbivsi na prsa, nacinili rupe 
kao da je rinula vatra, sto nas je navelo da poverujemo u odavno raspredanu 
pricu po kojoj dusmansko tane ispaljeno mucki s leda prolazi kroza nj ni 
malcice mu ne naudiv, dok se tane ispaljeno spreda odbija i vraca na 
izdajnickog zlotvora, te ga je mogao raniti jedino kursum ispaljen iz milosrda 
od strane nekog ko ga je voleo toliko da bi za njega i umro. Obe uniforme su 
bile odvec male za les, ali zbog toga ne odbacismo mogucnost da su ipak 
njegove, jer se jedno vreme zuckalo da je rastao do svoje stote godine, da su mu 
zubi treci put nicali u sto pedesetoj, iako telo izrovano kljunovima strvinara ne 
bese, istinu govoreci, krupnije od danasnjeg muskarca srednjeg rasta, a zubi mu 
behu zdravi, sitni i zatupasti kao mlecnjaci, koza mu je imala boju zuci, 
istackana starackim pegama, bez ijednog oziljka a levo-desno su landarale 
mlohave kese kao da je nekada veoma gojazan bio, zjapile su samo prazne 
duplje svojedobno turobnih ociju i jedino sto je, izuzev okilavljenog muda, 
odudaralo od njegove velicine behu golema stopala, ravna i cetvrtasta, sa 
kandzama povijenim kao u kopca ispod kojih su se kupili kamencici. Uprkos 
maloj odeci, letopisci su ga opisivali kao ljudeskaru, a zvanicni napisi smernih 
podanika kao gorostasnog patrijarha koji nikada nije izlazio iz kuce jer kroz 
vrata nije mogao da prode, voleo je decu i lastavice, znao nemusti jezik 
kojekakvih zivotinja, po predznacima mogao da predvidi pojedine prirodne 
pojave, zagledanjem u oci pogadao tude misli i poznavao tajnu lekovite soli 
kojom se vidaju rane gubavcima a uzetnicima pomaze da ponovo prohodaju. 
Mada se u zapisima odavno zameo svaki trag o njegovom poreklu, verovalo se 
da potice iz beskrajnih pustara valjda zbog neutazive pohlepe za vlascu, nacina 
njegove vladavine, potistenog izgleda, nepojamne zlobe srca koja ga je 
podstakla da proda more jednoj stranoj sili i nas osudio da zivimo pred ovom 
ravnicom bez vidika prekrivenom trpkom mesecevom prasinom ciji su nam 
izlisni sumraci zalostili dusu. Procenjivalo se da je za zivota morao imati vise 
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od pet hiljada dece, sve listom nedonoscadije, s nebrojenim ljubavnicama bez 
ljubavi koje su se smenjivale u njegovom haremu, sve dok je u njima mogao da 
nalazi naslade, ali ni jedno dete nije nosilo njegovo ime ni prezime, osim ono 
koje mu rodi Letisija Nasareno, a ono je odmah po dolasku na svet naimenovao 
za divizijskog generala sa ovlascenjima da sudi i upravlja jednom pokrajinom, 
jer je tvrdio da niko nije niciji sin nego majcin i jedino majcin. Ta tvrdnja je po 
svemu sudeci vazila i za njega, jer se znalo da je dete bez oca kao sto je slucaj 
sa svim najcuvenijim tiranskim samodrscima u istoriji, te da mu je jedini rod za 
koji se znalo, a mozda i jedini kojeg je imao, bila i ostala mati njegova, dusica 
moja Bendision Alvarado, kojoj su skolski udzbenici pripisivali cudo da ga je 
zacela bez udela muskarca i isticali da je u snu primila tajanstvena uputstva za 
svoju mesijansku sluzbu, mati koju je ukazom proglasio matrijarhom domovine 
uz sasvim prosto objasnjenje da postoji samo jedna majka, i to bas ova moja, 
jedna nesvakidasnja zena neutvrdenog porekla cija je priprostost duse 
sablaznjavala slepe pobornike predsednickog dostojanstva u pocetku njegove 
vladavine, jer se nisu mogli pomiriti s tim da majka sefa drzave vezuje oko 
vrata kesicu s kamforom koji ima da je stiti od svakojakih zaraza, da pokusava 
viljuskom nabosti kavijar, da koraca poput patke u lakovanim cipelicama, niti 
su mogli podneti da na terasi muzicke dvorane drzi kosnice a po drzavnim 
nadlestvima gaji curke i ptice nafrakane vodenim bojama, da susi carsave na 
balkonu za govore, nisu mogli da otrpe sto je na jednom diplomatskom prijemu 
kazala kako sam se evo umorila preklinjuci Svevisnjega da svrgnu mog sina jer 
ovaj zivot u predsednickoj palati, gospodine moj, pa to vam je isto sto i da 
vasceli vek provodite uz upaljeno svetlo, a rekla je to isto onako neusiljeno i 
prirodno kao sto se prilikom proslavljanja praznika otadzbine progurala kroz 
pocasnu gardu drzeci u ruci korpu s praznim bocama, pristupila predsednickoj 
limuzini koja je tog casa kretala da izvrsi svecanu smotru uz slavljenicko 
klicanje, ratnicke slavospeve i pljusak cveca, te je kroz prozor od kola ubacila 

40 



korpu i doviknula sinu e kad vec prolazis onuda ne budi lenj i svrati u radnjicu u 
komsiluku pa vrati ove boce, jadna majka. To pomanjkanje smisla za istoriju 
prekardasice svaku meru na svecanom banketu kojim je proslavljeno 
iskrcavanje pomorske pesadije pod zapovednistvom admirala Higinsona, kada 
Bendision Alvarado smotri dicnog sinka svog u svecanoj uniformi sa zlatnim 
odlikovanjima i satenskim rukavicama koje je nosio do kraja zivota, te ne uspe 
da suzbije izliv materinskog ponosa i viknu sto je grlo nosi pred svekolikim 
diplomatskim korom eh da sam znala da ce mi sin postati predsednik republike 
slala bih ja njega u skole, gospodine moj, elem puce takva bruka da je proterase 
u njenu predgradsku vilu, kucerdu od jedanaest odaja koju je on dobio na kocki 
jedne noci kada ga je isla karta dok su glavesine federalnog rata na kartaskom 
stolu izdelile medu sobom predivnu cetvrt s vilama odbeglih konzervativaca, 
mada Bendision Alvarado nije hajala za carske ukrase zbog kojih se bezmalo 
osecam kao zena Presvetog Oca Pape i radije je prebivala u prostorijama za 
poslugu zajedno sa sest bosonogih sluskinja koje joj dodelise, pa se sa svojom 
sivacom masinom i kavezima s nafrakanim pticicama useli u nekakvo zaboravu 
prepusteno potkrovlje do kojeg nikada nije dopirala zega i gde je bilo lakse 
rasterati komarce u sest uvece, sedala bi da sije uz beskorisnu svetlost iz velikog 
dvorista i lekovit zapah tamarinda, dok su kokosi bezglavo gluvarile po 
salonima a vojnici na strazi sacovali sobarice kroz prazne odaje, sedala bi i 
vodenim bojicama sarala zlatne vuge jadajuci se sluskinjama na zlu sudbu moga 
jadnog sina kojeg je pomorska pesadija premestila u predsednicku palatu, tako 
daleko od majcice, gospodo, a bez verne ljube koja bi mu bila s ruke i priskocila 
ako ga nocu kakav bol trgne iz sna, i da se bakce s tim duznostima predsednika 
republike, za pisljivih tri stotine pesosa mesecno, jadno moje cedo. Znala je ona 
i te kako sta govori, jer ju je on svakodnevno posecivao dok je grad greznuo u 
mulj popodnevnog odmora, donosio joj usecereno voce za kojim je ludovala i 
koristio se prilikom da joj se izjada na svoju cemernu ulogu pesadijske 
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marionete, pricao joj je kako mora da corise i skriva u ubruse usecerene 
narandze i ukuvane smokve, jer okupacione vlasti imaju knjigovode koji knjize 
cak i ostatke od rucka, jadikovao je kako je onomad u predsednicku palatu 
banuo zapovednik oklopnjace sa nekakvim kobajagi kopnenim bog te pita 
astronomima koji su premeravali sve i svja a da me ni pozdrava ne udostojise 
nego su mi iznad glave razvlacili metar sracunavajuci pri torn nesto na 
engleskom a meni preko prevodioca dobacivali, tornjaj se odavde, i on se 
tornjao, sklanjaj mi se sa svetla, i on se sklanjao, ma nosi se s milim bogom 
negde da ne smetas, u materinu, a on nije znao kuda bi se bestraga denuo da ne 
smeta, jer je merilaca bilo kao pleve te su cak i obim svetlosti na balkonima 
premeravali, ali ni to ne bese ponajgore, majko, nego su mi joste iznogetali na 
ulicu i poslednje dve rahiticne naloznice, posto je admiral izjavio da ne dolikuju 
jednom predsedniku, pa se bogme pritisnut oskudacijom u zenskinju ponekad s 
veceri pravio kao da odlazi iz predgradske vile, ali mati je naslucivala kako u 
polumraku spavaonica spopada sobarice, sto bi toliko sjadilo njenu dusu da je 
uznemiravala ptice u kavezima kako niko ne bi nacuo kakvi jadi njenog sinka 
more, terala ih je da iz sve snage pevaju samo da susedi ne cuju galamu tih 
kidisavanja, bruku silovanja i prigusene pretnje ma smirite se, moj generale, ili 
cu sve reci vasoj mami, trzala je drozdove iz popodnevnog dremeza goneci ih 
da kreste dok ne crknu da niko ne bi cuo njegovo bezdusno dahtanje brzojepca, 
njegov jad odevenog ljubavnika, njegovo psece skicanje i usamljenicke suze 
koje su padale kao sto pada sumrak, kao da gnjiju od sazaljenja dok kokoske 
kokodacu po spavaonicama usplahirene tim nenadanim ljubavisanjima na brzu 
ruku pod tecnostaklenim vazduhom bezboznog avgusta u tri po podne, jadni 
moj sinko. Ovo stanje oskudice potrajace sve dok okupacione snage, 
isprepadane nekom zarazom, ne napustise zemlju mnogo pre isteka roka 
utvrdenog prilikom iskrcavanja, rastavise na numerisane delove oficirske bivake 
i slozise ih u drvene sanduke, zgulise citave plavetne travnjake, smotase ih kao 
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cilime i odnesose, smotase i gumene cisterne za sterilizovanu vodu dopremanu 
iz njihove zemlje da im crvi iz nasih pritoka ne bi izgrizli utrobu, porusise svoje 
bele bolnice, dinamitom digose u vazduh svoje kasame da niko ne dozna kako 
su bile sagradene, uz dok ostavise staru oklopnjacu iz vremena iskrcavanja 
cijom je palubom za junskih noci tumarala avet jednog admirala izgubljenog u 
oluji, ali pre nego sto ce svojim letecim vozovima odneti svu tu silesiju od 
prenosivih ratova, njemu prikacise medalju za dobrosusedske odnose, ukazase 
mu pocasti kao sefu drzave i rekose sto ih grlo nosi evo te tu gde jesi ostavljamo 
sa tvojim crnackim jebarnikom, pa deder da vidimo kako ces se bez nas snaci, 
elem odose, majko, odmaglise, sunce im jarko, i prvi put nakon dugih godina 
koje je protavorio kao snuzdeni telac okupacije, on se pope uz predsednicke 
stepenice te stade vladati zivom recju i pojavom svojom, zahvacen kovitlacom 
kukumakanja da obnovi borbe petlova, u redu, obnovicu ih, da opet dozvoli 
pustanje papirnih zmajeva i ostale sirotinjske zanimacije koje su marinci 
zabranili, neka vam bude, odobravao je, posto bese tako siguran da ima u 
rukama svekoliku vlast pa preobrnu boje na zastavi, a frigijsku kapu u grbu 
zameni pobedenim zmajem zavojevaca, jer, na kraju krajeva, majko, sami sebi 
smo psi cuvari, neka zivi kuga. Citavog zivota secace se Bendision Alvarado 
onih nenadanih uzleta moci, ali i onih starijih i cemernijih naleta bede, mada ih 
se nije nikada podsetila s takvom sjadenoscu kao posle one lakrdije od umiranja 
kada je on gacao kroz kaljugu izobilja a ona se svakome ko bi pristao da je 
saslusa vajkala kako ne vredi biti predsednikova mama i nemati na belome 
svetu nista osim te tuzne sivace masine, jadala se eto koliko god da je lepa ta 
njegova kocija s rojtama moj siroti sinak nece imati ni groba da mrtav otpocine 
posle toliko godina sluzenja domovini, gospodo, pa to nije pravedno, ali se nije 
zalila iz navike ni pritvorno, nego zato sto joj se vise nije jadao na svoje nevolje 
niti je kao ranije doletao da joj poverava drzavne tajne, a toliko se izmenio od 
vremena iskrcavanja pomorske pesadije da se Bendision Alvarado cinilo da je 
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postao stariji od nje, pretekavsi je u vremenu, slusala ga je kako se cesto zna 
zagrcnuti u pola reci, ponekad je balio i gubio osecanje stvarnosti, pa bi je 
obuzimala neka vise kcerinska nego materinska samilost cim ga ugleda kako 
dolazi u predgradsku vilu sa naramkom zavezljaji, ocajnicki pokusavajuci da ih 
raspakuje sve odjednom, zubima je kidao uzice, lomio nokte o obruce, pre nego 
sto bi ona pronasla makaze u kotarici sa priborom za sivenje, sve je izvlacio 
sakama punim strugotine, guseci se u groznicavom zanosu, gledaj der sve ove 
trice i kucine, majcice moja, govorio je, pogledaj zivu sirenu u akvarijumu, gle 
andela na navijanje u prirodnoj velicini kako leti odajama i otkucava sate, vidi 
ogromnog puza iz koga je umesto huke morskog valovlja i vetra odjekivala 
nacionalna himna, kakve li samo tricarije, majko, evo vidis kako je lepo ne biti 
golja, govorio je, ali ona nije raspirivala njegovo ushicenje, nego je grickala 
cetkice za bojenje zlatopernih vuga da sin ni primeti kako joj se srce kida od 
tuge pri pomisli na proslost koju niko nije poznavao bolje od nje, prisecajuci se 
koliko ga je samo stajalo da zasedne i odrzi se na toj stolici gde i sada sedi, i to 
ne u danasnje vreme, gospodo moja, ne u ove lagodne dane kada je vlast 
opipljiva i jedinstvena stvarka, staklena kuglica na dlanu, kako bi on rekao, 
nego u vreme kada je vlast bila vetropirasta sabljarka pobegulja sto pliva bez 
boga i zakona u nekoj susednoj palati, gonjena ruljom nezajaznih poslednjih 
voda federalnog rata koji su mi pomogli da svrgnem pesnika Lautarija Munjosa, 
prosvecenog despota, koji ode bogu na istinu sa svojim molitvenicima od 
Svetonija na latinskom i svoja cetrdeset i dva cistokrvna konja, a kao uzvrat za 
vojnicku sluzbu prigrabise hacijende i stoku nekadasnjih a sada prognanih 
vlastelina, te medu sobom izdelise zemlju na nezavisne pokrajine uz neporecivo 
obrazlozenje da je ovo federalizam, moj generale, za nj smo krvcu svoju lili, pa 
su bili apsolutni kraljevi na svojoj zemlji i imali sopstvene zakone, licne 
drzavne praznike, novcanice sa svojerucnim potpisima, sopstvene svecane 
uniforme, sablje optocene dragim kamenjem, dolame s dvostrukim zlatnim 
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gajtanima i troroge sesire s perjanicama od paunovog repa preslikane sa 
starinskih hromiranih portreta vicekraljeva otadzbine pre njega, a bejahu 
neotesane prostacine i ganutljivci, gospodine, bez icijeg odobrenja su ulazili u 
predsednicku palatu bas na glavnu kapiju jer domovina je sviju nas, moj 
generale, za nju smo zivote zrtvovali, utaborili bi se usred svecane dvorane sa 
coporom svojih zena, porodom i stokom koju su na svakom koraku ubirali kao 
mirovni danak e da im slucajno ne ponestane jestiva, vukli su za sobom buljuke 
divljacnih placenika koji su namesto cizama uvijali nozurde u krpene obojke i 
jedva znali natucati pogdekoju rec kako bog zapoveda, ali im ne bese ravnih u 
smicalicama pri kockanju, u krvolocnosti i umesnosti pri baratanju oruzjem, pa 
je stoga vladin dvor licio na cergarsko taboriste, gospodine moj, vonjao je 
teskim zadahom poplavljenih prirecista, generalstabni oficiri su odvlacili 
pokucstvo republike na svoja imanja, igrajuci domine krcmili su polozaje u 
vladi, ne hajuci za preklinjanja njegove majke Bendision Alvarado koja nije 
stizala da predahne trudeci se da pomete silesiju vasarskog dubreta i da makar 
spolja malcice zabasuri taj brodolom, jedino je ona pokusavala da se odupre 
strahotnoj razularenosti liberalistickog junacenja, jedino je ona pokusavala da ih 
metlom izagna uvidajuci kako kuca grezne u razvrat sa tim besramnim 
nikogovicima koji su se uz kockanje otimali za fotelje u vrhovnoj vladi, videla 
ih je kako se medusobno jebu iza klavira ili seru u amfore od alabastera iako ih 
je upozoravala nemojte, gospodo, nisu to noksiri nego amfore izvucene iz mora 
kod Pantelarije, ali su oni bandoglavo ostajali pri svome da su to samo 
bogataske sernice, e gospodine moj, ne bese ljudske sile da ih razuveri, a ni sile 
bozje da spreci generala Adrijana Gusmana da prisustvuje diplomatskom 
prijemu povodom desetogodisnjice mog dolaska na vlast, niko nije ni zamisliti 
mogao sta nas ceka kada on banu u plesnu dvoranu, utegnut u jednostavnu 
uniformu od belog lana, sivenu za tu priliku, banu bez oruzja, kao sto mi je 
casnom vojnickom recju obecao, banu sa buljukom francuskih begunaca 
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obucenih u civilna odela i sa kicankama iz Kajene, pa je te delije general 
Adrijano Gusman redom izdelio ambasadorkama i ministarkama, prethodno 
zamolivsi uz naklon njihove muzeve za dopustenje, jer je od svojih placenika 
nacuo da se tako radi jelte na otmenim prijemima u Versaju, pa i on tako 
postupi sa retkim smislom za kavaljersku ugladenost, a zatim sede u jedan ugao 
dvorane i poce pazljivo pratiti pies odobravajuci glavom, vrlo dobro, govorio je, 
bas mocno duskaju ovi siljokurani iz tih jevropa, govorio je, jasta, sto dikla 
navikla, govorio je, tako zaboravljen u naslonjaci da jedino ja primetih kako mu 
jedan od njegovih posilnih doliva sampanjac cim srkne, elem sto je vreme 
odmicalo, on je bivao napetiji i krvozedniji nego inace, otkopcavao po jedno 
puce na vojnickoj bluzi natopljenoj znojem svaki put kada bi mu suzdrzavani 
podrig sunuo do ociju, jecao je od pospanosti, majko, ali je najednom s teskom 
mukom ustao u prekidu igre, otkopcao svu dugmad s bluze, potom je raskopcao 
rastriz i stao istresati stojka, svojim mlohavim smrkom matorog strvinara prskao 
je namirisane izreze na haljinama ministarki i ambasadorki, a kiselom 
mokracom ratnicke pijandure polivao meke skute od muslina, prslucice od 
zlacanog brokata, lepeze od nojevine, nehajno pevuseci usred prenerazenosti 
uzvanica, nevoljeni ja sam dragan sto zaliva ruze u tvom perivoju, oh ruze, ruze 
proletnice, pevao je, ali se niko ne usudi da ga spreci, cak ni ja jer znam da sam 
mocniji od svakoga posebice, ali ne i od dvojice kad se zavere protiv mene, jos 
ne shvatajuci da on druge vidi onakvima kakvi jesu, dok drugi nisu nikada 
uspeli proniknuti sta u svojoj glavi snuje granitni starac cija je mirnoca 
ponajmanje nalikovala bezgranicnoj opreznosti i bezmernoj spremnosti da ceka 
svoj trenutak, samo videsmo setne oci, ukocene usne, ruku kao u sramezljive 
device koja ni zadrhtala nije na balcaku sablje onog uzasnog popodneva kada ga 
obavestise da se, moj generale, komandant Narciso Lopes, sluden drogom i 
rakijom anisovacom, zatarabio u nuznik sa jednim konjanikom iz predsednicke 
garde pa ga je tamo poceo milokurno popaljivati kao pojebulja i potom ga 
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naterao da mi ga zduducis celoga, simac ti jebem, to je naredenje, celcijatog, 
ljubavi moja, sve do tvojih zlacanih orascica, plakao je od bola, jektao od 
uspaljenosti, sve dok nije dosao k sebi, bljujuci od ponizenja, bauljajuci 
cetvoronoske, glavu zagnjurivsi u smradne isparine cucavca, a onda je povodeci 
se odigao konjickog adonisa i ravnicarskim ga kopljem prikovao kao leptira na 
prolecnom goblenu u primacoj dvorani odakle ga nijedan majcin sin nije smeo 
da otkuje za citava tri bogovetna dana, a on ce na sve to, eh jadnik, jer on je 
samo motrio na svoje nekadasnje drugare po oruzju da ne kuju zaveru, ali im se 
u licne zivote nikada nije mesao, ubeden da ce se oni ionako sami medusobno 
potamaniti, verujuci u to jos mnogo pre nego sto ga izvestise da je generala 
Hesukrista Sancesa, moj generale, sopstvena svita morala dotuci stolicama 
posto je ucario besnilo od ujeda macke, eh jadnik, jedva da je digao pogled sa 
domina kada mu sanuse vest da se, generale moj, general Lotario Sereno udavio 
jer mu je konj naprecac crknuo dok je preplivavao reku, eh jadnik, jedva da 
trepnu kada mu javise kako je, generale moj, general Narciso Lopes zakrkao 
sebi u guzicu stapin dinamita, pa je sebi razneo utrobu srameci se svog 
neutazenog guzojeblja, eh jadnik, kao da ga se ne ticu te izopacene smrti, a onda 
je izdao ukaz o jedinstvenim posmrtnim pocastima za svakog od njih, proglasio 
ih mucenicima palim na duznosti i sahranjivao ih uz velicanstvene pogrebe u 
nacionalnom panteonu, jer je otadzbina bez heroja isto sto i kuca bez vrata, 
govorio je, a kada je u celoj zemlji preostalo samo sest ratnih generala, on ih 
pozva u predsednicku palatu da rodendan njegov proslave kao stari drugari, 
gospodine moj, pozva svakog bez izuzetka, ukljucujuci i generala Hasinta 
Algarabija, najmracnijeg i najprevejanijeg medu njima, koji se hvalisao da je 
materi rodenoj nacinio sina i pio jedino iz drvenih posuda s barutom, osim nas 
ne bese nikog u svecanoj dvorani kao u dobra stara vremena, moj generale, svi 
bejasmo na okupu bez oruzja kao rodena braca ali sa oruzanim pratiocima 
natiskanim u susednoj dvorani, svi natovareni velelepnim poklonima za jedino g 
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medu nama koji je uspeo da nas sve shvati, govorili su, zeleci time reci kako je 
jedino njemu poslo za rukom da gospodari nad svima njima, jedino je on uspeo 
da iz pustarske jazbine bogu za ledima dovuce legendarnog generala Saturna 
Santosa, cistokrvnog i nepredvidljivog Indijanca koji je vazda isao kako ga je 
jebena majka kurva okotila, s bosim tabanima na zemljici crnoj, moj generale 
jer mi mudonje ni disati ne mozemo ako ne osecamo tie pod nogama, bese 
stigao umotan u vunen ogrtac islikan cudnovatim zivotinjama jarkih boja, stigao 
je samcijat, kao sto i vazda idase, bez pratnje, ovencan turobnim oreolom, a od 
oruzja je imao jedino macetu za secenje secerne trske koju odbi da otpase jer 
ona nije ratno oruzje nego je orude za rad, a na poklon mi donese orla vicnog da 
se u muskim bojevima bori, donese i harfu, majko, sveti instrument ciji su zvuci 
suzbijali olujine i tako ubrzavali doba zetve, a na kome je general Saturno 
Santos tako srceparatelno umeo po zicama prebirati da je u svima nama raspirio 
ceznju za strahotnim ratnim nocima, majko, uznemirio nas je zadah sugave 
ratne psine, a u dusama nasim zace se ratnicka pesma o zlatnom brodu kojim 
cemo zabroditi, 7 i uglas su zapevali od sveg srca, majcice moja, a ja se vrnuh sa 
palube obliven suzama, pevali su zderuci curana nadevenog sljivama i polutinu 
praseta, svak je iz svoje cuture pio, svak je svoju rakiju cevcio, svi osim njega i 
generala Saturna Santosa koji ni kapi nisu okusili otkad za sebe znaju, nisu ni 
pusili, a jeli su tek toliko da goli zivot odrze, slozno su pevali u moju cast pesme 
svi tajnice koje kralj David pevase, pevali su uplakani sve one rodendanske 
pesme koje su se pevusile pre nego sto je konzul Hajneman doneo one 
novotarije, moj generale, onaj cilindricni fonograf s trubom i plocu happy 
birthday, pevali su polusneni, polumrtvi od sljokanja, ne obaziruci se vise na 
cutljivog starca koji, cim izbi ponoc, uze svetiljku i po svom vojnickom obicaju 
krenu pre spavanja u redovni obilazak kuce, a u povratku kroz praznicnu 
dvoranu poslednji put vide sest generala polegalih po patosu, jedan do drugoga 

7 Pesma iz meksicke revolucije. - Prim. prev. 
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bejahu zagrljeni, nepomicni i uspokojeni, pod zastitom oruzanih pratnji koje su 
budno motrile jedna drugu, jer su se cak i onako zagrljeni i pospali, oni bojali 
jedan drugoga gotovo isto onoliko koliko se svaki od njih plasio njega, a koliko 
je on sa svoje strane strahovao od njihovih zavera, pa ponovo okaci svetiljku o 
nadvratak i navuce tri zasuna, tri kracuna, tri zvekira od svoje spavaonice, pruci 
se potrbuske po podu, s desnicom svojom rukom ispod glave umesto jastuka, 
bas istog trenutka kada su se potporni stubovi kuce uzdrmali od slozne paljbe 
koju su iz svih oruzja jedanak ispalile oruzane pratnje, sunce li im krvavo, bez 
ikakvog drugog zvuka u torn casu, bez ikakvog vapaja, jednom, pa jos jednom i 
sve bje gotovo, jebi ga, gotovo bje to sranje, samo se barutana omaglica rasu po 
svetskoj gluvoti i jedino on zdrav i citav izmace zanavek tim stradanijima vlasti 
kada u prvim slezovim rumenima praskozorja smotri posilne kako gacaju kroz 
kaljugu krvi u gozbenoj dvorani, smotri mater svoju Bendision Alvarado kako 
se onesvescuje od uzasa otkrivsi da krv lipti iz zidova, svejedno sto su ih 
posusivali krecom i pepelom, gospodine moj, krv je brizgala iz cilima ma koliko 
da su ih cedili, krv je potocima kuljala kroz hodnike i kancelarije, sve vise sto 
su ih revnosno ribali ne bi li zabasurili strahote pokolja poslednjih junaka naseg 
rata koje su, prema saopstenju sluzbenog dobosara, poubijale njihove sopstvene 
razbesnele oruzane pratnje i cijim se lesevima, uvijenim u zastavu domovine, 
zasitilo groblje velikana prilikom velicanstvenih pogreba, jer niko od pratilaca 
nije izvukao zivu glavu iz te krvave klopke, bas niko ne pretece, moj generale, 
osim generala Saturna Santosa zasticenog derdanima skapulara i vicnog 
indijanskim bajalicama da se preobrati u sta god pozeli, neka je proklet, mogao 
se prometnuti u pasanca ili u jezerce, moj generale, mogao se i u grom 
prometnuti, a on znavase da je sve to tacno, jer su mu i njegovi najvestiji tragaci 
jos od poslednjeg Bozica izgubili svaki trag, a najbolji psi za lov na tigrove su 
ga trazili u suprotnom smeru, no on mu se ukazao u oblicju pikovog kralja na 
kartama njegove gatare, bio je u zivotu, obdan spio a obnoc hodio preko 
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slomivrata zemnih i vodenih, ipak za sobom ostavljajuci trag molitava koje su 
pomucivale razbor progoniteljima i nistile volju neprijateljima, ali on ni caska 
nije odustajao od potere, danonocno, godinama i godinama, dok jednog dana 
posle mnogo godina kroz prozor predsednickog voza nije ugledao buljuk ljudi i 
zena s decom, stokom i kuhinjskim posudem, a takve je buljuke vidao cesto 
kako se potucaju za ratnim trupama, spazio ih je kako gamizu po kisi i nose 
svoje bolesnike u visaljkama okacenim o pritke, iduci za nekim veoma bledim 
covekom u ogrtacu od konoplje koji tvrdi da je izaslanik nebeski, moj generale, 
a on se lupi po celu i povika, pa to je on, sisu li mu materinu, zaista je to bio 
general Saturno Santos, prosjacio je milostinju od hodocasnika prebirajuci po 
svojoj razdesenoj harfi, ubog i smrknut sa izlizanim filcanim sesirom, u 
pohabanom poncu, ali ga ni u torn bednom stanju ne bese lako ucmekati kao sto 
se uzdao, bogme nije, jer najpre macetom odrubi glave trojici njegovih najboljih 
ljudi, a potom se uhvati ukostac sa najkrvolocnijima, tako odvazno i spretno, da 
je ovaj izdao zapovest neka zaustave voz pred tuznim grobljem u toj pustinjskoj 
bestragiji gde je taj izaslanik drzao propovedi, no cim je predsednicka garda s 
oruzjem na gotovs poiskakala iz vagona obojenog u boje zastave svi se listom 
razbezase, niko ne ostade u vidokrugu, osim general Saturno Santos pored svoje 
mitske harfe, stegnuvsi ruku oko balcaka, bese kao opcinjen pojavom smrtnog 
neprijatelja koji se pomoli u platnenom odelu bez cinova, bez oruzja, na sedistu 
vagona, tako star i dalek, kao da se nismo videli stotinu godina, moj generale, 
ucini mi se umoran i sam, uzuteo u lieu usled bolesne jetre a ociju placnih, ali je 
imao mrtvacki bled sjaj kao neko ko nije gospodar samo svekolike svoje moci 
nego i moci za koju se klao sa svojim mrtvacima, tako da odlucih umreti bez 
opiranja jer mi je izgledalo besmisleno suprotstavljati se starcu koji je potegao 
iz tolike daljine bez ikakvog drugog razloga ili vrednosti osim divlje potrebe da 
vlada, ali mu on pokaza oroznali dlan nalik trbuhu morske raze i rece neka te 
bog cuva, daso, ti si potreban domovini, jer je odvajkada znao da se nepobediv 
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covek moze savladati jedino prijateljstvom, a tada general Saturno Santos 
poljubi zemlju kojom je starina krocio i poce ga preklinjati udostojite me milosti 
da vam sluzim kako budete blagoizvoleli, moj generale, sve dok ove ruke budu 
mogle da seku macetom, i on prihvati, neka ti bude, imenova ga svojim 
telohraniteljom samo pod uslovom da mi nikada ne ides iza leda, pretvori ga u 
svog saigraca u dominama i cetverorucke opeljesise mnoge despote u nemilosti, 
uzimao ga je bosonogog u predsednicku kociju i vozio na diplomatske prijeme 
da onim dahom tigra razagna psine i prestravi ambasadorke, prisili ga da nociva 
upreko pred vratima njegove spavaonice ne bi li se nekako kurtalisao straha od 
zaspivanja u vreme kada mu je zivot postao toliko cemeran da je cvokotao pri 
pomisli da se obre sam i suoci sa ljudima iz svojih snova, a tolike godine ga je 
drzao na ciglo deset pedalja od svog poverenja sve dok mokracna kiselina nije 
sasusila snagu njegove ruke da razmahne macetom i tada ga je zamolio za 
milost ubijte me svojom rukom, moj generale, da nikome drugom ne bih 
priustio uzitak da me bez ikakvog prava ubije, ali on mu dodeli dobru penziju i 
medalju u znak zahvalnosti pa ga posla da skonca poslednje dane u onoj 
pustinjskoj jazbini konjokradica gde se i rodio, ne mogavsi da obuzda suze kada 
general Saturno Santos bez iole stida i grcajuci u jecajima prozbori eh kakve li 
govnarije, moj generale, vidite li kako dode cas da i najdrcnije mudonje postanu 
slabotinjske pedercine. A stoga niko bolje od Bendision Alvarado nije mogao 
shvatiti detinjasto ushicenje s kojim je nadoknadivao zlopacenja i izbezumljen 
je s kojim je cerdao prihode od vlasti ne bi li pod stare dane namirio ono sto u 
detinjstvu nije imao, ali je besnela kada bi zloupotrebljavali njegovu starmalu 
bezazlenost i uvaljivali mu one amerske drangulije koje i ne behu bas jeftine, 
niti su iziskivale vise promucurnosti od one rabote s laznim pticama 
zlatoperkama koje nije uspevala utrapiti vise od cetiri, lepo je sto uzivas, sinko, 
govorila je, ali misli malcice i na buducnost, jer ne bih bas volela da te vidim 
kako pred crkvenim vratima bogoradis da ti bace koju crkavicu u sesir ako te ne 
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daj boze jednog dana pre ili kasnije skinu sa te stolice gde si zaseo, kad bi umeo 
makar da pevas ili da si nadbiskup, ili moreplovac, ali ti si nista drugo do 
general i jedino umes da zapovedas, savetovala ga je da zakopas na sigurnom 
mestu sve pare koje ti preteknu od vlade, i to tamo gde ce ih samo on umeti 
naci, da ti se nadu u nevolji ako budes morao jednog dana da bezis glavom bez 
obzira poput onih kukavnih predsednika bez kuceta i maceta sto presipaju iz 
supljeg u prazno zaboravljeni vapeci pisak brodova iz one kuce na grebenu, nek 
ti oni budu nauk, govorila je, ali on nije nimalo hajao, samo ju je umirivao 
carobnom uzrecicom budi spokojna majko, mene ovaj narod voli. Mnoge ce 
godine poziveti Bendision Alvarado jadajuci se na nemastinu, svadajuci se sa 
sluskinjama oko pijacnih racuna i nabavke, cak je i obroke preskakala ne bi li 
neku crkavicu ustedela, a niko se nije usudio da joj otkrije da je ona jedna od 
najbogatijih zena na kugli zemaljskoj, da su sve dobiti koje je on zgrtao u 
drzavnim rabotama uknjizene na njeno ime, da ona nije samo vlasnica 
beskrajnih zemljista i nebrojenih stada nego i mesnih tramvaja, posta, telegrafa i 
nacionalnih voda, pa je svaki brod koji plovi pritokama Amazona ili 
teritorijalnim morima bio obavezan da placa plovidbene dazbine o cemu nije 
pojma imala do smrtnog casa, kao sto godinama nije znala da joj sinak nije bas 
takav nezbrinuti golja kao sto je umisljala dok joj je dolazio u predgradsku vilu 
guseci se zadivljen starackim igrackama, jer ne samo sto je ubirao porez za 
svako grlo stoke kojim je zemlja raspolagala i ne samo sto je primao novcane 
naknade za svaku ucinjenu uslugu i ne samo sto je od svojih pristasa dobijao 
poklone umesto kamate, nego je povrh svega izumeo i godinama iskoriscavao 
nepogresiv sistem da dobija glavne zgoditke na lutriji. Bese to vreme posle 
njegove lazne smrti, vreme buke, gospodine moj, nazvano tako ne zbog 
podzemne tutnjave, kao sto su. mnogi verovali, one tutnjave koja je u noci 
mucenika svetog Heraklija uzdrmala celu otadzbinu ali nikada nije bila 
pouzdano objasnjena, nego zbog neprekidnih podrhtavanja od radova zapocetih 
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u temeljima i lagumima koji se nikako nisu privodili kraju i po buci su izgledali 
najveci na svetu, bese to mirno doba kada je sazivao drzavno vece u casovima 
sijeste koju bi provodio u predgradskoj vili, zavaljen nauznak u njihaljci za 
spavanje hladeci se sesirom ispod prijatnog granja tamarinda, sklopljenih ociju 
je slusao blagoglagoljive doktore napomadenih brkova koji bi se redom nacetili 
oko njihaljke i tu vecali, ubledeli od omorine u cojanim jaknama i stisnuti 
celuloidnim okovratnicima, slusao civilne ministre koje je iz dna duse mrzeo, a 
ipak ih je iznova imenovao valjda uvidajuci da mu se to isplati i slusao njihova 
baljezganja o drzavnim poslovima dok su petlovi uokolo po dvoristu saletali i 
besramno naskakivali na kokoske, a zrikavci neprekidno cvrcali i besanicki 
gramofon u susedstvu verglao otrcanu pesmu Suzana dodi Suzana, a onda bi 
najednom zamuknuli, tisina, general je zaspao, na sta bi on zaurlao ne otvarajuci 
oci, ne prestajuci da hrce, nisam zaspao usroguzi, nastavite, te bi oni nastavljali 
sve dok on ne izgega iz paucina sijeste i presudi da u celom torn proseravanju 
ima pravo jedino moj pajtas ministar zdravlja, u milu materinu, prestanite s tim 
pizdarijama, prestali bi, cavrljao je sa svojim licnim adutantima vucarajuci ih 
kojekuda dok je jeo u hodu s tanjirom u jednoj a kasikom u drugoj ruci, 
otpravljao ih je niz stepeniste uz ravnodusno radite stogod vam se prohte jer 
kako god okrenes valjda ja ovde zapovedam, nek si jebe mater, pa ga vise nije 
spopadala suluda misao da zapitkuje vole li ga ili ne vole, u milu materinu, 
presecao je vrpce na svecanim otvaranjima, licno se pojavljivao u javnosti 
glavom i bradom prihvatajuci sve opasnosti vladanja kao nikada ranije dok su 
bila mirnija vremena, u milu materinu, igrao beskonacne partije domina sa 
mojim dozivotnim pajtasom generalom Rodrigom de Agilarom i mojim 
pajtasom ministrom zdravlja, jedinim ljudima u koje je imao toliko poverenja da 
su od njega mogli zaiskati slobodu za nekog zatvorenika ili pomilovanje za 
osudenika na smrt, jedino se oni usudise te ga zamolise da primi u vanrednu 
posetu kraljicu lepote siromaha, bajno stvorenje iz onog brloga bede koji smo 
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zvali predgrade psecih razbojista zato sto su se po ulicama od pamtiveka krvili 
svi tamosnji kerovi ne sustajuci ni casa, iz onog sakloniteboze sanca u koji 
patrole nacionalne garde nisu zalazile jer bi ih do gole koze odzeparili i dok 
dlanom o dlan rasturili im kola na sastavne delove, tamo gde su siroti zalutali 
magarci ulazili na jednom kraju ulice a izlazili na drugome kao vreca kostiju, 
tamo gde su jeli bogatasku decu pecenu na raznju, moj generale, prodavali je na 
pijaci preradenu u kobasice, zamislite, eto tamo se rodila i dane svoje zivi 
Manuela Sances moje zle sudbe, neven sa dubrista cijoj se neverovatnoj lepoti 
divila otadzbina, moj generale, a njega je tako zagolicala zelja da vidi ako je 
istina sve sto mi rekoste, priredicu joj vanredni prijem, cak cu s njom i prvi 
valcer odigrati, sunac joj krasni, neka no vine o tome pisu, naredi, jer te tandarije 
odusevljavaju sirotinju. Ipak, prve noci posle tog prijema, dok su igrali domine, 
on sa neskrivenom ozlojedenoscu rece generalu Rodrigu de Agilaru da kraljica 
lepote siromaha ne zavreduje truda ni da se s njom odigra valcer, da je tako 
obicna kao i sve Manuele Sances iz predgrada u onoj haljini sumske vile sa 
muslinskim obrubima, pozlacenom krunom nagizdanom laznim dijamantima i 
ruzom u ruci pod budnim okom matere koja ju je cuvala kao da je od zezenog 
zlata, tako da joj dade sto je zaiskala, a zaiskala je samo elektricnu struju i 
tekucu vodu za svoje predgrade gde se kerovi rastrzu, samo ih upozori da je to 
poslednji put da primam molioce, u materinu nek se nose, necu vise da 
razgovaram sa sirotinjom, eto tako rece, ne zavrsivsi partiju, tresnu vratima i 
odmagli, zatim cu da izbija osam sati, namiri senom krave u stalama, naredi da 
iznesu gomilu balege, podrobno pregleda kucu i, s tanjirom u jednoj a kasikom 
u drugoj ruci, jeduci u hodu kuvano meso s pasuljom, beli pirinac i kriske 
zelene banane, prebroja strazare od ulaznog trema do spavaonica, svih cetrnaest 
behu na broju i strazarskom mestu, spazi da preostali pripadnici garde igraju 
domine u strazari prvog dvorista, ugleda gubavce polegale po ruzicnjaku a 
oduzetnike po basamacima, izbi devet sati, a on pometnu na rub prozora tanjir 
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sa nedokusanim jelom i u tren oka se obre u naloznickoj baraci gde stade 
premetati po glibnoj uskislosti odaje u kojoj su naloznice spavale ponekad 
utroje u istoj postelji zajedno sa svojom nedonoscadijom, najaha na nekakvu 
gomilu sa zapahom jucerasnjeg corbuljaka i porazmaknu tamo dve glave a 
onamo sest nogu i tri ruke ne pitajuci se hoce li ikada doznati koja li bese koja 
medu njima, koja li mu je iscedila jajca a da se nije ni probudila niti ga u snu 
imala, koja li mu je iz drugog kreveta pospano dosapnula ma nemojte tako 
glasno, generale, isprepadacete decu, potom se vrati u kucu, proveri zasune na 
dvadeset tri prozora, zapali kravlju balegu na svakih pet metara od glavnog 
predvorja do svojih odaja, oseti vonj dima, seti se nekog neverovatnog 
detinjstva koje je moglo biti i njegovo a setio bi ga se jedino kad stane da dimi i 
potom ga zanavek prepustao zaboravu, pode unatraske gaseci svetla od spavacih 
odaja do predvorja i pokrivajuci kaveze sa vec pospalim pticama, izbroja ih pre 
nego sto ih pokri lanenim pokrovcima, cetrdeset i osam, jos jednom obigra celu 
kucu sa svetiljkom u ruci, zatim spazi samoga sebe kako se umnozava u 
cetrnaest generala koji u ogledalima koracaju jedan za drugim sa svetiljkom u 
ruci, bese vec deset sati, sve je u redu, vrati se do spavaonica predsednicke 
garde, pogasi im svetla, laku noc, gospodo, pronjuska kroz javne sluzbe u 
prizemlju, kroz predsoblja, nuznike, iza zavesa, ispod stolova, nema zive duse, 
skinu svezanj kljuceva koje je obicnim pipanjem mogao da prepozna, zakljuca 
nadlestva, pope se na prvi sprat zavirujuci u svaku odaju, redom ih zakljuca, 
izvuce cup s medom iz tajnog skro vista iza neke slike i uze dve kasike pred 
spavanje, pade mu na um njegova mati koja vec spi u predgradskoj vili, 
Bendision Alvarado ophrvana dremezom pri rastancima dok kroz metvicu i 
divlju mazuranu mase rukom pticarke i hledunjave bojadzijke zlatoperki poput 
mrtve majke iskrenute na bok, laka ti bila noc, majcice, rece, a tebi jos laksa, 
sinko, odgovori mu pospana Bendision Alvarado iz predgradske vile, okaci 
lampu o kuku ispred svoje spavaonice i ostavi je tako da gori dok bude spavao 
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izricito naredivsi da je nikada ne smete gasiti jer je to svetlo da se klisne u 
slucaju da zagusti, izbi jedanaest sati, poslednji put pregleda kucu utonulu u 
mrak, nije li se neko usunjao misleci da on spava, hodao je prosipajuci za 
sobom zvezdane iskre od zlatne raamuze u kratkotrajnim rasvitima izmedu 
zelenih mlazeva kolutujuce svetlosti sa svetionika i izmedu dva bleska spazi 
nekog gubavca kako besciljno ide spavajuci, presrete ga i povede kroz pornrcinu 
ne doticuci ga rukom i osvetljavajuci mu put svetiljkom svoje budnosti, ostavi 
ga u ruzicnjaku, ponovo prebraja straze u tami, vrati se u spavaonicu i ugleda 
ispod svakog prozora jedno te isto more, Karibe u aprilu, osmotri ih dvadeset tri 
puta ne zastajuci i more bese kao vazda u aprilu nalik zlatnoj mocvari, izbi 
ponoc, sa poslednjim udarom zvona katedrale oseti u kili burgijanje potmulih 
zvizduka uzasa, bese to jedini zvuk na celom svetu, a on sam bese svekolika 
otadzbina, namace tri zasuna, tri kracuna, tri katanca na vratima od svoje 
spavace odaje, ispisa se sedeci na noksiru, pisnu dve kapi, pisnu cetiri, pisucnu 
sedam mucnih kapi, pruci se potrbuske po podu i zaspa istog trena, no nikakav 
sanak ne usni, bese cetvrt do tri kada se probudi obliven znojem, uznemiren 
nepobitnom cinjenicom da ga je neko motrio dok je spavao, neko ko je kadar 
uci ne uklanjajuci zasune, ko je tamo, zapita, ne bese nikoga, zazmuri, ponovo 
oseti da neko zuri u njega, otvori oci i prenerazen ugleda, boktejebo, pa to je 
Manuela Sances koracala odajom ne uklanjajuci zasune, ulazila je i izlazila 
kako joj se prohte prolazeci kroz zidove, o Manuelo Sances moja zlokobnice u 
muslinskoj haljini sa zeravom ruze u ruci i prirodnim mirisom gospinog 
gorobilja u dahu, reci mi da sve ovo bezumlje nije java, govorio je, reci mi da to 
nisi ti, reci mi da ova samrtna vrtoglavica ne nastupa kao malaksanje od 
opojnog gorobilja tvog daha, ipak bila je bas ona, bila je njena ruza, a njen se 
vreli dah miomirisno sirio odajom poput neumornog sapata krotiteljskijeg i 
prepotopskijeg od hucanja morskog, o Manuelo Sances mog stradanja ne bese 
mi pisana na dlanu, niti se ukaza na dnu kafene solje, ne bese te ni u gatarskim 

56 



vodicama koje su prorekle kako cu umreti, nemoj trositi moj vazduh za disanje, 
ne diraj mi u snove ni u carstvo mraka ove odaje u koju zena nikada krocila nije 
niti je trebalo da kroci, ugasi mi tu ruzu, cvileo je, dok je bauljajuci trazio 
prekidace za svetlo a nalazio umesto svetla samo Manuelu Sances mog ludila, 
sunce mu jarko, zasto moram da te nalazim kada te nisam ni gubio, ako hoces 
uzmi moju kucu, uzmi i citavu otadzbinu s njenim zmajem, samo me pusti da 
upalim svetlo, skorpijo mojih noci, Manuelo Sances moje kile, kurvina kceri, 
povika, verujuci da ce ga svetlost izbaviti iz zacaranosti, urlajuci odvedite je, 
oslobodite me nje, sunovratite je niz hridi sa sidrom o vratu da nikome vise ne 
nanosi bol taj blesak njene raze, isao je dernjajuci se od straha po hodnicima, 
sljapkajuci po lepinjama balege u pomrcini, pitajuci se zblenut sta se to zbiva sa 
ovim svetom kada tek sto nije osam izjutra a svi jos spavaju u ovoj kurvanjskoj 
kuci, ustajte, rogonje, dernjao se, uzdise se svetla, u tri sata svirase budnicu, 
ponovo je odsvirase u luckoj tvrdavi, potom u garnizonu San Heronimo, pa u 
kasamama sirom zemlje, nasta zveket sludenog oruzja, sumor ruza koje su se 
rascvetavale iako do zore bese ostalo jos dva sata, zacu se graja mesecarskih 
naloznica dok su tresle cilime pod vedrim nebom, otkrivale kaveze sa 
uspavanim pticama i u vaze stavljale sveze cvece umesto sinocnjeg, dopirala je 
buka od zidara koji su na brzu ruku podizali grudobrane i zbunjivali suncokrete 
lepeci sunca od pozlacene hartije po prozorskim oknima da se ne bi primetilo 
kako na nebu jos traje noc, da je u kuci nedelja dvadeset peti a na moru april, 
kineski peraci pravili su rusvaj izbacujuci poslednje spavace iz postelja da 
pokupe posteljinu, zavlada pometnja medu slepim vracima koji su proricali i 
najavljivali ljubav tamo gde je ne bese, pomamise se zagrizeni cinovnici 
nalazeci kokoske kako legu ponedeljnicka jaja u ladice arhiva kuda su se jos 
povlacila i ona jucerasnja, nastade metez smetene svetine i krvljenje pasa 
banulih usred hitno sazvanog drzavnog saveta dok je on ozaren iznenadnom 
dnevnom svetloscu krcio prolaz izmedu bezocnih ulizica koji su ga proglasavali 
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rasipaocem svitajne rumeni, vladaocem vremena i riznicarem svetlosti, sve dok 
se neki oficir iz vrhovne komande ne usudi te mu pride i ukipi se pred njim u 
predvorju obavestavajuci ga da je, moj generale, tek dva i pet, a drugi glas 
ubaci, tri i pet izjutra, moj generale, u on ga tada zverski sljisnu nadlanicom 
preko lica i riknu iz punih izbezumljenih pluca tako da ga sirom sveta cuju, 
osam je sati, sunce vam jarko, rekao sam da je osam, to je volja bozja. 
Ugledavsi ga kako ulazi u predgradsku vilu, Bendision Alvalado ga zapita 
otkuda stizes takvog lica kao da su te otrovni pauci izujedali, sto drzis ruku na 
srcu, priupita ga, ali on se bez odgovora skljoka u trscanu naslonjacu, premesti 
ruku, pa opet bese na nju zaboravio kad ga majka bocnu cetkicom za bojenje 
zlatoperki i zablenuto zapita pa zar on zaista umislja da je Srce Isusovo s tim 
polukrepalim ocima i torn mrtvom rukom na grudima, a on je smeteno ukloni, 
ma sve je to golo sranje, majko, tresnu vratima, ode kuci, a onda stade da 
tumara po njoj s rukama u dzepovima da mu se ne bi svojevoljno tiskale tamo 
gde im mesto nije, zurio je kroz prozor u kisu, ugleda potom kako voda curi niz 
zvezde od omota za keks i mesece od posrebrenog metala izlepljene po oknima 
da bi u tri po podne izgledalo da je osam uvece, ugleda strazare udrvenjene po 
dvoristu, ugleda tuzno more, ugleda kisu Manuele Sances u tvome gradu bez 
nje, jeziv prazni salon, stolice isprevrtane po stolovima, neutoljivu samocu 
prvih sumracja neke druge kratkotrajne subote i neke druge noci bez nje, jebi 
ga, kad bi me barem popustilo to sto me najvise tisti, ote mu se uzdah, zastide se 
na sta je spao, prepipa citavo telo trazeci gde bi skrasio lutajucu ruku, samo 
neka to ne bude srce, naposletku je polozi na kilu u kojoj je uminuo bol cim je 
pala kisa, ali sve bese kao sto je bilo, isti oblik, ista tegoba, isti bol, bese jos 
uzasnije, bese kao da zivo svoje srce drzi na dlanu, pa tek tada shvati ono sto su 
mu mnogi ljudi iz ranijih vremena govorili o tome da je srce trece mudo, moj 
generale, sunce mu krvavo, odmace se od prozora, poce da kruzi dvoranom za 
primanja nagrizan neutazivom zebnjom vecitog predsednika kome se riblja kost 
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poprecila u dusi, banu u dvoranu ministarskog veca i kao po obicaju 
prisluskujuci mada od svega niti sta cu niti sta shvati, mrcvaren uspavljujucim 
izvestajem o stanju drzavne blagajne kada se odjednom nesto desi, ministar 
fmansija umuknu, ostali su ga posmatrali kroz pukotine na oklopu nagrizenom 
bolom, a on ugleda nikog drugog nego samoga sebe pored orahovog stola, bese 
sam samcijat i bez oruzja, a lice mu je podrhtavalo jer ga je jaka svetlost zatekla 
u zalosnom stanju dozivotnog predsednika s rukom na grudima, zivot mu sagore 
na ledenoj zeravici kujundzijski brizljivih ociju mog pajtasa ministra zdravlja 
koje su ga ispitivale do dna nutrine dok je vrteo lanac dzepnog zlatnog sata iz 
prsluka, pazite, rece neko, bice da ga je spopao nekakav probad, ali on vec bese 
polozio na orahov sto svoju ruku poput sirene otvrdnule od besa, vratila mu se 
boja u obraze, pa svestan svoje moci ispali ubilacki rafal reci, eh gde bi bio kraj 
vasoj sreci da je probad, vucibatine, samo vi nastavite, a oni nastavise, ali su 
govorili maltene necujno misleci da mu se moralo dogoditi nesto ozbiljno cim je 
tako besan, sasaptavali su se, sirilo se govorkanje, upirali prstom u njega, gle 
molim te kako se samo snuzdio te je prinuden da i srce pridrzava rukom, 
popustila mu petlja, zuckalo se i prepricavalo da je hitno pozvao ministra 
zdravlja koji ga je zatekao kako drzi desnu ruku polozenu na orahov sto i nalik 
jagnjecem papku, te mu je zapovedio, da mi je odseces, pobratime, unizen 
svojim jadnim stanjem ucmizdrenog predsednika, ali ministar odbi, torn se 
naredenju necu povinovati makar me i streljali, generale, tako mu odbrusi, jer to 
je pitanje pravde, ja vredim manje od vase ruke, moj generale. Sve te i 
svakojake druge glasine o njegovom stanju raspredale su se i prepricavale sve 
upornije dok je on u stalama tocio mleko za kasarne gledajuci kako se na 
precisti utornik Manuela Sances vaznosi na nebo, naredio je da se iz ruzicnjaka 
poizbacaju gubavci da ne kuze ruze tvoje ruze, zavlacio se u puste kutove dvora 
da bi kriomice mogao pevuckati tvoj prvi valcer kraljice, da me ne zaboravis, 
pevao je, da shvatis kako ces umreti ako me budes zaboravila, pevao je, tonuo u 
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glib gde spiju naloznice i nastojao da u njima nade dusi leka, prvi put u svom 
dugom zivotu brzojebnog ljubavnika njegovi nagoni su se rasplamsali a masta 
se razigrala pa se i u golicave pojedinosti upustao, izmamljivao je uzdah za 
uzdahom najnikakvijim zenama, jednom pa jos jednom, a one su se zadivljeno 
kikotale u mraku, iju zar vam nije zao da se arcite, generale, pobogu jos u vasim 
godinama, ali on je joste kako znao da torn zeljom za opiranjem samo zavarava 
sebe ne bi li utucao vreme, znao je da ga svaki priliv usamljenosti i svaka 
smetnja pri disanju nezadrzivo priblizavaju pasjoj pripeci neizbeznog 
popodneva kada je u dva sata otklipsao da za ime bozje bogoradi ljubav 
Manuele Sances u dvorcu na smetlistu tvog okrutnog kraljevstva u predgradu 
psecih razbojista, odgiljao je odeven u civilno odelo, bez oruzane pratnje, u 
automobilu javnih sluzbi koji se trtoljeci isparinama ustajalog benzina nacas 
iskrao iz grada utonulog u dremez sijeste, izvrda azijatsku gungulu po 
trgovackim sokacima, ugleda sirno more Manuele Sances moje pogibije sa 
usamljenim pelikanom na obzorju, ugleda dotrajale tramvaje koji klimataju do 
tvoje kuce i naredi da ih smesta zamene zutim tramvajima sa neprozirnim 
oknima i somotskim prestolom za Manuelu Sances, ugleda puste plaze tvojih 
nedelja uz more i naredi da postave kabine za presvlacenje i zastavice razlicitih 
boja zavisno od promena vremena a oko plaze rezervisane samo za Manuelu 
Sances neka razapnu bodljikavu zicu, ugleda letnjikovce sa mermernim 
terasama i snene livade cetrnaest porodica koje su se obogatile blagodareci 
njegovoj potpori, ugleda jos veci letnjikovac sa obrtnim prskalicama i vitrazima 
na balkonima u kome hocu da zivis samo za mene, te ga po kratkom postupku 
prisvoji, odlucujuci o daljoj sudbini sveta dok je otvorenih ociju sanjario na 
zadnjem sedistu tandrkave sklopocije sve dok morski razvigor ne uminu i varos 
zaminu, a kroz zavesice na prozorima sunu davolska dernjava iz tvog predgrada 
psecih razbojista u kome ugleda samog sebe i ne poverova rodenim ocima 
misleci majcice moja Bendision Alvarado pogledaj gde dopadoh bez tebe, 
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pomozi mi, ali u metezu i halabuci niko ne prepozna zalosne oci, slabunjave 
usne, ruku malaksalu na grudima, glas pretka snozborca u belom lanenom odelu 
i sa sesirom nadzornika dok proviruje kroz polomljena okna i zapitkuje gde zivi 
Manuela Sances moje sramote, kraljica siromaha, gospodo, ona sa ruzom u ruci, 
uzasnut se pitajuci gde li bi to mogla da zivis u ovom divljajucem kolopletu 
nakostresenih hrptenjaca davolskih pogleda krvavih ocnjaka samirucih urlika s 
repovima medu sapama u torn pokolju kerova koji su se zubima rastrzali po 
kaljugama, gde li ce biti miris gorobilja iz tvog daha u ovom neprestanom 
trestanju zvucnika, gde li jesi kurvina kceri sto mi zivot unesreci sa tim 
pijandurama iznogetanim iz grozotnih lokarnica, gde li si se mogla izgubiti u 
beskrajnom ludovanju uz marangualgo i burundangu, 8 gordolobo 9 i ludarski 
divlji bosiljak, stravicnu kobasicetinu s rupicicem i busnu kintu namicaljku 
pride u nesustajucem izbezumijenju bajoslovnog raja Adama Crnog 10 i Huansita 
Trukupeja, 11 sunce mu krvavo, koja li je tvoja kuca u ovom urnebesu oguljenih 
zidova tikvasto zute boje s biskupski ljubicastim vencima ispod krova, 
papigasto zelenim prozorima, pregradama plavetnim poput plavila za rublje i 
stubovima ruzicastim poput ruze u tvojoj ruci, koji li je cas u zivotu tvome ako 
su ove nistarije zaboravile moju zapovest da sada bude tri po podne a ne osam 
od sinoc kao sto izgleda u ovom paklu, koja li si od ovih zena sto klatare 
glavom kroz prazne odaje hladeci se suknjama rascepljene u njihaljkama 
udisuci vrucinu medunozjem dok se on kroz prozorske otvore raspitivase gde 
zivi Manuela Sances moje bezumne strasti, ona u penastoj haljini s blestanjem 
dijamanata i dijademom od grumena zlata koju joj je poklonio za prvu 
godisnjicu krunisanja, znam ja koja to moze da bude, rece neko iz gungule, 
gospodine to je jedna sisata guzara koja umislja da je mama gorile, zivi tamo, 

8 Ljubavni napici za opcinjavanje muskaraca. - Prim. prev. 

9 Narodski naziv za beli rum u Barankilji. - Prim. prev. 

1 0 Licnost iz crnackih cetvrti Barankilje cuvena po seksualnim podvizima i pricama. - Prim. prev. 

1 1 Predvodnik u jednoj kubanskoj gvaraci. - Prim. prev. 
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gospodine, tamo u onoj kuci sto se ne razlikuje od ostalih, drecavo obojenoj, sa 
svezim otiskom nekog ko se pokliznuo o psece govno na stepenistu sa 
mozaicima, sirotinjskoj kuci tako razlicitoj od Manuele Sances u stolovaci 
vicekraljeva da je s teskom mukom utuvio da je to njena kuca, ipak bila je 
njena, majcice moja Bendisdon Alvarado moje utrobe, podari mi snage da 
udem, majko, jer to je njena kuca, obigrao je deset puta oko bloka kuca dok je 
prikupio hrabrost, tri puta je zalupao pesnicom na vratima sto je licilo kao da tri 
puta preklinje, sacekao je u sparnom prisenku nadstresnice ne znajuci da li je 
vazduh tezak od pripeke ili od zebnje, priceka ne razmisljajuci ni o svom stanju 
sve dok ga majka Manuele Sances nije uvela u senovitu hladovinu sa zadahom 
ribljih otpadaka sred prostrane i prazne odaje u usnuloj kuci koja bese veca 
iznutra nego spolja, ispitivao je to obitavaliste koje ga je bacilo u silna 
jadovanja sedeci na koznoj stolicici dok je majka posla da probudi Manuelu 
Sances iz njene sijeste, osmotrio je zidove izbrazdane kapima nekadasnjih kisa, 
izdmdan lezaj, pa jos dve stolice sa koznim sedalom, klavir bez zica u uglu, i ne 
bese vise nista, sunce mu krvavo, zar toliko da se kidam zbog ovih pizdarija, 
uzdisao je, no uto se vrati majka Manuele Sances s kotaricom za pletenje i sede 
da plete cipke dok se Manuela Sances obuce, oceslja ii obuje najlepse cipele da 
bi s duznim postovanjem primila neocekivanog starca koji se zbunjeno pitao 
gde si Manuelo Sances moje zle sudbe, evo dodoh da te potrazim a ne nalazim 
te u ovoj prosjackoj kuci, gde li je tvoj miris gorobilja sred ovog smrada od 
ostataka jela, gde je ruza tvoja, gde je ljubav tvoja, izbavi me iz tamnice ovih 
groznih sumnji, uzdisao je, kada je ugleda u otvoru vrata nalik bajnoj slici iz sna 
kao da se pomolila iz ogledala drugog sna u haljini od pamucnog platna 
petoparac po metru, kose ovlas zacesljane, u dotrajalim cipelama, a ipak to bese 
najlepsa i najponosnija zena na svetu s plamenom ruzom u ruci, prividenje tako 
carobno da se on jedva pribra i pokloni kada ga je ona uzdignute glave 
pozdravila neka bog cuva vasu ekselenciju, pa sede na izdmdani divan, sucelice 
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njemu, dokle nisu dopirale isparine njegovog govnavog smrada, i tada se usudih 
te ga prvi put pogledah u lice vrteci izmedu dva prsta zeravu ruze da ne primeti 
moj uzasan strah, nemilosrdno sam ispitivala njegova usta kao u slepog misa, 
cutljive oci koje su izgledale kao da me gledaju sa dna ribnjaka, cosavu kozu 
poput grumenja zemlje umesane sa uljem od zuci, kozu nesto tvrdu i zategnutiju 
na desnoj ruci sa prstenom predsednickog pecata sto bese nemocno pala na 
koleno, njegovo laneno odelo opusteno kao da u njemu nikoga ne bese, 
ogromne mrtvacke cipele, nedokucive misli, zagonentu moc, bese to najdrevniji 
starac na kugli zemaljskoj, najuzasniji, najmrskiji i najmanje sazaljevani starac 
u celoj otadzbini koji se hladio nadzornickim sesirom posmatrajuci me cutke sa 
svoje obale, o boze blagi, kakvog li tuznog coveka, pomislih prenerazena, pa 
bez samilosti pripitah sta mogu da ucinim za vas, ekselencijo, a on mi svecano 
odgovori da dolazim samo da zaistem jednu milost, vase velicanstvo, naime da 
me primite u posetu. Mesecima joj je cinio posete redovno i neutesno, svakog 
dana u isto vreme kad sve zamre od vrucine a on ranije imao obicaj da odgega 
kod majke, cineci to samo da bi pripadnici sluzbe bezbednosti ziveli u uverenju 
kako se on nalazi u predgradskoj vili kod matere, posto jedino njemu nije bilo 
poznato ono sto su svi znali da ga stite vrsni strelci generala Rodriga de Agilara 
cuceci po terasama, sludivali su saobracaj, kundacima isterivali svakoga iz ulica 
kuda je bilo predvideno da prode, zabranjujuci svaki pristup od dva do pet po 
podne da bi ulice izgledale puste, sa izricitom naredbom da se bez upozorenja 
puca na svakog ko promoli nos na balkon, ali su se i najmanje radoznali dovijali 
i krisom gledali kratkotrajno prolazenje predsednicke limuzine obojene kao 
automobil javnih sluzbi sa matorim uspaljenikom koji se u svom cednom 
lanenom odelu prerusavao u obicnog gradanina, gledali su njegovo bledilo kao 
u siroceta, lice ispijeno od nocobdijskih sacekivanja mnogih zora i potajnog 
plakanja, lice koje nije hajalo sta svetina blebece o njegovoj ruci na grudima, 
zurili su u onemelu prepotopsku neman koja je za sobom rasipala privide, ma 
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pogledajte ga na sta je spao kako se vucara uokolo s dusom u nosu od 
rastaljenog vrelog vazduha po ovim zabranjenim ulicama, a pretpostavke o 
njegovim nastranim bolestinama su se sve upornije ispredale tako da se 
naposletku iz njih ispilila i istina da se on ne nalazi u kuci svoje majke nego u 
polumracnoj odaji potajnog pocivalista Manuele Sances pod neumoljivim 
nadzorom majke koja je plela maltene ne disuci, za nju je kupovao one 
domisljato nacinjene masine koje su toliko rastuzivale Bendision Alvarado, 
pokusavao je da nju ocara tajnom magnetskih igala, sneznim vihorima januara 
zarobljenog u kvarcnom pritiskivacu za hartiju, astronomskim i apotekarskim 
napravama, pirografima, manometrima, metronomima i giroskopima koje je 
neprestano kupovao gde god bi mu se ukazala prilika protivno volji svoje majke 
i uprkos svom besomucnom tvrdicluku, a sve samo da bi sa Manuelom Sances 
uzivao u njima, prislanjao joj je na uho rodoljubivu skoljku iz koje se nije 
razlegao sum mora nego vojni marsevi koji su velicali njegov rezim, prinosio je 
plamen sibice termometrima da bi videla kako se podize i pada zivin stub svega 
sto u sebi mislim, piljio je u Manuelu Sances ne pitajuci je nista, ne 
ispoljavajuci svoje namere, samo ju je cutke zatrpavao tim bedastim poklonima 
upinjuci se da joj njima izrazi ono sto ne bese kadar da izrekne, jer je svoje 
najpotajnije zudnje znao da ispolji samo vidljivim znamenima svoje bezmerne 
moci, kao sto je na njen rodendan zamolio Manuelu Sances da otvori prozor pa 
ga ona otvori i ja se naprosto skamenih od uzasa kada videh sta su ucinili od 
mog sirotog predgrada psecih razbojista, videla sam obeljene drvene kuce, 
prozore s platnom od jute, terase u cvecu, plavetne travnjake sa obrtnim 
prskalicama, faunove, vetar ledenih insekticida, bestidnu kopiju nekadasnjih 
rezidencija okupacionih oficira koje su krisom prekopirali nocu i u tisini, poklali 
su pse, najurili bivse zitelje iz kuca jer nisu imali prava da budu susedi jedne 
kraljice i oterali ih da trunu na nekom drugom smetlistu, a ovde su tokom 
mnogo noci potajno sagradili novo predgrade Manuele Sances da bi ga videla s 
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prozora na svoj imendan, evo ti ga, kraljice moja, pozivela jos mnogo srecnih 
godina, ne bih li docekao da vidim hoce li ovo razmetanje vlascu moci da 
omeksa tvoje ugladeno ali nepopustljivo drzanje ne primicite mi se preblizu, 
ekselencijo, mama budno bdi nad mojom cascu, a on se naprosto gusio u svojim 
pozudama, jeo se od besa, laganim starkeljastim gutljajima pijuckao sok od 
sveze gvanabane samilosti koji mu je pripremala da napoji zednika, podnosio je 
ledene probade u slepoocnici samo da niko ne otkrije kako su ga godine 
dotukle, samo da me ne bi volela iz samilosti kada bude iscrpeo sva sredstva da 
bude voljen iz ljubavi, ostavljala ga je tako samog kada sam s tobom da vise 
nemam snage da ostanem pored tebe, umiruci od zudnje da je makar i dahom 
okrzne pre nego sto arhandeo u ljudskoj velicini uleti u kucu oglasavajuci 
zvonom moju smrtnu uru, ispijao je poslednji gutljaj posete sredujuci igracke i 
stavljajuci ih u originalne kutije da in morski crvotocac ne smrvi u prah, pusti 
me samo casak, kraljice moja, pa je onda poceo da ustaje i ustajao je sve do 
sutradan, citavog bogovetnog zivota, o kakav jad i beda, preostalo bi mu samo 
toliko da poslednji put pogleda tu nedostupnu devicu koja se pri uletanju 
arhandela nije ni pomakla, u krilu je drzala mrtvu ruzu dok je on odlazio, 
iskradao se izmedu predvecernjih senki nastojeci da svoju bruku sakrije od 
javnosti, ali o njoj je svetina na ulicama uveliko raspredala, pa je neko o svemu 
pesmu sacinio i svi su je u drzavi znali osim njega, cak su je i papagaji pevali po 
dvoristima uklonite se zene evo nailazii general sto zelene lije suze jer mu ona 
srce uze, ni vlast svoju ne podnosi, nezacelnu ranu nosi, spavajuci zemljom 
vlada, a tu pesmicu naucise odbegli papagaji od papagaja u kavezima, naucise je 
svrake i krestalice, pa je u jatima prenese preko granica njegovog beskrajnog 
kraljevstva jada i nepravde, tako da se ispod vecernjeg neba otadzbine zaorio 
jednodusan poj neuhvatljivih mnostava koja pevahu evo stize general ljubavi 
moje sere govna iz gubice a zakone iz guzice, pevali su tu beskonacnu pesmu 
dodajuci joj nove strofe, cak ni papagaji u toj raboti nisu zaostajali, svi su hteli 
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da se narugaju drzavnoj sluzbi bezbednosti koja se zainatila da i samu pesmu 
zarobi, vojne patrole su pod punom ratnom spremom provaljivale kroz dvorisne 
ulaze i streljale subverzivne papagaje na njihovim legalima, bacali su psima 
pregrsti zivih papiga, proglasise opsadno stanje nastojeci da iskorene 
neprijateljsku pesmu samo da niko ne bi doznao ono sto su svi vec znali, naime 
da je on taj sto se poput pobegulje svake veceri usunjava u predsednicku kucu 
kroz vrata za poslugu, potom prolazi kroz kuhinje i obavijen balegovim dimom 
iscezava u privatnim odajama do sutradan u cetiri, kraljice moja, do svakog 
dana u isti cas kada je dolazio u kucu Manuele Sances dovlaceci joj takvu 
silesiju najsuludijih poklona da su uskoro bili prisiljeni da prigrabe sve okolne 
kuce i poruse pregradne zidove kako bi imali gde da ih smeste, tako da je 
nekadasnja poluprazna odaja najednom pretvorena u ogromno i mracno 
skladiste u kome se moglo naci nebrojeno satova iz svih vremena, svakovrsnih 
gramofona pocev od najranijih sa cilindrom do onih sa dijafragmom i 
ogledalom, sivacih masina da im se ni broja ne zna, na rucicu, pedalo ili motor, 
pa citave spavaonice galvanometara, homeopatskih apoteka, muzickih kutija, 
naprava za opticke varke, zbirki suvih leptirova, azijskih herbarijuma, 
laboratorija za fizioterapiju i telesno obrazovanje, uredaja za astronomiju, 
ortopediju i prirodne nauke, zatim ceo jedan svet lutaka sa skrivenim 
mehanizmima koje su kadre da oponasaju ljude, odaja koje su izbrisane sa 
spiska postojecih i u koje niko nije ulazio makar da ih oriba, jer su stvari stajale 
tamo gde su po donosenju i ostavljene, niko nije cak hteo ni da zna za njih, a 
ponajmanje Manuela Sances jer ni o zivotu nije htela nista da zna od one erne 
subote kada me snade zla sudba te me izabrase za kraljicu, tog popodneva svet 
je za mene prestao da postoji, njeni nekadasnji prosioci su jedan za drugim 
poumirali smozdeni nekaznjenim kolapsima i neverovatnim bolestinama, 
prijateljice su joj iscezavale ne ostavljajuci nikakvog traga, a nju su zajedno s 
kucom naprosto preneli u jednu cetvrt gde nikoga nije poznavala, te je tako 
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ostala sama samcijata, nadzirane su joj i najbezazlenije namere, bese upala u 
klopku sudbine te nije imala smelosti reci ne a jos manje reci da torn odurnom 
prosiocu koji ju je saletao ljubavlju starkelje s jednom nogom u grobu, 
posmatrajuci je zablenuto ali sa strahopostovanjem i hladeci se belim sesirom, 
obliven znojem, a tako dalek i samome sebi da se ona pitala da li on nju zaista 
vidi ili je to samo nekakvo grozno prividenje, videla ga je kako se klatare usred 
bela dana, kako loce vocni sok, kako kunja u naslonjaci od vrbovine s casom u 
ruci dok se polumrak u sobi gusne od bakarnog zrikanja zrikavaca, videla ga je 
kako hrce, ehej ekselenoijo, rece mu, a on se bunovno trgnu promrmljavsi 
nisam, kraljice, nisam ti ja zaspao, samo sam malkice sklopio oci, rece, ne 
primecujuci da mu je uzela casu iz ruke da mu ne ispadne dok spava, izvrdavala 
mu je pribegavajuci lukavim marifetlucima sve dok onog neverovatnog 
popodneva nije banuo u kucu i zagrcnuto joj saopstio, ja ti danas donosim 
najdivniji poklon u vasioni, cudo nebesko koje ce proci veceras u jedanaest nula 
sest samo zato da bi je videla, kraljice moja, samo da bi je ti videla, a to cudo 
bese kometa. Bio je to jedan od vaznih datuma naseg razocarenja jer je 
poodavno kolala prica da se vremenski krug njegovog zivota ne da meriti po 
merilima ljudskog veka nego se poklapa sa ciklusima prolazenja komete, da je 
sudbina tako udesila da kometu vidi samo jednom a nikako dva puta, svejedno 
sta su bezocno njegove udvorice proricale, tako da smo i mi iscekivali taj cas u 
vekovnoj noci novembarskoj kao da se ceka rodenje, spremna bese vesela 
muzika, radosna jeka zvona, praznicne petarde koje prvi put u ovom veku ne bi 
prastale da velicaju njegovu slavu nego da najave i docekaju jedanaest metalnih 
otkucaja sata kojima bi se oznacilo i okoncanje njegovog zivota, da se proslavi 
cin providenja koji je on cekao na terasi kuce Manuele Sances, sedeci izmedu 
nje i njene matere, disuci svom snagom da se ne primeti kako ga je steglo oko 
srca pod, nebom obamrlim od losih predznaka, prvi put udisuci nocni dah 
Manuele Sances, silovitost njene nepogode, njen dah pod vedrim nebom, tada 
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zacu kako horizontom idu bubnjevi preklinjanja u susret velikoj nevolji, zacu 
zalopojke u daljini, vulkansko-blatni zamor svetine koja je zastrasena padala 
nicice pred stvorenjem koje bese izvan njegove moci, a koje je njemu prethodilo 
i jos je trebalo da ga nadzivi, oseti tezinu vremena, na casak je iskusio kakva je 
nesreca biti smrtan, a onda opazi nju, evo je rece, bila je zaista ona, on je nju 
vec poznavao, video ju je kad je otisla na drugu stranu vasione, to je ona ista, 
kraljice, drevnija od sveta, tuzna meduza svetlosti velika koliko nebesa koja se 
svakim pedljem svoje putanje vracala za milion godina unazad ka svom 
prapocetku, zacuse bruj rojti od kalajne hartije, spazise njeno nagrdeno lice, oci 
oblivene suzama, trag ledenih otrova u njenoj kosi koju su rascupali vetrovi 
vasione prosipajuci po svetu pramenove zracne prasine zvezdanih krhotina i 
svitanja suzbijanih katranskim mesecima i pepelom okeanskih kratera starijih 
od postanja, eno ti je, kraljice, dobro je pogledaj, jer cemo je ponovo videti tek 
kroz jedan vek, a ona se prenerazeno prekrsti, lepsa nego ikada osuta fosfornim 
blestanjem komete dok joj je po glavi snezila sipkasta prhut zvezdanih krhotina 
i nebesnih talozina, a tada se dogodi ono, majko moja Bendision Alvarado, 
dogodi se da Manuela Sances ugleda bezdan vecnosti na nebesima pa nastojeci 
da zgrabi zivot pruzi ruku u prazno i tamo kao jedini oslonac nade nezeljenu 
ruku s predsednickim prstenom, njegovu vrelu i glatku grabeznu ruku pecenu 
lagano na tihoj vatri vlasti. Vrlo malo sveta bese dirnuto biblijskim prolaskom 
svetlece meduze koja isprepada nebeske jelenove i okadi domovinu pramenjem 
zracne prasine zvezdanih krhotina, jer su i najneverniji medu nama pomno 
iscekivali tu ogromnu smrt koja je trebalo da srusi temelje hriscanstva i udari 
osnove trecem zavetu, uzaman su ga cekali do zore, a onda umorniji od cekanja 
nego od nespavanja krenusmo kucama niz ulice sa kojih su posle svetkovanja 
ranoranke zene mele nebesko smece od ostataka komete, pa se ni tada nismo 
mirili s cinjenicom da se nista nije dogodilo, naprotiv, bili smo zrtve jos jedne 
istorijske podvale, posto sluzbeni organi proglasise da prolazak komete 
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predstavlja novu pobedu rezima nad silama zla, pa tu priliku iskoristise da 
opovrgnu glasine u cudovisnim bolestinama coveka na vlasti iznoseci neoborive 
dokaze o njegovoj zivotnosti, obnovise lozinke, objavise svecanu poruku kojom 
je izrazio moju neopozivu i jedinu odluku da ostanem na svom polozaju u sluzbi 
otadzbine kada kometa ponovo prode, no zauzvrat on cu muziku i petarde koje 
kao da nisu pripadale njegovom rezimu, nimalo ganut zacu graju svetine 
okupljene na Trgu oruzja s velikim transparentima neka je vecna slava 
zasluznom dobrocinitelju koji ce ziveti da bi o svemu svedocio, nije mario za 
neprilike vlade, rasporedivao je svoju vlast na nize cinovnike dok mu je strasni 
bol zadavalo secanje na zeravnu ruku Manuele Sances u njegovoj ruci, sanjao je 
da jos jednom dozivi taj srecni tren makar po cenu da se poremeti poredak u 
prirodi i cela vasiona preokrene, za tim je zudeo tako neobuzdano da je 
naposletku poceo bogoraditi svoje astronome da mu pronadu neku pirotehnicku 
kometu, neku prolaznu svetlost, ognjenog zmaja, bilo kakvu zvezdanu napravu 
dovoljno zastrasujucu da izazove vrtoglavicu vecnosti kod jedne lepe zene, ali 
jedino sto su u svojim proracunima uspeli da smisle bilo je jedno potpuno 
pomracenje sunca u sredu naredne sedmice, u cetiri poslepodne, moj generale, i 
ovaj pristade, slazem se, te u predvideni cas nastupi prava noc usred bela dana, 
zvezde zasijase na nebu, cvece uvenu, kokosi zakunjase na legalima, 
iznenadeno se trgnuse zivotinje s jacim predosecajem, dok je on udisao sutonski 
dah Manuele Sances koji se polako pretvarao u nocni dah jer je ruza u njenoj 
ruci sve vise gasnula zavarana senkama, evo ti, kraljice, rece joj, ovo je tvoje 
pomracenje, ali Manuela Sances nista ne odvrati niti mu dodirnu ruku, nije 
disala, a izgledala je tako vanzemaljski nestvarno da on ne odole zelji nego 
ispruzi ruku kroz pomrcinu da joj dodirne ruku, ali je ne nade, potrazi je 
vrhovima prstiju tamo gde je hlapio njen miris, ali je ne nade ni tamo, potom 
poce da je oberucke trazi po golemoj kuci, rijuci kroz tamu izbecenim 
mesecarskim ocima, pitajuci se sjadeno gde si Manuelo Sances moje zle srece, 
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uzaman te trazim u zlehudoj noci tvog pomracenja, gde je tvoja nemilostiva 
ruka, gde li tvoja ruza, plivao je kao zabludeli ronilac po jezercetu nevidljivih 
voda u cijim je odajama nailazio na prepotopske rakove galvanometara, krabe 
muzickih casovnika, jastoge tvojih uredaja za prividne poslove, ali ipak nije 
nalazio tvoj gorobiljni dah, postepeno su se razradivale senke te kratkotrajne 
noci a u njegovoj dusi se palila svetlost istine, a on se oseti starijim od samoga 
boga u polusenci te zore u sest po podne u pustoj kuci, oseti se tuznijim i 
usamljenijim nego ikada sred vec i te samoce ovog sveta bez tebe, kraljice 
moja, zanavek iscezla u nepojamnoj tajni pomracenja, zanavek, zanavek, jer 
nikada vise za predugih godina svoje vladavine nece pronaci Manuelu Sances 
mog stradanija u lavirintu njene kuce, nestala je poput daska u noci pomracenja, 
moj generale, govorili su mu da su je videli na nekoj igranci u Portoriku, tamo 
gde ucmekase Elenu, moj generale, idi to ne bese ona, da su je videli kako se 
veseli na nocnim zabavama s klapom Papa Montera, izdevetajte mangupariju, 12 
ali ni to ne bese ona, da su je videli kako igra tikikitaku u Barloventu iznad 
rudnika, kumbijambu u Arakataki i tamborito uz carlijanje u Panami, idi nijedna 
od njih ne bese ona, moj generale, otisla je do stotinu davola, a on tada bese 
dovoljno besan da sebi prekrati zivot ali to ne ucini samo zato sto je znao da je 
neopozivo osuden da ne mre od ljubavi, znao je to jos one veceri kada je na 
pocetku svoje vladavine otisao do neke vracare da mu iz svevidovnih vodica 
procita puteve sudbine koji mu ne bejahu pisani ni na dlanu, ni u kartama, niti u 
talogu od kafe, nego samo u torn ogledalu svevidovnih vodica u kome je 
ugledao samog sebe umrlog prirodnom smrcu pri spavanju, bese se prucio 
potrbuske po podu u prvom kabinetu do dvorane za primanja, bas onako kako je 
od nastanka i spavao svake bogovetne noci u svom zivotu, u platnenoj uniformi 
obicnog vojnika i sa kamasnama, zlatnom mamuzom i desnicom rukom ispod 
glave umesto jastuka, neodredenog doba izmedu 107. i 232. godine. 

12 Pisac aludira na stih iz cuvene pesme Nikolasa Giljena, kubanskog pesnika. - Prim. prev. 
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Takvog ga i pronadose u predvecerje njegove jeseni, iako je mrtvac tada 
bio zapravo Patrisio Aragones, a takvog ce ga ponovo naci mnogo godina 
docnije u doba toliko nesigurno da niko ziv nije mogao pouzdano zajemciti da 
je zaista njegovo ono starkeljasto truplo izrovareno strvinarima i uzvrvelo 
parazitima s morskog dna. Na ruci sto se truljenjem prometnula u gukastu 
krvavicu ne bese ostao nikakav beleg po kome bi se ustanoviti dalo da se bas ta 
ruka ponekad masala za crno mu srce ucveljeno odbojnoscu neverovatne device 
iz vremena buke, niti smo naisli na bilo kakav trag njegovog zivota koji bi nas 
mogao navesti na jednodusan zakljucak da je posredi zaista on. Naravno, 
nimalo nas nije cudilo sto se sve to dogada u nase vreme, imajuci u vidu da je i 
u jeku njegove najvece slave bilo povoda za sumnju u njegovo postojanje a i 
njegovim placenicima su nedostajali tacni podaci koliko bi mogao biti star, jer 
je u to doba sveopste pometnje izgledao na tombolama u dobrotvorne svrhe kao 
da mu je osamdeset, na primanjima gradanskih lica licio je na 
sezdesetogodisnjaka, a na javnim proslavama je ostavljao utisak coveka mladeg 
od cetrdeset. Ambasador Palmerston, jedan od poslednjih diplomata koji mu je 
predao akreditive, u svojim zabranjenim memoarima pripoveda da naprosto nije 
bilo mogucno zamisliti starost tako duboku kao njegova sto bese niti pak 
pojmiti kakav su nered i zapustenost vladali u toj vladarskoj kuci gde je morao 
da se probija izmedu smetlista pocepanih hartija, zivotinjskih izmetina i 
ogrizina koje su ostavljali psi zaspali po hodnicima, niko se na mene ne osvmu 
niti mi ma kakvo obavestenje pruzi u pisarnicama i kancelarijama te sam morao 
da se obratim gubavcima i uzetnicima koji se vec behu razgmizali po prvim 
privatnim sobama i oni mi pokazase kako da stignem do dvorane za primanja u 
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kojoj su kokoske kljucale varljivo zrnevlje na goblenima i jedna krava bucala pa 
zvakala platno nadbiskupovog portreta, a ja sam istog trena shvatio da je on 
gluvlji od topa ne samo zato sto sam ga pitao jedno a on odgovarao nesto 
sasvim deseto nego i zato sto se jadao da ptice ne pevaju iako se od silnog 
pticjeg poja zapravo nista nije culo kao u planinskom gaju ranim jutrom, a zatim 
je najednom prekinuo ceremoniju urucenja akreditivnih pisama i jasnim 
pogledom, drzeci saku iza uveta, pokazao kroz prozor na prasnjavu uvalu u 
kojoj je nekada bilo more prozborivsi glasom koji bi i mrtve probudio oslusnite 
taj topot mazgi sto otuda stize, oslusnite moj dragi Stetsone, to se more vraca. 
Bilo je tesko poverovati da je taj oronuli starac isti onaj mesijanski covek koji se 
prvih dana svoje vladavine pojavljivao po selima kad mu se ponajmanje moglo 
nadati bez ikakve pratnje osim bosonogog seljaka s macetom za secenje secerne 
trske i malobrojne svite poslanika i senatora koje je sam odabirao pokazujuci 
prstom a zavisno od probave, raspitivao se o letini, o zdravlju stoke i ponasanju 
tamosnjeg zivlja, sedao je u ljuljasku od lijana u hladu mangoa na trgu 
rashladujuci se nadzornickim sesirom koji je tada imao obicaj da nosi i mada je 
izgledalo da ga je vrucincina uspavala, zahtevao je da se i najneznatnije 
pojedinosti razjasne u razgovoru koji bi zapodevao s ljudima i zenama 
okupljenim oko njega, oslovljavao ih je po imenu i prezimenu kao da je u glavi 
imao spisak stanovnika, brojeva i problema citavog naroda, te je tako pozvao i 
mene ne otvarajuci oci, pridi blize Hasinta Morales, rece mi, ispricaj mi sta je 
bilo sa onim mladicem kome je prosle godine licno rascepio vilice da mu sruce 
solju ricinusa u zdrelo, a ti, Huan Prijeto, rece mi, kako je sada onaj tvoj 
priplodni bik sto ga je licno lecio od crva u usima bajuci mu bajalice protiv 
kuge, a ti, Matilda Peralta, hajde da vidimo sta bi mi dala ako ti povratim zivog 
onog tvog zenskarosa od muza, evo ti ga, dovucenog uzetom oko vrata, 
pripretivsi mu da ce ga okovati u kineske bukagije pa neka u njima istrune samo 
ako jos jednom pokusa da napusti svoju zakonitu suprugu, zatim je pokazavsi 
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sposobnost brzog odlucivanja naredio dzelatu da na javnom mestu odsece obe 
ruke rasipnom blagajniku, brao je paradajz iz privatnog vrta i jeo ga sa izrazom 
vrsnog poznavaoca u prisustvu svojih agronoma govoreci da je ovoj zemlji 
neophodno mnogo balege od muske magaradi, neka je nadubre o trosku vlade, 
naredivao je, a zatim prekide svoju civilnu setnju i doviknu mi kroz prozor 
zacenjujuci se od smeha eheej Lorensa Lopes kako ona sivaca masina koju mi 
je licno on poklonio pre ravno dvadeset godina, a ja mu na to odgovorih da je 
otperjala bogu na istinu, moj generale, neka vam bude jasno da ni mi ljudi a 
nekmoli stvari nismo sazdani da trajemo vecno, ali on odvrati da grdno gresim, 
da je svet vecan, pa onda stade da nekakvim odvrtacem rasklapa masinu i da je 
podmazuje uljem ne obaziruci se sto ga je zvanicna pratnja cekala nasred ulice, 
njegovo se ocajanje povremeno ispoljavalo volovskim stenjanjem, do ociju se 
bese umazao motornim uljem, ali posle nepuna tri sata masina je proradila kao 
nova, jer u to vreme cak i najbeznacajnija smetnja u svakidasnjem zivotu bese 
za njega podjednako vazna kao najvazniji drzavni posao i verovao je iz dna 
duse da se pomocu vojnickih marifetluka moze svima stedro izdeliti sreca i 
podmiriti smrt. Bilo je tesko poverovati da ovaj oronuli starac predstavlja sve 
sto je preteklo od onog coveka cija je moc bila tako velika da je nekom prilikom 
priupitao koliko je sati a odgovorili mu da je taman onoliko koliko vi naredite, 
moj generale, sto je bilo sasvim tacno, jer ne samo sto je doba dana podesavao 
kako ce ponajbolje pogodovati njegovim rabotama nego je i drzavne praznike 
pomerao da bi ostvario svoj naum da obide celu zemlju iduci od vasara do 
vasara pracen senkom bosonogog Indijanca i sjadenih senatora, pri torn tegleci 
kosare pune predivnih petlova koje je izvodio na megdan najborbenijim 
tamosnjim petlovima, licno je odredivao opklade, a smehom je tresao tribine 
oko borilista jer smo svi osecali obavezu da se smejemo cim bi se zaorili 
njegovi grohoti, cudnovati i nalik bubnjanju, koji su nadglasavali muziku i 
petarde, zebnja nas je podilazila cim bi zacutao, a neobuzdano ushicenje 
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preplavljivalo te smo s olaksanjem klicali kad bi njegovi petlovi pobedili nase 
pevce tako savrseno izvezbane da gube i nijedan u torn pogledu ne izneveri, 
osim zlosrecnog petla Dionisija Iguarana koji se drznu te onog pirgastog kokota 
vlasti smozdi tako spretnim i lukavim zahvatom da general prvi prede boriliste i 
stegnu ruku pobedniku, alal ti vera mudonjo, rece mu odobrovoljeno, 
blagodaran sto mu je neko napokon podario milost nanevsi mu jedan neskodljiv 
poraz, sta bih dao da je taj crvenperonja moj, rece mu, a na to mu Dionisio 
Iguaran drhteci odgovori, ma vas i jeste, generale, osobita mi je cast, posle cega 
ode kuci zasut pljeskanjem raspojasane rulje uz trestanje muzike i petardi 
pokazujuci svima sest rasnih petlova koje mu je on poklonio u zamenu za 
nepobedenog crvenperca, ali se iste noci zatvori u svoju spavacu odaju, iskapi 
sam punu tikvu ruma od trske i potom se obesi uzetom od njihaljke, eh jadnik, 
jer on nije ni slutio da njegovo veselo pojavljivanje seje za sobom nesrece po 
kucama, da u prolazu ostavlja gomile nezeljenih mrtvaca, da izrice konacnu 
presudu svojim pristalicama u nemilosti ako ih oslovi pogresnim imenom pred 
revnosnim placenicima koji su tu gresku tumacili kao hotimican znak 
nenaklonjenosti, tumarao je po citavoj zemlji hodajuci neobicno poput pasanca, 
obliven divljacnim znojem i obrastao u stoletnu bradu, pojavljivao se bez najave 
u svacijoj kuhinji sa onim izgledom besposlenog dedice uterujuci ukucanima 
strah u kosti, kutlacom je zahvatao vodu iz zemljanog vrca, a jeo iz samog lonca 
grabeci pri torn parcad prstima, preterano srdacan, preterano jednostavan, ne 
sluteci da ce ta kuca zanavek poneti beleg njegove posete, a nije se ponasao na 
taj nacin iz puke politicke racunice niti iz potrebe za ljubavrju kao sto je bivao 
slucaj u ranija vremena, nego naprosto zato sto je jedino tako mogao biti 
prirodan kada vlast joste ne bese bezobalna kaljuga njegove uveliko nastupile 
jeseni, nego groznicava bujica koja je nama naocigled sikljala iz svojih 
prapocetnih izvora, bese dovoljno da prstom pokaze drvece i ono je imalo da 
rodi, da prstom upre u coveka i taj je imao da uspe u zivotu, kao sto bi 
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obelezena stoka imala da naraste, naredio je da se obustavi kisa u krajevima gde 
ometa zetvu i da se prebaci u susna podrucja, pa se to i obistinilo, gospodine, 
ocima sam svojim video, valja znati da se legenda o njemu pronela mnogo pre 
nego sto je umislio da u rukama drzi vaskoliku vlast, u vreme kada je jos bio 
podlozan predskazanjima i tumacima njegovih nocnih mora pa je znao 
najednom prekinuti tek zapoceto putovanje ako bi zacuo da mu pigua peva 
ponad glave, preinacavao je datum istupanja u javnosti jer je njegova mati 
Bendision Alvarado nasla jaje s dva zumanceta, poubijao je buljuk senatora i 
revnosnih poslanika koji su ga sustopice pratili i umesto njega drzali govore 
koje se on nikada nije usudio da odrzi, a potamanio ih je samo zato sto je u 
jednom ruznom snu video kako ga u praznoj i golemoj kucerini opkoljavaju 
neki bledoliki ljudi u sivim redengotima i smeseci se probadaju ga kasapskim 
nozekanjama, salecuci ga mahnito i odasvud secivima spremnim da mu budu 
zarivena u oci i lice, video je kako ga kao divlju zver okruzavaju cutljive i 
nasmesene ubice prepiruci se oko povlastice da sudeluju u torn zrtvenom cinu i 
uzivaju u njegovoj krvi, ali on nije osecao ni strah ni bes, nego ga je neko silno 
olaksanje preplavljivalo sve vise sto je zivot u njemu cileo, osecao se lak i cist, 
tako da se i sam smejao dok su ga ubijali, smejao se sebi i njima usred sanjane 
kuce po cijim su duvarima od zivog kreca prskali mlazevi moje krvi, sve dok 
mu neko ko u snu bese navodno njegov sin ne zari noz posred slabine i tada 
poslednji dasak zivota ispustih, a onda je lice pokrio ogrtacem nadojenim 
njegovom krvlju da ga mrtvog ne prepozna niko kome se nije ukazala prilika da 
ga upozna zivog i stropostao se uz trzaje u samrtnom ropcu tako istinitom da 
nije mogao odoleti nego iz istih stopa potrazi mog pajtasa ministra zdravlja i sve 
mu isprica a ovaj ga prenerazi otkrivsi mu da se takva smrt vec jednom slucila u 
ljudskoj istoriji, moj generale, pa mu o tome procita i pricu iz jedne uzutele 
knjizurine generala Lautarija Munjosa, i sve bese do u dlaku isto, majcice moja, 
tako da se prilikom citanja prisetio pojedinosti koju je pri budenju zaboravio, 
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elem prisetio se kako su se dok su ga ubijali najednom i bez naleta vetra otvorili 
svi prozori predsednicke kuce, bilo ih je bas koliko i rana u snu, dvadeset i tri, a 
ta ce zaprepascujuca podudamost dostici najvisi stupanj one nedelje kada su 
gusari izvrsili prepad na senat i na vrhovni sud nailazeci na saucesnicku 
blagonaklonost oruzanih snaga, do temelja su razorili preuzviseni dvor 
velikodostojnih nam praotaca, a pozarno sukljanje se do pozne noci videlo sa 
predsednickog balkona, ali njega nije kosnula obavest da od zdanja nije ostalo 
ni kamena na kamenu, generale moj, obeca nam da ce primerno kazniti 
napadace kojima se nikada nije ni uslo u trag, obeca nam da ce sagraditi vemu 
kopiju zdanja slavnih nam predaka cije su se sazegle krsevine zadrzale 
nepromenjeno do dana danasnjeg, ni prstom nije mrdnuo da prikrije jezivo 
isterivanje necastivih sila iz rdavog sna, nego je ulucio priliku da poukida 
zakonodavni i sudski aparat bivse republike, a pocastima i bogatstvom je 
obasuo senatore, poslanike i vise sudije koji mu vise ne behu ni potrebni da 
cuvaju privid zakonitosti kao u pocetku njegove vladavine, prognao ih je u 
daleke i blagougodne ambasade, a kao jedinu pratnju zadrzao je sunjajucu senku 
Indijanca s macetom koji se ni caska nije odvajao od njega, nego je vazda prvi 
probao njegovo pivo i jestivo, drzao svakog na odstojanju ne dopustajuci svetini 
da mu prilazi, strazario pred vratima dok je on boravio u mojoj kuci i time 
pothranjivao glasine da je moj tajni ljubavnik iako je zapravo dolazio dva puta 
mesecno da mu gatam iz karata, dolazio je tako godinama dok je jos verovao da 
je smrtan i dok su ga izjedale sumnje, kada je shvatao da nije nepogresiv i vise 
verovao kartama negoli zivotinjskom svom predosecanju, vazda mi je dolazio 
onako usplahiren i oronuo kao prvi put kada je seo naspram mene i ne izustivsi 
ni rec pruzio mi ruke cije dlanove glatke i zategnute poput zabljeg trbuha nikada 
ranije nisam videla niti cu ih bogme ikada ponovo videti u predugom svom 
zivotu predskazateljice tudih sudbina, jednovremeno je polozio na sto oba dlana 
nalik na dva nema preklinjanja beznadnika i tada mi se ucinilo da ga posve 
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izjedaju zebnja i cemerna sjadenost, te me njegovi svenuli dlanovi tronuse 
manje od neisceljive njegove sete, oklembesenih usana i kukavnog starackog 
srca satrvenog nesigurnoscu, a sudbinu mu nisam dokuciti mogla ni iz dlana niti 
ma kojim drugim meni znanim nacinom gatanja, jer su se karte, cim bi ih on 
presekao, jedanak pretvarale u bunare prepune uzmucene vode, mutio bi se i 
talog od kafe u njegovoj solji, naprosto su cileli oni kljucevi za odgonetanje 
njegove buducnosti, srece i uspesnosti njegovih poslova, ali su zauzvrat bivali 
besprekorno jasni ako bi posredi bila sudbina ma koga ko je imao neke veze s 
njim, pa tako videsmo i njegovu majku Bendision Alvarado kako sara ptice 
cudnih naziva u dalekoj buducnosti, bese zasla u duboku starost da je jedva 
razaznavala boje u vazduhu zasicenom smrdljivim isparinama, jadna majcica, 
potom videsmo nas grad opustosen ciklonom tako stravicnim da mu nimalo nije 
prilicilo njegovo zensko ime, videsmo nekog coveka sa zelenom obrazinom i 
sabljom u ruci, a on me uznemireno zapita u kome se kraju sveta nalazi taj dasa, 
na to mu karte odgovorise da mu se taj svakog utorka priblizava vise nego 
ostalim danima, aha, procedi on kroz zube i priupita a kakvu boju imaju njegove 
oci, elem karte mu odgovorise da mu jedno oko nalikuje soku od secerne trske 
na svetlosti a drugo ima boju tog istog soka u polutami, tada me on zapita a sta 
smera taj covek i ja mu poslednji put kazah celcatu istinu sto mi se prikaza na 
kartama, kazah mu da se iza zelene obrazine kriju izdaja i verolomstvo, a on 
kliknu u pobednickom ushicenju, ahaaa, znam ja ko je taj, sunce li mu krvavo, 
bejase to glavom Narsiso Miraval, jedan od njegovih najprisnijih saradnika koji 
ce dva dana potom ispaliti revolverski metak sebi u uvo ne ostavivsi nikakvu 
pismenu oporuku, jadnik, eto od cega je zavisila sudbina domovine, eto kako su 
karte krojile istoriju, a onda je odnekuda doznao za gataru koja je u 
nedvosmislenim vodama gatarskih cancica mogla da sagleda i prorekne kada ce 
i kako umreti onaj ko od nje iste da mu to pogodi, tada se on bez oklevanja 
uputio da je trazi iduci kuda samo mazge idu, a ustopice ga je pratio jedino 
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njegov andeo zastitnik s macetom, najzad se dolomatao do imanja u brdovitoj 
pustari gde je ona zivotarila sa svojom unukom i njeno troje dece, unuka je 
ocekivala i cetvrto dete a muz joj bese umro proslog meseca, tu je on pronasao 
gataru nepokretnu i upola slepu u nekom mracnom sobicku gde je camila na 
lezaju, ali cim je po gatarinom nalogu nadneo ruke nad cancice, vode su u njima 
zasijale nekom prozirnom i blagom unutarnjom svetloscu, a on je u toj svetlosti 
spazio svoju sliku i priliku, ugledao je sebe samog kako se potrbuske prucio po 
podu, obucen u platnenu uniformu bez ikakvih cinova, s dugim koznim 
kamasnama i zlatnom mamuzom, tada on zapita gde to pobogu lezi mrtav, a 
starica mu zureci pomno u snene vode odgovori da je to nekakva odaja ne 
mnogo veca od ove, u njoj se nazire nesto nalik na pisaci sto, elektricni 
ventilator i prozor okrenut prema moru, na belo okrecenim zidovima visile su 
slike konja i jedna drzavna zastava sa zmajem, opet izusti ahaaa zacelo 
prepoznavsi svoj kabinet odmah pored dvorane za primanja, pa zapita gataru 
hoce li umreti nasilnom smrcu ili od neke opake bolesti, a ona mu ne caseci 
odgovori, nemoj da se plasis, umreces u snu i bezbolno, na to on jos jednom 
rece ahaaa i drhtecim glasom je upita kada ce mu kucnuti taj smrtni cas, a ona 
mu odgovori, mozes da spokojno spavas jer ces doziveti moju duboku starost, a 
sad mi je ravno stotinu sedam godina, potom ces poziveti jos stotinu dvadeset i 
pet pa ces tada umreti, elem on jos jednom procedi ahaa i ubi bolesnu staricu u 
njenoj visecoj postelji da niko na belom svetu ne bi doznao kada ce, gde i kako 
umreti, udavio ju je gajtanom od zlatne mamuze, niti je zakrkljala u ropcu niti je 
jeknula, bila je jedini zemni stvor kome je, u ratu ili u mini, ukazao cast i 
usmrtio je svojom rukom umesno kao pravi dzelat, eh jadna starica. Secanje na 
te beslovesne gnusobe nije mu grizlo savest u nocima njegove jeseni, naprotiv, 
sluzilo mu je kao svojevrsna pouka sta je trebalo da ucini a nije ucinio, osobito 
kada je Manuela Sances isparila u tami pomracenja a on tog trenutka pozeleo da 
jos jednom pocini bezumne svireposti samo da bi nekako sprao tu sramotu i 
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utolio bes koji mu je kidao utrobu, legao bi u svoju njihaljku pod tamarindima 
osluskujuci praporce vetra i misleci na Manuelu Sances s kivnoscu koja mu je 
remetila san, dok su za njom bezuspesno tragale pomorske, vazdusne i kopnene 
snage pretrazujuci svaku stopu sve do neispitanih krajeva salitrenih pustinja, 
gde si se do kurca sakrila, pitao se, gde li si se krvopijo mogla denuti misleci da 
te moja ruka nece dokopati i zanavek nauciti ko je ovde gazda, od 
raspomamljenog srca podrhtavao mu je sesir polozen na grudima, kipeo je od 
besa ne osvrcuci se na navaljivanja svoje majke koja se upinjala da dozna zasto 
ne govoris od pomracenja sunca, zasto si samo nekuda u sebe zagledan, ali on 
joj nije odgovarao, otisla je, do davola, mamice, vukao je svoja stopala siroceta 
sucuci bale od krvi i zuci, neisceljiva gorcina mu je ranila samoljublje, sve me 
ove govnarije spopadaju samo zato sto sam postao mekomud, zato sto nisam 
gospodar svoje sudbine kao nekada, zato sto sam usao u kucu one popisulje s 
dopustenjem njene majke, umesto da je usao kao nekada u hladovitu i tihu 
hasijendu Fransiske Linero na putu za Santos Igerones u vreme kada je on licno 
a ne Patrisio Aragones neposredno predstavljao vlast na svakom koraku, usao je 
ne zakucavsi zvekirom na kapiji jer mu se tako prohtelo, na satu s klatnom bas 
je izbijalo jedanaest, a tada sam zacula kako skladno prateci odzvanjanje sata 
zvekece zlacana mu mamuza po dvorisnoj terasi i odmah mi je bilo jasno da ti 
tucani i samouvereni koraci po ciglenom doksatu mogu biti jedino njegovi, 
zamislila sam kako izgleda od glave do pete pre nego sto se njegova prilika 
pomolila na vratima unutrasnje terase gde je sred zlatnih geranija bukavac 
curliknuo jedanaest puta tacno kao sat, a drozd cvrkutao omamljen acetonskim 
mirisom grozdova banana ispod streje, sunceva svetlost se tog zlosrecnog 
avgustovskog utorka lelujavo poigravala izmedu omladalih krosanja bananinog 
drveta u dvoristu i tela mladog jelena sto ga je moj muz Ponsio Dasa ulovio u 
zoru i okacio ga za straznje noge da se ocedi krv pored grozdova banana tigrasto 
isaranih i nadojenih mednim sokom, ucinio mi se u torn trenu krupniji i turobniji 
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nego kad sam ga jednom sanjala, usao je s blatnjavim cizmetinama i jaknom 
kaki boje natopljenom znojem, bez oruzja za pojasom, ali ga je budno stitila 
senka bosonogog Indijanca koji je kao ukopan stao iza njega stezuci balcak 
macete, ugledala sam neizbezne mu oci, ruku snene device kojom je sa 
najblizeg grozda otkinuo jednu bananu i poceo da je slasno jede, otkinuo je 
zatim jos jednu, pa jos jednu, pohlepno mljackajuci punim ustima uz mocvarno 
sljapkanje jezika ne skidajuci pogled sa izazovne Fransiske Linero koja je piljila 
u njega ne znajuci sta da ucini sa stidljivoscu tek dovedene neveste, jer on bese 
dosao da udovolji svojoj pohoti i nikakve ga zemne sile ne bi u tome mogle 
spreciti, a ja sam osecala kako prestraseno dance moj muz koji se bese pripio uz 
mene, kao skamenjeni drzali smo se za ruke a nasa dva srca kao sa razglednica 
su jednovremeno tukla obeznanjena prodornim pogledom zagonetnog starca 
koji je, zastavsi na dva koraka od vrata, neprestance jeo banane bacajuci 
ogrizine preko ramena u dvoriste, nijednom nije ni trepnuo otkako je poceo da 
me posmatra, a kada je naposletku smazao ceo grozd banana i pored jelenjeg 
trupla ostala samo ogoljena peteljka, dao je mig bosonogom Indijancu i naredio 
Ponsiju Dasi, hej na casak izidi s mojim pajtasem, onim sto nosi macetu, ima 
neki poslic da sredi s tobom, a ja sam u prevelikom strahu ipak ostala toliko 
prisebna da sam shvatila kako mi nema drugog spasa nego da ga pustim neka 
radi sa mnom na kuhinjskom stolu sve sto mu se prohte, stavise, licno sam mu 
pomogla da me razgaci i da me napipa kroz cipke podsukanja, dah mi se 
presekao od njegovog amonijackog bazda, onda mi je gace iskidao svojom 
sapetinom i trazio me prstima tamo gde nisam bila, dok sam utuceno mislila o 
Presveta Trojice, ziv me sram izede, lele meni, zar bas jutros ne stigoh da se 
zaperem, a sve poradi tog vrazjeg jelena, elem on se istrese posle visemesecne 
nejebice, ali je to zbrzio i smandrljao poput petlica, kao da je bio mnogo stariji 
ili mnogo mladi, toliko se bese useprtljio da gotovo nisam ni primetila kad je 
svrsio najbolje sto je mogao, a onda je zaridao lijuci vrele mokracne suze 
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omatorelog i samotarskog siroceta, plakao je jadno i cemerno da mi bese zao ne 
samo njega nego i svih muskaraca ovog sveta, pa ga stadoh vrhovima prstiju 
ceskati i sasoljiti po glavi teseci ga, ma ne budite na kraj srca, generale, cemu 
tugovati, zivot je tek pred vama, a za to vreme je Indijanac s macetom izveo 
Ponsija Dasu, odveo ga u vocnjak gde rastu banane i tamo ga na tanke iseckao 
kriske da mu se docnije ni sakupiti ne mogase telo koje su svinje rascuskale, 
jadnik, rece on, ali drugog izbora nisam imao, taj bi mi do groba ostao zakleti 
neprijatelj. Te slike svevlasca izranjale su mu iz secanja, iz davnina, raspirujuci 
u njemu zlobu i ogorcenje, razvodnjavale su mu salamuru vlasti samim tim sto 
mu nisu pomagale da se kurtalise uroka i izbavi vradzbina jednog pomracenja 
sunca, erne je bale zuci sukao i sav kipeo od jeda sedajuci za sto da igra domine 
dok je naspram njega sedeo hladnokrvni i vazda pribrani general Rodrigo de 
Agilar, jedino vojno lice kome je zivot sopstveni poverio nakon sto je podagra 
ukocila zglobove andelu s macetom, a ipak se pitao nisu li toliko poverenje i 
vlast preneta na samo jednu licnost mozda uzrok njegove nesrece, nije li moj 
dozivotni pajtas pravio vola od mene nastojeci da mi zguli sve sto me je po 
prirodi cinilo kolovodom i da me svede na dvorskog bogalja nesposobnog da 
zamisli naredenje koje vec unapred nije izvrseno, nasamario me i onim zluradim 
izumom da se umesto mene pojavljuje u javnosti moj dvojnik iako je tada 
bosonogi Indijanac iz srecnih vremena bio vise nego dovoljan da macetom 
prokrei prolaz kroz razularenu svetinu urlajuci razmaknite se rogonje, prolazi 
vladar, ne mogavsi sred zaglusujuceg klicanja razaznati ko su istinski domoljubi 
domovine a ko su prevejane zlice, jer nam tada jos ne bese znano da su bas 
najljuci zlotvori vikali neka zivi nas mocni muskarcina, sto mu gromova, neka 
zivi general, ali sada su se oruzane i odane mu snage pokazale nesposobne da 
pronadu onu pisljivu kraljicu koja je uspela da se izmigolji iz neprobojnog 
obruca njegove staracke pohote, sunce joj krvavo, pobacao je domine na pod, 
znao je usred partije prekinuti igru bez ikakvog vidljivog razloga, valjda ga je 
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porazilo iznenadno saznanje da na kraju svako nade sebi mesto na ovome svetu, 
samo ga on nema, prvi put shvativsi da mu se prevremeno kosulja ulepila od 
znoja, shvatio je da se s morskim isparinama siri i bazd ugnjile crkotine, uvideo 
je da umilno zvizducka njegova flauta-kila nadrazena vlaznom sparinom, ma to 
je omorina, rece, mada ni sam nije bio previse ubeden, upinjuci se da s prozora 
odgonetne tu cudnovatu svetlost zamrlog grada u kome kao da jedina ziva bica 
behu lesinari sto su se jatimice i prestraseno razleteli ispod nadstresnica bolnica 
za sirotinju i onaj slepac na Trgu oruzja koji je naslutio da uzdrhtali starac zuri s 
prozora predsednickog dvora i zurno mu dao nekakav znak stapom, doviknuo 
mu je nesto ali on nije razumeo, nego je slepceve reci protumacio kao jos jedan 
predznak u mucnom utisku da svakog casa ima nesto da se desi, ali na izmaku 
tog dugog i cemernog ponedeljnika jos jednom rece, ma to je omorina, i ubrzo 
zaspa uljurjkivan kisicom koja je rominjajuci niz zamagljena okna plela koprenu 
polusna, ali se najednom razbudi i prestravljeno povika, ko je tamo a ne bese u 
stvari nikoga, bese to samo njegovo sopstveno srce usplahireno cudnom 
pojavom da petli nisu kukurikanjem najavljivali zoru osetio je da je brod 
vaseljene uplovio u luku dok je on spavao, lelujao se u corbastim isparinama, a 
zemne i nebeske zivotinje kadre da predosete smrt bolje od bedastih proricanja i 
najproverenijih nauka ljudskih bejahu naprosto zanemele od uzasa, vetar bese 
prestao a vreme promenilo smer, osetio je listajuci kako mu se srce sve vise 
nadima i bubne opne pucaju, a onda mu nesto vruce kuljnu iz nozdrva, ovo je 
smrt, pomisli, dok mu je krv skropila uniformu, ali su ga odmah razuverili, 
generale moj, ma nije smrt, to je ciklon, najpustosniji od svih koji su nekada 
celovito carstvo Kariba razdrobili u derdan razasutih ostrva, ta je katastrofa bila 
tako pritajena da ju je predosetio pre nego sto ce pse i zivinu spopasti bezuman 
strah i tako neocekivana da su jedva stigli da joj nadenu zensko ime u 
sveopstem metezu uzasnutih oficira koji pohrlise da me obaveste, sada je zaista 
dosao kraj, generale moj, ova zemlja ode do stotinu davola, ali on naredi da se 
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prozori i vrata podupru brodskim gredama, da se strazari privezu na svojim 
mestima u hodnicima, da se kokosi i krave zatvore u kancelarije na prvom 
spratu, da se svaka stvar zakuje na svom mestu od Trga oruzja do krajnjeg 
medasa njegovog kraljevstva strave i cemera, citava domovina se poput broda 
usidrila kako se zatekla, niko nije smeo ni da mrdne jer bese izdato neopozivo 
naredenje da se na prvi znak panike ima dva puta pucati u vazduh a treci put 
pravo u ljude, ipak sve to nije pomoglo i nista nije uspelo da odoli strahotnoj 
satari uskovitlanih vetrova koja je u jednom naletu presekla okovanu vratnicu 
na glavnom ulazu i zavitlala moje krave u nebesa, ali osamucen silinom udara 
on nije ni opazio odakle dolazi taj stropot vodoravnih kisa koje su posvuda 
rasprsivale vulkanski grad od smrvljenih balkona i zivotinja iz podmorskih 
suma, niti je bio toliko razuman ni pribran da porazmisli o zastrasujucim 
razmerama katastrofe, nego je gacao posred potopa pitajuci se sa ukusom 
cemernog mosusa pizme i ozlojedenosti gde li si Manuelo Sances moje jetke 
pljuvacke, krvopijo, gde li si se samo zavukla da te ne moze stici ni sav ovaj 
pustosni uzas moje osvete. A kada je uragan minuo, on se osvestio i shvatio da 
plovi po mrtvaji spokojstva, obreo se s najblizim saradnicima u nekoj brodici na 
vesla i primetio da plovi po corbuljaku od ostataka dvorane za primanja, izidose 
kroz vrata ostave za kocije veslajuci bez nasukivanja izmedu krosanja palmi i 
polomljenih fenjera sa Trga oruzja, uplovise u mrtvu lagunu katedrale i njega na 
casak prostreli saznanje da nikada nije bio niti ce biti svemoguci gospodar, 
produzi dalje mucen jezom te gorke istine dok je brodica jedrila pod svodovima 
katedrale cija se gustina razlikovala zavisno od promena boje svetlosti na 
vitrazima u liscu od zezenog zlata i u grozdovima smaragda na glavnom oltaru, 
na nadgrobnim plocama vicekraljeva zivih sahranjenih po grobnicama 
nadbiskupa umrlih od razocarenja, prominu pored granitnog rta praznog 
mauzoleja okeanskog admirala gde su se iskosa nazirala tri jedrenjaka 
svojevremeno sagradena po njegovom licnom naredenju u slucaju da mu se 
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prohte da tu budu sahranjene njegove kosti, potom zaplovismo kanalom od 
zajazenog glavnog oltara prema unutarnjem dvoristu hrama pretvorenom u 
osvetljeni akvarijum po cijem su dnu od plavetne majolike lutala jata morskih 
fratara roneci kroz gustise odoljena, smiljkita i suncokreta, projedrili smo 
mracnim koritom od klauzure manastira biskajskih iskusenica, ugledasmo 
napustene celije, ugledasmo kako klavikord iskrenuto leluja u dubokoj cisterni 
negdasnje pevnice, a na dnu usnulih voda ugledasmo blagovaonicu i u njoj 
utopljene sve device posedale oko dugacke postavljene sofre, a on izisavsi kroz 
balkone spazi kako se golemo jezero ljeska pod ozarenim nebesima bas tamo 
gde se nekada nalazio grad i on tek tada poverova da je istinita vest kako je, moj 
generale, ovaj potop pogodio svekoliku vaseljenu samo da bi me izbavio muka 
od Manuele Sances, do davola, kako su bozji metodi varvarski u poredenju s 
nasima, mislio je zadovoljan, posmatrajuci zamucenu barustinu tamo gde je 
nekada bio grad a po njenoj nepreglednoj povrsini plutao je citav jedan svet 
utopljenih kokosi, virili su samo tornjevi katedrale, svetionik, suncane terase 
tvrdo zidanih vila u vicekraljevskoj cetvrti, rasejana ostrvca od nekadasnjih 
brezuljaka oko luke gde je prodavano crno roblje a sada su se tamo skrasili vajni 
stradalnici uragana trazeci glavi spasa, a mi smo kao poslednji preziveli s 
nevericom posmatrali brodicu ukrasenu bojama nacionalne zastave kako 
besumno plovi vrludajuci izmedu algastih naramaka kokosijih nepomicnih tela, 
ugledali smo zalostive oci, oklembesene modre usne, ruku koja je zamisljeno 
mahala cineci znakove krsta kao da blagosilja ne bi li kise prestanule i sunce 
izgrejalo, a onda je oziveo utopljene kokosi i zapovedio da se vode povuku i 
vode su se povukle. Dok su zvona razdragano brujala, petarde prastale, svecana 
svirka trestala slaveci postavljanje kamena temeljca obnove, a svetina 
zbuljukana na Trgu oruzja pomamno klicala slaveci dobrocinitelja koji je zmaja 
uragana nagnao u beg, neko ga je dokopao za ruku i izvukao na balkon, moj 
generale, sada je vasa rec ohrabrenja potrebnija narodu nego ikada, a on je ne 
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stigavsi da se iskobelja zacuo poklic iz svih grla nalik urliku uskipelog mora, 
neka nam zivi dicni muskarcina, osetio je kako mu se ta dreka zariva u utrobu i 
zgrozio se, jer je od prvih dana svoje vladavine osecao uzas ako ga u istom 
trenu gleda vaskoliki grad, stoga mu se reci sledise a usta skamenise, kroz glavu 
mu bespostedno jasno sinu da nikada nije imao niti ce imati hrabrosti da se 
celim telom ukaze nad bezdanom svetine, tako da sa Trga oruzja smotrismo 
samo njegov vecno bezeci lik, videnje neuhvatljivog starca u platnenoj odezdi 
koji je cutke podario blagoslov s predsednickog balkona i u magnovenju nestao, 
ali ta je kratkotrajna prikaza ipak bila dovoljna da u nama podgreje uverenje da 
se on nalazi tamo, da bdije nad nama u snu i na javi ispod istonijskih tamarinda 
u dvoristu predgradske vile, snatreci u svojoj vrbovoj njihaljci, s casom 
neliznute limunade u ruci, slusajuci kako u tikvi buboce zmevlje kukuruza dok 
ga njegova majka Bendision Alvarado prosejava, a u tri sata po podne kada u 
vazduhu sve treperi od jare video bi kako mati hvata pirgavu kokos, mece je 
pod misku i nekako nezno zavrce joj siju, tada bi mi se obratila materinskim 
glasom zagledajuci mi se u oci, slusaj, sinko, navuci ces susicu ako budes toliko 
razmisljao a rdavo jeo, ostani kod mene da veceras, preklinjala ga je, 
pokusavajuci da ga namami pridavljenom kokoskom koju je oberucke stiskala 
da joj se ne istrgne u samrtnom ropcu, a on joj je odgovarao, u redu, majko, 
ostacu, pa bi se do sumraka izlezavao u vrbovoj njihaljci, sklopljenih ociju ali 
ne spavajuci, uljuljkivan prijatnim mirisom kokoske sto se kuvala u loncu, 
zaokupljen nasim sudbinama, a jedinu sigurnost na ovom svetu pruzalo nam je 
saznanje da je on tamo, otporan na kugu i na uragan, otporan na podlo 
ismevanje Manuele Sances, otporan na vreme, od mesijanske srecne zvezde 
posvecen da misli o nama, znajuci da mi znamo kako on nece doneti nikakvu 
odluku za nas koja ne bi bila po nasoj meri, jer on nije nadziveo sve i svja 
blagodareci svojoj nepojamnoj hrabrosti niti svojoj beskrajnoj domisljatosti, 
nego zato sto je jedini medu nama znao stvarne razmere nase sudbine, eto dokle 
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je stigao, majko, da je na zavrsetku napornog putovanja seo da pocine na 
poslednjem istorijskom medasu daleke istocne granice na kome su bili uklesani 
ime i godiste poslednjeg vojnika palog za odbranu otadzbine, video je tuzni i 
studeni grad susedne drzave, video vecitu kisicu, jutarnju maglu sa zadahom 
garezi, ljude pristojno odevene u elektricnim tramvajima, sahrane uglednika i 
kolenovica s gotskim pogrebnim kocijama u koje behu upregnuti beli 
perseronski konji s kicankama, video decu kako umotana u no vine spavaju po 
predvorju katedrale, pa na to povika, do davola, kakvi su to cudni ljudi, 
izgledaju kao pesnici, ali to ne behu nikakvi pesnici, generale moj, ma to su 
vam godi, 13 oni torn zemljom vladaju, eto tako mu odgovorise, a on se sa tog 
putovanja vratio ushicen saznanjem da se nista ne da uporediti sa ovim zadahom 
trulih guajava, 14 sa ovim pijacnim umebesom i ovim dubokim osecanjem tuge 
kada se suton lagano spusta na ovu domovinu bede cije granice vise nikada nece 
preci, ali ne zato sto se plasio da mrdne sa svoje vladarske stolice, kao sto su 
tvrdili njegovi dusmani, nego zato sto je covek kao drvo u sumi, majko, kao 
zver u sumi koja izlazi iz svog brloga samo da pribavi hrane, tako je on govorio 
i u dremezu sijeste jasno se prisecao onog davnog, ubistveno dosadnog 
avgustovskog cetvrtka kada se usudio da prizna kako i njegovo vlastoljublje ima 
svoje granice, a to je priznao jednom ratniku iz druge zemlje i drugog doba kada 
ga je nasamo primio u vrucoj polutami svog kabineta, bese to neki sramezljivi 
mladic, opijen slavoljubljem i odvajkada obelezen zigom samoce, stajao je na 
pragu kao ukopan kolebajuci se da li da ude sve dok mu se oci nisu svikle na 
polutamu namirisanu zeravicom glicinija u sparini i tada je najzad uspeo 
razaznati, sedeo je u obrtnoj naslonjaci drzeci nepomicnu pesnicu na golom 
stolu, tako obican i ofucan, nimalo nalik svom zvanicnom liku vode, bez svite i 
bez oruzja, u kosulji nadojenoj znojem smrtnika i sa listovima kadulje na 

13 Godo - u Kolumbiji pogrdan naziv za konzervativce i doseljene spanske aristokrate. - Prim. prev. 

1 4 Guajava (sp. guayaba) - plod istoimene tropske biljke. - Prim. prev. 
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slepoocnicama da mu umine glavobolja, pa tek kada je shvatio neverovatnu 
istinu da je ovaj oronuli starac bio idol naseg detinjstva i najcistije ovaplocenje 
nasih snova o slavi, krocio je u kabinet i predstavio se po imenu, govoreci jasno 
i odlucno kao neko ko ocekuje da ga prepoznaju po junacnim delima, a on mi 
tada stegnu ruku svojom mekom i slabunjavom rukom, onom biskupskom 
rukom, i zablenuto stade slusati vatrene reci mladog stranca ponetog bezumnim 
namislima koji je dosao da iste oruzje i podrsku u jednoj stvari koja je i vasa, 
ekselencijo, iskao je oruzanu pomoc i politicku podrsku za bespostedni rat 
kojim ce jednom zasvagda zbrisati sve konzervativne rezime od Aljaske do 
Patagonije, tako ga je dirnula vatrenost tog mladica te ga je potom upitao a 
zasto ti turas nos u supak davolu, do kurca krasnog, zasto hoces da izgubis 
glavu, na to mu starac odgovori bez iole stida da nema uzvisenije slave negoli 
poginuti za otadzbinu, ekselencijo, a on mu se sazaljivo osmehnu i kaza, ne 
kenjaj budalo, otadzbina ti je ako ostanes u zivotu, moj mladicu, tako ti je to, 
rece i rasiri pesnicu polozenu na sto, te mu pokaza onu staklenu kuglicu na 
dlanu, to ti je nesto sto se ima ili se nema, onaj ko ima taj ima, moj momce, eto 
to ti je otadzbina, posle cega ga potapsa po ramenu i isprati iz kabineta, ali mu 
bogme ne dade nista, niti ga utesi makar nekim obecanjem, a posilnome koji 
zatvori vrata naredi da se ne obaziru na onog coveka sto je malocas izisao, neka 
ne trace vreme uhodeci ga, rece, niti je opasan niti ce sto uciniti, samo se sepuri 
kao petao. Tu cemo recenicu ponovo cuti tek onog dana kada je posle ciklona 
obnarodovao novo pomilovanje za politicke zatvorenike i dozvolio povratak 
svim izgnanicima osim ucenim ljudima, naravno, a njima nikada, rece, oni 
znaju samo da se sepure kao petlici kad menjaju perje, a ne vrede ni pisljiva 
boba, gori su od politicara, gori su od popova, uveravam vas, a svi ostali bez 
obzira na boju koze mogu da se vrate jer u obnovi zemlje treba da sudeluju svi i 
da svakome bude jasno da on ponovo drzi svu vlast u svojim rukama uz 
krvolocnu podrsku oruzanih snaga koje su mu ponovo postale privrzene osobito 
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kad je clanovima vrhovne komande podelio tovare namirnica i lekova, kao i 
sredstva za zbrinjavanje naroda dobijena iz inostranstva, a porodicama ministara 
obezbedio da nedeljne praznike provode u poljskim bolnicama na obali ili pod 
satorima Crvenog krsta, potom su te porodice prodavale ministarstvu zdravlja 
citave tovare krvne plazme i tone mleka u prahu, a ono ih je docnije 
preprodavalo sirotinjskim bolnicama, oficiri vrhovne komande trampili su svoje 
slavoljublje da bi sicarili na ugovorima za obnovu i izgradnju zemlje onim 
parama od hitnog zajma sto ga je ambasador Voren odobrio u zamenu za 
neograniceno pravo da brodovi iz njegove zemlje mogu loviti ribu u nasim 
teritorijalnim vodama, do krasnog kurca, ili jesi ili nisi, ili imas ili nemas 
govorio je u sebi, prisecajuci se kako je sarenu staklenu kuglicu pokazao onom 
jadnom zanesenjaku kome se zameo svaki trag kao da je u zemlju propao, 
radovi na obnovi zemlje toliko su ga odusevili da se licno brinuo za najsitnije 
pojedinosti kao na pocetku svoje vladavine, pa je sa sesirom i u cizmama lovca 
na divlje patke gacao ulicama ogrezlim u potopski mulj samo da mu ne bi 
slucajno sagradili grad razlicit od onoga kakvog je u svojim sanjarijama 
usamljenog utopljenika bio zamislio za pomen vecni i u slavu sebi, stoga je 
graditeljima naredivao, deder sklonite mi ove kuce odavde i postavite ih tamo 
gde mi nece smetati, a graditelji bi postupili po naredbi, dozidajte mi ovaj toranj 
za jos dva metra da se mogu videti brodovi na pucini, dozidali su, okrenite ovu 
reku neka tece uzvodno, okretali su je, a on je, bezumno ustrajan, samouveren i 
nepogresiv, bio posve ushicen torn groznicavom obnovom i obuzet 
graditeljskim zanosom tako da je potpuno zabatalio ostale drzavne poslove i 
prucio se spotakavsi se o stvarnost kada mu je neki rasejani adutant nesmotreno 
pomenuo da se namece problem dece, a on ga bludeci negde u oblacima 
zapitao, ama koje dece, pa one dece, moj generale, ali koje dece, sisu li ti 
materinu, sve do tada su krili od njega da je vojska u strogoj tajnosti drzala pod 
strazom decu koja su izvlacila brojeve na lutriji jer su strepeli da neko ne 
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obelodani kako to predsednikova srecka bas uvek dobija, a roditeljima sto su se 
negodujuci raspitivali odgovarano je da deca nisu ni pod kakvom strazom i u 
smisljanju boljeg opravdana isticano da su to samo spletkarenja izroda i klevete 
opozicije, a one koji se drznuse na pobunu pred jednom kasarnom docekase 
topovskom paljbom i pocinise pokolj, pa i to smo sakrili od vas, moj generale, 
da se ne biste uzrujavali, a ziva je istina da smo decu pozatvarali u lagume lucke 
tvrdave, tamo im je da lepse biti ne moze, zdrava su, cila i vesela, ali sada je 
nevolja sto vise ne znamo kuda cemo ni sta cemo s njima, moj generale, zgrnulo 
ih se oko dve hiljade. Taj nepogresivi nacin dobijanja na lutriji pronasao je 
posve nehotice dok je posmatrao brojke na bilijarskim kuglama, a zamisao bese 
tako prosta i zadivljujuca da ni sam nije mogao da poveruje u nju, rodila mu se 
onog casa kada je video kako gramziva svetina vec od podneva i po pasjoj 
vrucini preplavljuje Trg oruzja, sracunava i proracunava nadajuci se cudu da 
predvidi koji ce broj biti izvucen, klicuci u znak zahvalnosti i vijoreci natpisima 
neka je vecna slava velikodusniku koji deli srecu, stigose sviraci i akrobate, kao 
iz zemlje iznikose pivnice i ascinice, starinski ruleti i izandale lutrije sa slikama 
zivotinja na lozovima, ostaci bivsih svetova i prohujalih vremena koji su 
obigravali i strpkali od golemog bogatstva nastojeci da se ofajde na mrvicama 
mnogih obmana, naposletku u tri sata po podne otvorise balkon i gore izvedose 
troje dece mlade od sedam godina koje je sama svetina odabrala nasumice kako 
bi se otklonila svaka sumnja u posteno izvlacenje brojeva, svakom detetu 
tutnuse vrecicu druge boje posto je prethodno pred ovlascenim svedocima 
provereno da se u svakoj vrecici nalazi deset bilijarskih kugli oznacenim 
brojevima od nula do devet, dame i gospodo, paznja, u gomili zavlada tajac, 
svako dete povezanih ociju izvuci ce iz svoje vrecice po jednu kuglu, pocecemo 
od deteta sa plavom vrecicom, potom ce izvlaciti dete sa crvenom i najzad ono 
sa zutom vrecicom, elem jedno za drugim svako dete je zavlacilo ruku u 
vrecicu, napipavalo na dnu devet jednakih kugli i desetu zaledenu, pa je 
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povinujuci se nasem krisom datom naredenju izvlacilo bas onu zaledenu, deca 
su pokazivala svetini izvucene kuglice i pevajuci izvikivala njen broj, eto tako 
su deca izvlacila one tri zaledene kuglice sa brojkama koje su sacinjavale broj 
predsednikove srecke, ali nikada nismo pomislili da bi neko dete moglo odati 
tajnu, moj generale, bolje reci, to nam je palo na pamet suvise kasno kada nije 
bilo druge nego da ih troje po troje, zatim petoro po petoro, a kasnije i 
dvadesetoro po dvadesetoro sakrivamo, da ih pozatvaramo, mozete li zamisliti, 
moj generale, tada je klupko istine lagano pocelo da se odmotava i on je 
naposletku doznao da su svi oficiri vrhovne komande kopnenih, pomorskih i 
vazdusnih snaga umesali prste u taj cudovisni marifetluk oko narodne lutrije, 
doznao je da su se najpre deca popela na balkon uz saglasnost roditelja koji su 
ih sami obucavali opsenarskoj vestini da pipanjem pogode brojke urezane u 
slonovaci bilijarske kuglice, ali su docnije deca izvodena silom na balkon jer se 
proneo glas da deca koja se jednom popnu na balkon nikada vise ne sidu te da 
im se gubi svaki trag, roditelji su ih skrivali, zakopavali su zivu decu dok ne 
produ jurisne trupe koje su tragajuci za njima na prepad upadale u kuce oko 
ponoci, postalo mu je jasno da vanredne vojne snage nisu opkoljavale Trg 
oruzja da obuzdaju bezumlje naroda nego da zadrze na odstojanju razularenu 
svetinu koja je nadirala kao krdo goveda preteci smrcu, doznao je da su se 
diplomati koji su trazili prijem s namerom da posreduju u sukobu suocavali s 
bezumnim odbijanjem samih funkcionera koji su tvrdili da su tacne sve one 
bajke o njegovim cudnim bolestima pa zato nije kadar da ih primi jer su mu se u 
drobu iskotile zabe krastace, jer mu je na hrbatu narasla kresta iguane i moze da 
spava jedino u stojecem stavu ako hoce da prode bez ozlede, sakrili su od njega 
poruke protesta i preklinjanja iz celog sveta, precutali su da mu je Sveti Otac 
Papa uputio telegram izrazavajuci svoju apostolsku zabrinutost za sudbinu 
nevine dece, u tamnicama nema vise mesta za novopobunjene roditelje, moj 
generale, nema vise dece za izvlacenje lutrije u ponedeljak, do kurca krasnog, u 
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kakva li smo se govna uvalili. Pri svem torn, on nije mogao proceniti kakav je 
bezdani ponor zinuo pod njim sve dok nije video onu decu zbuljukanu poput 
stoke za klanje u unutarnjem dvoristu lucke tvrdave, opazio je kako kuljaju iz 
podzemnih kazamata nalik kozama kad se rastrkaOju, bezglavo su srljala 
zaslepljena jarkom suncevom svetloscu posle dugih meseci jezive tame, 
unezvereno su se spoplitala pri dnevnoj svetlosti, toliko je dece kuljnulo 
odjednom da se njemu ucinilo kako to nisu dve hiljade sasvim posebnih 
stvorenja nego da je odnekuda hrupila nekakva ispolinska i bezoblicna neman 
sa neodredivim zadahom koze opaljene suncem, hucanjem podzemnih voda i sa 
mnostvom neunistivih zivota, doista se svi ti zivoti nisu mogli satrti a da to ne 
poseje uzas od koga bi se i zemlja obrnula, sunce li mu krvavo, pa tu se nista ne 
da uciniti, i sa tim uverenjem on sazva vrhovnu komandu, cetrnaest cvokotavih 
zapovednika koji jos nikada u zivotu nisu tako napunili gace, ali ih je bas zato 
bilo strasno pogledati, zarivao je svoj ledeni pogled u svakoga od njih i napokon 
shvatio da je sam protiv svih, a onda je uzdignuo celo i povisio glas pozvavsi ih 
na jedinstvo, sad? je ono potrebnije nego ikada ranije, a sve za cast i slavu 
oruzanih snaga, oslobodio ih je svake krivice stiskajuci pesnicu na stolu da niko 
ne primeti kako drhti od straha i nesigumosti, a potom im je zapovedio da 
ostanu na svojim mestima i da svoju duznost obavljaju savesno i odvazno kao 
sto su vazda cinili, a moje vrhovno i neporecivo naredenje glasi da se ovde nista 
nije ni dogodilo, sednica je zavrsena, gospodo, punu odgovornost za sve snosicu 
ja. Preduzimajuci osnovne mere predostroznosti, zapovedio je da decu izvedu iz 
lucke tvrdave i da ih nocu furgonima prebace u manje naseljene oblasti zemlje, 
a sam se sa svoje strane suprotstavio oluji gneva koju je izazvalo svecano i 
zvanicno saopstenje po kome su to sve podle lazi, naime ne samo da vlasti ne 
drze decu pod strazom nego u robijasnicama vise nema nijednog od bilo kakvih 
zatvorenika, sve te lagarije o masovnim hapsenjima sire besramni izrodi da 
uznemire duhove, vrata zemlje sirom su otvorena za sve koji zele da utvrde 
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istinu, dodite i uverite se, dodose, stize jedna komisija Drustva naroda pa sve 
pretrazi prevrcuci svaki makar, i najskriveniji kamen u zemlji i saslusavajuci 
kako je htela i koga je htela o svemu i svacemu te je Bendision Alvarado 
naposletku zapitala ko su oni uljezi obuceni kao spiritisti sto mi banuse u kucu 
trazeci dve hiljade dece pod krevetima, u kotarici sa sivacim priborom, u 
posudama sa cetkama za bojenje ptica, na kraju clanovi komisije javno priznase 
da su tamnice zatekli prazne i zamandaljene, da je sve na svom mestu i da 
zemljom caruje mir, te da nije naden nikakav dokaz koji bi potvrdio 
sumnjicenja da su bila ili bi mogla biti, cinom ili namerom, svesno ili iz nehata, 
prekrsena nacela o pravima coveka, spavajte mirno, generale, otisli su s milim 
bogom, a on im s prozora mahnu vezenim rupcem osetivsi kako mu je laknulo 
kao da mu kamen pade sa srca, jer se ta rabota zanavek okoncala, ostajte mi 
zbogom, pizdolisci, srecan vam bio put i mirno more, rece odahnuvsi, zavrsi se 
najzad i ovo sranje, ali ga general Rodrigo de Agilar opomenu, sranje se nije 
zavrsilo, moj generale, jer nam jos uvek ostaju ona deca, a on se lupi po celu, do 
krasnog kurca, na njih sam posve zaboravio, pa sta cemo sa torn decom. 
Naprezuci se da odagna tu neprijatnu misao dok ne smisli neko drasticno 
resenje, naredio je da decu izvedu iz sumskih sklonista i da ih prebace na 
sasvim drugu stranu u pokrajine gde neprekidno liju kise i ne duvaju dousnicki 
vetrovi koji bi mogli razneti njihove glasove, tamo gde su suvozemne zivotinje 
trulile u hodu, gde su ljiljani nicali iz reci a hobotnice plivale izmedu drveca, 
zapovedio je da povedu decu u pecine na Andima gde stoletne vladaju magle, 
jer se nijedan kuckin sin nece dosetiti da ih tamo trazi, naredio je da ih iz surih 
novembara gnjilezi premeste u februare s vodoravnim danima kako bi uneo jos 
jednu zabunu i niko ne bi znao kada su deca nestala, a deci je poslao pilule 
kinina i vunene pokrivace cim je saznao da ih trese groznica posto su danima 
bila skrivana u pirincanim poljima zagnjurena do guse u mulj da ih ne bi otkrili 
aeroplani Crvenog krsta, naredio je da se u crveno oboji sunceva svetlost pa i 
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zvezdani sjaj kako bi se izlecila od sarlaha, zapovedio je da ih iz vazduha 
zaprase insekticidima da ih ne bi pojele biljne vasi sa banana, a iz aviona je 
srucivao na njih pljuskove karamela i lavine sladoleda, padobranima im je 
spustao svakojake bozicne igracke da bi decica bila spokojna i zadovoljna dok 
on vecma ne smisli neko carobno resenje, a onda se prepusti uzdajuci se da ce 
ga rdavo pamcenje izbaviti muka, elem on ubrzo sasvim zaboravi decu, pa 
potom utonu u camotnu mrtvaju nebrojenih i vazda istih besanih noci u dvoru, 
zacuo je kako se metalni razleze zvon, izbilo je devet sati, pokupio je kokoske 
sto su kunjale pod strejom gradske kuce i preneo ih u kokosinjac, ali nije cestito 
ni stigao da prebroji zivinu na legalima kad odnekuda banu sluzavka mulatkinja, 
bese dosla da pokupi jaja, a on nanjusi vreli trepet njene mladosti i nasluti 
suskanje njenog prsluceta, te ne caseci kidisa na nju, a ona drhteci promuca, 
pazite, moj generale, polupacete mi jaja, neka se polupaju, odbrusi on, ko ih 
jebe i zivotinjski je povali, nije razgacio ni sebe ni nju jer je goreo od zelje da 
umakne nepojmljivoj slavi tog utornika zapljusnutog zelenim govnima zaspale 
zivine, posrnu i sunovrati se u vrtlog opsena dok su se oko njega brazdasto 
vitlale rojte izbavljenja, vijorile znojne isparine, lelujale varljive pretnje 
zaborava i uzdasi uspaljene mulatkinje, padao je poput nebeske repatice 
ostavljajuci za sobom dahcuci zveket zlatne mamuze, salitrenu brazdu od 
dahtanja brzojepca, njegovo psece cviljenje i uzasavanje od zivota uz sev i 
necujnu grmljavinu munjevitog razgaranja smrti, ali na dnu tog ponora ponovo 
se suoci sa posranim strnjikama, nemirnim snovima kokosaka, tugom 
nezadovoljene mulatkinje koja se pridizala navlaceci haljinu umazanu zutom 
kasom zumanaca i jadikujuci sto su se jaja polupala, zar vam nisam lepo 
zborila, moj generale, a on progunda nastojeci da suzbije bes izazvan jos 
jednom ljubavlju bez ljubavi, pribelezi koliko ih se polupalo pa cu ti odbiti od 
plate, obrecnu se i ode, a uto na tornju izbi deset sati, on ude u stalu i svim 
kravama ispregleda desni, zatim primeti da se na podu naloznicke barake jedna 
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od njegovih zena porada uz grozne muke, smotri kako joj babica izvlaci iz 
utrobe detence koje se pusilo i oko vrata imalo omotanu pupcanu vrpcu, gle 
muskarcic je, kakvo ime da mu nadenemo, moj generale, kakvo god hocete, 
odbrusi on, izbi jedanaest sati, kao svake noci od pocetka vladavine on prebraja 
straze, proveri jesu li sva vrata zamandaljena, pokri pticje kaveze i pogasi 
svetla, uto izbi ponoc, otadzbinom je vladao mir i svet je spio, a on se tada 
zaputi ka svojoj spavacoj odaji, ceo dvor bese utonuo u mrak, samo su u 
naletima prosecali pomrcinu kolutajuci bleskovi sa svetionika slicni 
kratkotrajnim svitanjima, okaci onu svetiljku predvidenu za slucaj da zagusti pa 
valja spasavati glavu, namaknu tri zasuna, tri kracima, tri katanca, posadi se na 
noksir i pisuckajuci poneku kap mokrace stade da miluje svoje okilavljeno 
mudo, to nemilosrdno cedo, i milovase ga sve dok svrdlanje ne popusti i bol ne 
uminu, te mu ono zaspa u ruci, ali bol ga ponovo skoli i strah ga uzasni prostreli 
kada kroz prozor hrupi onaj vetar iz dalekih salitrenih pustinja i odajom razveja 
piljevinu pesmice koju je pevala boleciva svetina raspitujuci se torn pesmicom 
kakva li je sudba snasla tamo nekog zor junaka sto no mladan u boj pode, 
svetina je uzdisala, o zalosti o cemera, a potom se, veli pesma, i na kulu neku 
pope e da vidi hoce li se iz tog boj a vratit doma, i lepo ga ugledase, blago nama, 
a on stize u kovcegu sa pokrovom od somota, o zalosti, rano ljuta, a bruj pesme 
iz daleka bese mnogoglasan, tako hujan i nezeman da se njemu nacas pricini da 
to s neba poju zvezde, ali najednom skoci pomamno i zaurla, prestanite, krv mu 
Isusovu, ili oni ili ja, neko mora s ovog sveta da ode, i dakako morali su oni, 
elem pre nego sto se zora zabelela naredi da decu ukrcaju na deregliju s 
cementom, potom ih pevajuci odvukose do granice teritorijalnih voda i tamo 
dinamitom digose u vazduh celu deregliju, pesma se neprekidno orila i sva deca 
odose na onaj svet ne stigavsi ni da osete bol, a kada tri oficira pocinioca 
zlocina stadose kao ukopani pred njim i raportirase, moj generale, vase 
naredenje je izvrseno, on ih najpre unapredi za dva cina i odlikova medaljom za 
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vernu sluzbu a potom naredi da ih bez ikakvih pocasti postreljaju kao obicne 
zlocince, jer ima naredenja koja se mogu izdati ali se ne mogu izvrsiti, eh i ta 
jadna deca, do davola. Slicna surova iskustva samo su potvrdivala njegovo 
vajkadasnje uverenje da se najljuci dusmanin krije kao guja u nedrima, u 
samom rezimu, da uziva puno poverenje, a bas oni ljudi koje je licno 
naoruzavao i uzdizao da budu oslonac njegovom rezimu pljuvali su ranije ili 
kasnije na ruku hraniteljicu, stoga ih je satirao udarcem svoje sape, a neke druge 
ubrzo izvlacio iz nicega, postavljao ih je na najvise polozaje i visoka im vojna 
zvanja dodeljivao jednostavno pokazujuci prstom na svakoga ponaosob zavisno 
od toga kako mu se u datom casu prohte, tebe imenujem za kapetana, a tebe za 
pukovnika, ti ces lepo da mi budes general, a svi ostali postajete porucnici, uz 
kurac krasni, video je ubrzo kako se goje u svojim mundirima dok savovi ne 
popucaju, terao ih je da mu se tornjaju s ociju verujuci da su mu odani, ali ga 
ona rabota sa dve hiljade pozatvarane dcce posve razuveri i on shvati da nije 
izneverio samo jedan covek nego svekolika vrhovna komanda tih kobajagi 
oruzanih snaga koje ne vrede ni pisljivog boba osim da mu povecavaju 
potrosnju mleka, a cim prigusti svi se useru u tanjir iz koga su malocas zdrali, 
ma ja sam vas sve sazdao, maler li vam bogovu, iz mog ste se rebra ispilili, on 
im je dao hleb i ugled, a zauzvrat nije imao ni trenutka spokoja jer su ga u svom 
slavoljublju saletali, zato je one najopasnije vazda drzao uza se da bi ili imao na 
oku, a one tunjavije slao je u pogranicne garnizone, zbog tih oficira je i pristao 
da zemlju okupiraju marinci, majko, a ne da bi se borio protiv zute groznice kao 
sto bese ambasador Tompson naveo u zvanicnom saopstenju, niti pak da bi se 
zastitio od narodnog gneva, kao sto su tvrdili politicki izgnanici, pozvao je 
marince samo zato da nase oficire nauce da budu valjani ljudi, tako je i bilo, 
majko, sve kako valja i prilici, naucili su ih da koracaju u cipelama, da guzicu 
brisu hartijom i da upotrebljavaju prezervative, a mene su naucili da uvedem 
nove rodove vojske uporedo sa vec postojecim cime ce se raspiriti suparnistvo 
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medu oficirima i tako otupeti njihova moc, izumese mi sluzbu drzavne 
bezbednosti, opste odeljenje za istrage, nacionalni odsek za javni red i sijaset 
nekakvih kojestarija cijih se naziva vise i ne secam, te sluzbe su bile posve 
istovetne ali on je sve cinio da bi izgledale razlicite kako bi spokojnije vladao u 
tim burnim vremenima te je u tu svrhu uveravao jedne da su pod podlom 
prismotrom drugih, sipao je obalski pesak u barut namenjen kasarnama, jednima 
govorio jedno a drugima drugo i niko nije znao njegove prave namere, pa ipak 
su izbijale pobune, tada bi on uletao u kasame i peneci od besa urlikao, 
sklanjajte se rogonje, ide vlastodrzac, a svi oficiri koji su se vezbali da pucaju u 
moje portrete premirali su od straha, razoruzajte ih, naredi ne zastajuci, ali u 
njegovom glasu bese toliko pomamne samouverenosti da se oficiri razoruzase 
sami, skidajte sa sebe tu musku odezdu, i oficiri skidose mundire, pobunila se i 
baza San Heronimo, moj generale, a on potom na glavnu kapiju ude u bazu 
povlaceci golema bangava stopala bolesnog starkelje, prode izmedu dva reda 
pobunjenih gardista koji ga pozdravise kao svog glavnokomandujuceg i banu u 
dvoranu pobunjenicke komande, banu bez oruzane pratnje, bez oruzja, ali 
zaurlavsi kao da iz svoje vlasti bljuje gromove, legaj dole potrbuske, stigao je 
svemocni, na zemlju, pobacena kopiladi, a devetnaest oficira vrhovnog staba se 
bacise potrbuske na zemlju, tako su ih proveli primorskim selima da se vidi 
koliko vredi oficir bez uniforme, kurvini sinovi, uto zacu kako se ponad 
prestravljenih uzvika pobunjene komande razleze njegovo neopozivo naredenje 
da se svim kolovodama pobune ima ispaliti metak u potiljak, ubrzo njihove 
leseve obesise strmoglavce vezane za gleznjeve pa ih izlozise suncu i mesecu da 
svakome nauk budu kako skoncavaju oni koji hule i na boga pljuju, podle 
vucibatine, ipak ni te krvave cistke nisu mogle da odagnaju svakojake 
neugodnosti i da mu povrate spokojstvo, jer bese dovoljno da mu popusti 
budnost i ta bi se rovareca napast nanovo prozlila, granao je pipke onaj parazit 
za kojega verovase da ga je istrebio a koji je opet bujao u zavetrinama njegovog 
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svevlasca, u senci iznudenih povlastica, mrvica sa trpeze vlasti i racundzijske 
prisnosti, sve je te ustupke morao da mimo volje cini najdrskijim oficirima jer 
se bez njihove podrske ne bi mogao odrzati, ali ni sa njima mu se nije bogme 
bolje pisalo, bese osuden zanavek da zivi disuci taj isti vazduh sto ga je gusio, 
jebi ga, pa gde je tu pravda, a nije se moglo ziveti ni sa neprekidnim nastupima 
cistunstva mog pajtasa generala Rodriga de Agilara koji je jednom prilikom 
usao u moj kabinet, bese mrtvacki bled i nestrpljiv da sazna sta se stvarno desilo 
sa one dve hiljade dece, ceo svet prica da smo ih podavili u moru, a on mu 
nepromenjenim glasom odgovori, ne nasedajte izmisljotinama otpadnika, 
pobratime, deca rastu u mini bozjem, svake noci slusam ih kako pevaju eno 
tamo, rece i sirokim zamahom ruke pokaza neko neodredeno mesto u vaseljeni, 
a i samog je ambasadora Evansa zbunio i venae mu dvoumljenja oko glave 
stavio kada je ne trepnuvsi kazao, ne shvatam o kakvoj mi to deci govorite, zar 
delegat vase zemlje u Drustvu naroda nije javno potvrdio da su sva deca na 
broju i u dobrom zdravlju po skolama, jebi ga, otaljasmo i ovo sranje, ali ne lezi 
vraze, sranje se nastavljalo, negde oko ponoci probudise ga i saopstise mu da mi 
se, moj generale, pobunila i dva najveca garnizona u zemlji, pobunila se i 
kasama Konde na dva koraka od predsednickog dvora, a pobunom rukovodi 
general Bonivento Barbosa, usancio se sa hiljadu pet stotina dobro naoruzanih 
vojnika snabdevenih municijom koja je prokrijumcarena zahvaljujuci 
konzulima naklonjenim opoziciji, elem stvari ne stoje tako da mozemo nakriviti 
kapu, moj generale, ovog puta mozemo svi otici u krasni kurac. U ranija 
vremena ova bi vulkanska subverzija samo raspalila njegovu strast da se izlaze 
opasnosti, ali sada je on ponajbolje znao kako su ga pritisle godine, poslednjim 
snagama se upinjao da sacuva od propasti ono sto mu je bilo najprisnije i 
najskrivenije, u zimskim nocima nije mogao zaspati ako prethodno ne polozi na 
dlan ono svoje hudo cedo, okilavljeno svoje mudo prosvrdlavano bolom, 
pevusio mu je uspavanku, buji paji sunce moje, dusa mu je izlazila na nos dok 
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je sedeo na noksiru i kapala kap po kap kao sto mu je samotniku mokraca 
kapala kroz plesnivo neko sito, secanje je pocelo da mu se krza, vise nije 
razaznavao ko je ko ni odakle je, osecao se prepusten na milost neizbeznoj 
sudbini u ovoj zalosnoj kuci koju je jos davno hteo da napusti i ode u neku 
drugu, sto dalje odavde, u bilo kakvu indijansku bestragiju gde niko ne bi ni 
pomislio da je on bio jedini predsednik otadzbine tokom svih onih predugih 
godina kojima ni sam broja nije znao, ali kada ga je general Rodrigo de Agilar 
posetio ponudivsi se da pregovara sa pobunjenicima ne bi li isposlovao castan 
sporazum, nije zatekao izlapelog dedicu sklonog da cesto kunja na zvanicnim 
primanjima, nego je naisao na nekadasnju bizonsku narav, bez premisljanja mu 
je skresao, ne pristajem ja na ta sranja, ne idem i tacka, iako u pitanju nije bilo 
da li ici ili ne, nego to da se sve zaverilo protiv nas, moj generale, cak i crkva, 
ali on rece, ma nemoj, crkva je bre uz onoga ko je na vlasti, generali vrhovne 
komande vecaju vec cetrdeset osam casova i nikako da se dogovore, ne beri 
brigu, videces kako ce se odmah odluciti kad saznaju ko vise placa, rece on, 
kolovode gradanske opozicije se vise ne kriju i kuju zavere usred bela dana na 
ulicama, a on na to kliknu, pa utoliko bolje, pobratime, o svaki fenjer na Trgu 
oruzja obesite po jednog coveka da se vidi ko drzi svu vlast u rukama, to je 
nemoguce, moj generale, narod je uz njih, ma to su pricine price, rece on, narod 
je uz mene, odavde ce me samo mrtvog izneti, eto tako odluci udarajuci 
zenskastom sakom o sto, kao sto je cinio samo u trenucima konacnih odluka, pa 
ode da odspava do muze krava, a tada zatece dvoranu za primanja posve 
razorenu, jer su pobunjenici iz kasarne Konde katapultom bacali kamenje u 
prozore dvora tako da su porazbijali sva okna na istocnom tremu, a kroz otvore 
su svu noc uletale vatrene kugle sejuci bezuman strah medu dvorjanima i 
poslugom, samo da ste to cudo videli, moj generale, nismo oka sklopili, 
rastrcavali smo se na sve strane da cebadima i vedricama vode gasimo vatru 
koja se razbuktavala gde se najmanje ocekivalo, ali on nije hajao niti odvec 
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slusao jadikovanja, samo im je uzgred kazao, nemojte obracati paznju, teglio je 
one svoje grobne sapetine po hodnicima zakrcenim pepelom, poderanim 
tepisima i nagorelim goblenima, ali oni su ga obavestavali, moj generale, na 
ovome se nece svrsiti, pobunjenici su nas upozorili da su vatrene kugle samo 
opomena, posle cega ce nas zasuti eksplozivom, ali on prode kroz vrt ne 
osvrnuvsi se ni na koga, u rasvit zore udahnu mrmor raspupelih ruza i pometnju 
petlova na morskom vetru, pa sta da radimo sada, moj generale, vec sam vam 
rekao da ne obracate paznju, nosite se u materinu, te kao svakog dana u to 
vreme ode da nadgleda muzu krava, a pobunjenici u kasarni Konde ugledase 
kako kao i svakog jutra stizu mazgarske taljige sa sest bacava mleka iz 
predsednicke stale, a na sedistu se klatio onaj vajkadasnji kocijas donoseci im 
usmenu poruku, ovo vam mleko salje moj general, iako nastavljate da pljujete 
ruku hraniteljicu, doviknuo im je te reci tako prostodusno da general Bonivento 
Barbosa zapovedi da se mleko primi pod uslovom da ga kocijas prethodno 
proba kako bi bili sigurni da mleko nije otrovano, elem tada se otvori gvozdena 
kapija i hiljadu pet stotina pobunjenika nagnutih preko unutarnjih balkona 
ugledase kako taljige stizu nasred poplocanog dvorista, ugledase posilnog kako 
se penje na taljige te kocijasu pruza krcag i kutlacu da zahvati i proba doneto 
mleko, ugledase ga kako otvara prvu bacvu i kako ga istog trena sazize suknuli 
plam zaslepljujuce eksplozije, a otada pa na veki vekov ne videse vise nista u 
vulkanskoj vrelini te zlokobne kasarne od zutog maltera gde vise nikada nece 
niknuti cvet, a cije su krsevine zastale na casak u vazduhu posle strahovite 
eksplozije sest buradi dinamita. Gotovo je, uzdahnu on u predsednickom dvoru, 
potresen zemljotresnim dahom koji oduva cetiri kuce najblize kasarni i polupa 
svadbene servise u zidnim ormarima cak i po kucama izvan gradskih zidina, 
gotovo je, uzdahnu kada dubretarska kola izvezose iz dvorista lucke tvrdave 
leseve osamnaest oficira streljanih u koloni po dva da se ustedi municija, gotovo 
je, uzdahnu kada se komandant Rodrigo de Agilar ukipi pred njim i saopsti mu, 
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generale moj, u tamnicama opet nema mesta za politicke zatvorenike, gotovo je, 
uzdahnu kada se razlegose razdragana zvona, zaprastase praznicne rakete, a 
svecana muzika najavi novih stotinu godina mira, gotovo je, sunce mu krvavo, 
zavrsi se i ovo sranje, rece on, u sta bese toliko uveren da je poceo da se sasvim 
lakomisleno i nemarno odnosi prema sopstvenoj bezbednosti, otupili su mu 
predosecaji tako da jednog jutra vracajuci se sa muze nije odmah primetio 
laznog gubavca u dvoristu koji iskoci iz ruzicnjaka i prepreci mu put dok je 
lagano rominjala oktobarska kisica, prekasno je spazio celicni blesak revolvera i 
uzdrhtali kaziprst koji stade da nateze obarac bas u trenutku kada on rasiri ruke, 
isprsi se i riknu, cik ako smes, rogonjo, cik ako smes, a bese ga prenerazila 
pomisao da mu stize sudnji cas protivno predskazanjima gatarskih cancica, 
pucaj ako imas muda, urliknu pomamno, no cim se zracak oklevanja ukaza u 
napadacu i bleda zvezda zasja na nebu njegovih ociju, cim mu usne zadrhtase a 
odlucnost splasnu, on ga maljevitim pesnicama tresnu po slepoocnicama, 
zgromi ga kukavnika i tresnu na zemlju zverski ga zviznuvsi zrvnjevitom 
nozurdom posred vilice, a onda zacu kako s onog drugog sveta pripadnici 
obezbedenja navrat-nanos i u zagoru hrle ka nj ego vim urlicima, sta se desava, 
generale, a on sunu kroz plavicast oganj od pet revolverskih hitaca koje je lazni 
gubavac krkljajuci u lokvi krvi srucio sebi u trbuh da ne bi ziv pao u sake 
groznim islednicima predsednickog obezbedenja, te kroz viku izbezumljenog 
dvora zacu svoje neopozivo naredenje da se les zlikovca rascereci i svakome 
bude nauk i opomena, odmah isekose truplo na tanke komade, glavu usolise 
krupnom solju te je izlozise na Trgu oruzja, pa desnu nogu izlozise na istocnoj 
granici Santa Marije del Altar, a levu na zapadu gde se u beskraj protezu 
salitrene pustinje, jednu nogu istaknuse ziteljima pustarskih zaravni, a drugu 
onima iz sumovitih krajeva, komade lesa isprzise na svinjskoj masti pa ga 
izlozise suncu i vetru, sve dok ne ostadose jedino oglodane kosti rasejane uzduz 
i popreko po ovom zlehudom crnackom jebarniku, neka svakome bude jasno 
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kako prolaze oni koji dignu ruku na svog oca, pa jos peneci od besa kidisa da 
pretrazuje ruzicnjake iz kojih je predsednicka garda bajonetima izgonila 
gubavce, hteo je da vidi hocete li konacno pokazati svoje pravo lice, nikogovici, 
potom se pope na prvi sprat razgoneci uzetnike udarcima nogu, jer je hteo da 
vidi hocete li konacno shvatiti ko vas je nacinio u majkama, kurvini sinovi, pa 
projuri hodnicima urlajuci, micite se s puta, govnovalji, ide glavom vlastodrzac, 
ugonio je strah u kosti cinovnickoj bagri i besramnim ulizicama koji su ga 
proglasavali besmrtnikom, po citavom dvoru ostavljao je sljunkovit trag svog 
furunskog soptanja, a onda poput naglog svetlaca smugnu kroz dvoranu za 
primanja i ode u privatne odaje, ude u svoju spavacu sobu, zamandali tri 
katanca, tri zasuna, tri kracuna i vrhovima prstiju svuce pantalone umackane 
govnima. Nije imao mira ni spokoja, niti je zastao niti sustao, nego je uokolo 
njuskao i tragao za skrivenim dusmaninom koji je laznom gubavcu tutnuo 
oruzje u ruku, osecao je da mu je taj neko na dohvatu ruke, neko ko mu je toliko 
blizak da je znao za sklonista meda, neko ko je virio kroz kljucaonice i 
prisluskivao kroz zidove, neko ko se nalazio u dvorcu na svakom mestu i u 
svako doba, kao moji portreti, neko ko je stizao s januarskim pasatima i gotovo 
se osecao u vazduhu, pritajivao se u jasminskoj zeravi vrelih noci, te mu je 
postao strasna mora dok je mesecima bludeo nemajuci sna i vukuci svoje 
prestravljujuce sape poput sablasti sto zalazi u najzabacenije odaje dvora 
utonulog u mrak, a onda mu je za vreme jedne vecernje partije domina puklo 
pred ocima, video je kako se predznak otelovljuje u zanesenoj ruci saigraca koji 
zavrsi partiju duplom peticom, a njemu kao da nekakav unutarnji glas prozbori 
da je bas to ruka izdaje, sisu li mu materinu, pa to je on, procedi zbunjeno, zatim 
podize pogled i kroz mlaz svetlosti od lampe iznad stola susrete lepe oci 
tobdzije i premilog mi pobratima, generala Rodriga de Agilara, o kakva 
govnarija, pa zar on, zar moja desna ruka, moj zakleti saucesnik, ma to nije 
mogucno, mislio je, sve sjadeniji sto mu je jasnije bivalo sve to spletkarenje i 
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svakojake obmane kojima su mu godinama zamazivali oci da bi mu sakrili 
surovu istinu da je moj dozivotni pobratim bio u sluzbi potplacenih politicara 
koje je licno izvukao sa najrnracnijeg dna federalnog rata posto mu je to 
odgovaralo, pa ih je obogatio i obdario nepojmljivim povlasticama, dozvolio im 
je da ga koriste, progledivao im je kroz prste dok su oni grabili vlast kakvu nije 
ni zamisljala da prigrabi nekadasnja aristokratija zbrisana s lica zemlje 
nezadrzivim naletom liberalnog pokreta, pa im sve to opet nije bilo dovoljno, 
hteli su jos, u krivi kurac, hteli su mesto izaslanika bozjeg koje je odredeno za 
mene, hteli su da budu ja, pizdoseri, a put im je obasjavala ledena pronicljivost i 
beskrajna dovitljivost coveka kome je poslo za rukom da stekne najvise 
poverenja i vlasti za vreme njegove vladavine jer je bio jedina osoba od koje je 
prihvatao dokumenta na potpis, trazio je da mu naglas cita ukaze i ministarske 
zakone koje jedino ja mogu da donesem, tu i tamo bi mu ucinio neku dopunu, a 
zatim potpisivao palcem i utiskivao pecat vladarskim prstenom koji je tada 
cuvao u zakljucanom sefu ciju je sifru znao jedino on, u vase zdravlje, moj 
pobratime, govorio mu je svaki put posto potpise dokumenta, e sada njima 
mozete lepo da obrisete supak, govorio mu je nasmejano, cinilo se da je general 
Rodrigo de Agilar izgradio sopstveni sistem vlasti unutar moje vlasti, 
sveobuhvatan i plodotvoran bas kao i moj, ali ni sa time ne bese zadovoljan, 
nego je potajno raspirio pobunu u kasarni Konde, a u sve je prste umesao i 
izdasnu pomoc pruzio ambasador Norton, ona vucibatina s kojom se odvlacio 
kod holandskih kurava i koji ga je ucio macevanju, e taj cova mu je blagodareci 
diplomatskom imunitetu doturio krijumcarenu municiju u buradima za norveski 
bakalar, a meni istovremeno prodavao rog za svecu dok smo igrali domine i 
podjebavajuci tvrdio da na celom svetu nema prijateljskije, uzornije i pravicnije 
vlade nego sto je moj a, eto njih dvojica su laznom gubavcu tumuli revolver u 
ruku i dali mu pedeset hiljada pesosa u napola presecenim novcanicama koje 
pronadosmo zakopane u zlikovcevoj kuci, a druge je polovine trebalo da mu 
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moj dozivotni pajtas uruci posle izvrsenog zlocina, da, majko, licno general 
Rodrigo de Agilar, zamisli kakva bedna govnarija, a oni se nisu mirili sa 
porazom, naposletku su smislili drzavni udar bez kapi prolivene krvi, pa cak ni 
vase, moj generale, jer je general Rodrigo de Agilar pribavio najverodostojnije 
dokaze da cele bogovetne noci ne spavam te da razgovaram sa cvetnim vazama 
i uljanim portretima velikana i nadbiskupa u mracnom dvoru, da kravama 
tiskam toplomer pod rep i dajem im tablete fenasetina protiv temperature, da 
sam naredio da se sagradi mauzolej za admirala mora i okeana koji je postojao 
jedino u mom bolesnom uobrazenju kada sam svojim sazalnim ocima video tri 
jedrenjaka usidrena pod mojim prozorom, da sam procerdao drzavne fondove 
ne bih li utolio suludu zelju za kupovanjem svakojakih naprava i da sam cak 
nastojao nagovoriti astronome da preokrenu suncev sistem ne bih li se dopao 
jednoj kraljici lepote koja mi se prividala u bunilu, da sam u nastupu starackog 
ludila naredio da se dve hiljade dece ukrcaju na deregliju s cementom i potom 
na pucini dignu u vazduh, o majko, pa zamisli ti to, kurvini sinovi, a na osnovu 
ovih svecanih svedocenja general Rodrigo de Agilar i vrhovni stab predsednicke 
garde u punom sastavu doneli su odluku da ga interniraju u dom za velecasne 
starce na grebenu, za sve one svrgnute diktatore, a to se imalo sprovesti u delo u 
ponoc prvog marta prilikom tradicionalne godisnje vecere u cast Svetoga 
Andela Cuvara, zastitnika telohranitelja, sto znaci kroz tri dana, moj generale, e 
zamislite, kurvini sinovi, ali uprkos neposrednoj opasnosti i obimu zavere, on 
nijednim pokretom nije pokazao da je sve otkrio, nego je u predvideno vreme 
primio, kao i ranijih godina, zvanice iz svoje licne garde, posedao ih oko 
svecane trpeze i ponudio im pice dok ne stigne general Rodrigo de Agilar koji 
ce odrzati svecanu zdravicu, caskao je i salio se s njima, a oficiri su jedan za 
drugim u zgodnoj prilici pogledivali kriomice na svoje casovnike, prinosili ih 
uhu i navijali, bese pet minuta do ponoci a general Rodrigo de Agilar nije 
stizao, u dvorani je vladala nesnosna sparina kao u brodskom kotlu i mesali se 
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cvetni mirisi, mirisalo je na gladiole i lale, mirisalo je na sveze ubrane raze, 
utom je neko otvorio prozor, svi smo duboko uzdahnuli i ponovo pogledali na 
satove, a kroz otvoreni prozor jc dopro morski povetarac i zapahnuo nas 
prijatnim mirisom praznicnih dakonija, svi su se znojili osim njega, svima nam 
je krv udarala u lice od sparine pod cistom svetloscu prepotopske zivotinje koja 
je otvorenih ociju treptala iz svojih prostranstava stecenih u neko boktepita koje 
doba, pa ziveli, rece i neumoljiva ruka poput klonulog ljiljana ponovo dize casu 
kojom je svu noc nazdravljao ali nije ni kapi srknuo, a tisinom strasnog suda 
odjeknuse utrobni zvuci satnih mehanizama, nastupila je ponoc, ali Rodriga de 
Agilara jos ne bese, neko pokusa da ustane iza stola, ali ga on prikova za mesto 
i skameni svojim smrtonosnim pogledom, molim vas, neka se niko ne mice s 
mesta, neka ne dise, neka ne zivi bez mog odobrenja dok ponoc sasvim ne 
otkuca, a tada se razmaknuse zavese i uvazeni divizijski general Rodrigo de 
Agilar stupi u dvoranu nosen na srebrnom posluzavniku, ispruzen koliko je dug 
na garniranom karfiolu i lorberu, nakljukan zacinima, ispecen u pecnici, 
nagizdan u paradnoj uniformi s pet zlatnih badema i sa lentama za bezgranicnu 
hrabrost na rukavu otkinute ruke, sa sedam kilograma medalja na grudima i 
strukom persuna u ustima, a onda ga tako zgotovljenog za drugarsku gozbu 
dograbise dvorski prisluzitelji zvanicno zaduzeni za secenje pecenja te ga vicno 
isekose na komade, dok smo mi kao uzvanice skamenjeni od uzasa posmatrali 
bez daha taj usavrseni obred cerecenja i prisluzivanja, a kada se na svakom 
tanjiru nade podjednako parce ministra odbrane s nadevom od badema i 
mirisljavih trava, on izdade naredenje da vecera pocne, neka vam je nazdravlje, 
gospodo. 
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Nebrojene je hridi ovozemnih raskola izbegao, nebrojenih se hudih 
pomracenja ratosiljao i tolike je ognjene kugle nebeske pregrmeo da je zacelo 
izgledalo nemoguce naci nekoga ko bi u nase vreme joste verovao u gatarije i 
karte koje su mu puteve sudbine predvidale i sudnji proricale cas. Pa ipak, dok 
se uzurbano poslovalo oko ulepsavanja i balsamovanja lesa, svi smo bez 
iznimke, pa cak i oni najpodozriviji, sa uzdanjem ocekivali ispunjenje pradavnih 
prorocanstava po kojima ce toboze na dan njegove smrti sav glib iz mocvara 
krenuti uz pritoke i vrnuti se njinim izvorima, a pljuskovi ce krvi liti sa nebesa, 
kokoske ce petougaona nositi jaja, a veseljenom ce opet ovladati muk i tama jer 
ce to biti smak sveta. Ruku na srce, nije se ni moglo u sve to sumnjati ako 
imamo u vidu da su one malobrojne novine sto su jos izlazile bas kao i ranije 
proglasavale njegovu besmrtnost, naduvavale njegovu slavu i krasotu 
krivotvoreci arhivsku gradu, nije bilo dana a da nam ga nisu prikazivale u 
neprolaznom vremenu naslovne strane, delija je bio u krutom mundiru sa pet 
tuznih sunaca iz slavnih vremena, cinilo se da puca od krepkosti, zdravlja i 
ugleda, iako smo vec odavno pogubili svaki bozji racun o nj ego vim godinama, 
na onim je vekovitim snimcima po ko zna koji put otkrivao jednom vec 
otkrivene i svima znane spomenike, predavao je na koriscenje neke komunalne 
ustanove o kojima u stvarnom zivotu niko blagog pojma nije imao, predsedavao 
je svecanim skupovima za koje se tvrdilo da su odrzani juce a zapravo su bili 
odrzani jos u proslom veku, iako smo znali da su to puke lagarije, da ga niko 
nije video u javnosti od uzasne smrti Letisije Nasareno kada je ostao da kao 
samotnjak dotrajava u ovom opustelom dvoru, dok su se drzavni poslovi 
otaljavali nekako sami od sebe i samo po nekoj inerciji ponikloj u predugim 
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godinama bezgranicne njegove vlasti, dozivotno se zatvorio u oronuli dvorac sa 
cijih smo najvisih prozora posmatrali sa zebnjom u dusi kako se zalobni spusta 
suton i svekoliku zastire zemlju, a bice da je iste takve sutone i sam nebrojeno 
puta video sedeci na prestolu svom od iluzija, videli smo kako trepetna svetlost 
sa svetionika svojim zelenim i bledovitim valovima preplavljuje oburvane 
dvorane, videli smo kako mutne sirotinjske svetiljke vrludaju usred krhotina 
nekadasnjih suncanih okana na ministarstvima u koja su provalili buljuci 
sirotinje nakon sto je jedan od nasih cestih ciklona zbrisao raznobojne dascare 
sa luckih bregova, a dole smo videli rastrkan i dimom obavijen grad, ugledali 
smo kratkotrajni vidik po kome su se sukali sivi proplamsaji iz pepelnog kratera 
kuda se sirilo docnije prodato more, u toj prvoj noci bez njega gledali smo 
njegovo beskrajno zajezereno carstvo sa anemonama i malarijom, njegova jama 
i smradna sela na uvirima muljevitih pritoka, videli smo bodljikavom zicom 
gramzivo ogradene njegove privatne pokrajine gde je pasla i nebrojeno se 
mnozila neka nova pasmina velelepnih krava koje su se radale nasledno 
obelezene predsednickim zigom. Ne samo sto smo naposletku poverovali da je 
on sazdan i predodreden da nadzivi i trece prelazenje komete, nego nam je to 
ubedenje ulivalo spokojnu vedrinu i samopouzdanje te smo sve prevodili na 
sprdacinu i pravili viceve o njegovoj starosti, pripisivali smo mu staracku cud 
stoletnih kornjaca i narav slonova, a po birtijama smo prepricavali kako je 
bajagi neko saopstio drzavnom savetu da je on konacno odapeo na sta su se svi 
ministri sa strahom stali pogledivati i prestraseno pitati ko ce njemu sada 
saopstiti da je umro, ha, ha, ha, ali njega je u to vreme za sve te burgije bolela 
patka, ni sam nije bio nacisto je li ta ulicna zajebancija istinita ili nije, jer je 
jedino on tada znao da su mu u puskarnicama pamcenja preostali samo iskrzani 
ostaci proslosti, bio je sam samcit na belom svetu, gluv kao lik u ogledalu, 
vukao je svoja bangava i oronula stopala po tavnim nadlestvima gde ga je neki 
cata u jakni i sa ustirkanim okovratnikom zagonetno pozdravio mahnuvsi belom 
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maramicom, zbogom, odvrati mu on, a ovaj se nesporazum ubrzo pretvori u 
nepisani zakon, sluzbenici dvora behu duzni da ustaju i masu maramicom kada 
on naide, tako su ga pozdravljali strazari po hodnicima i gubavci po 
ruzicnjacima, zbogom, generale moj, zbogom, ali on ih nije cuo niti je bilo sta 
cuo posle sumracne korote za Letisijom Nasareno kada je mislio da su od silnog 
pevanja sve ptice u kavezima pocele gubiti glas te ih je stao prihranjivati 
pcelinjim medom iz svojih zaliha ne bi li glasnije pevale, cevcicom im je 
nakapavao kamfor u kljunove, pevao im je starovremske pesme, o januarska 
luno sjajna, pevao je ne uvidajuci da ptice nisu izgubile glas nego da on svakim 
danom slabije cuje, a jedne noci mu se brujanje bubnjica u usima rasprsnulo i 
prestalo, pa se potom pretvorilo u ocvrsli malterski vazduh kroz koji su jedva 
prodirali zalobni piskovi utvarnog brodovlja iz tmina vlasti, jedva su se probijali 
fijuci nestvarnih vetrina i zagorenje onih ptica u njegovoj nutrini sto su ga 
naposletku tesile usred muklog bezdana stvarnih ptica. One retke osobe sto su 
tada imale pristupa u njegovu gradansku kucu, vidale su ga oko dva sata po 
podne kako se uvaljuje u vrbovu njihaljku pod venjakom od macuhica i dahce 
od silne vrucine, raskopcavao bi vojnicku bluzu, otpasivao sablju i remen sa 
bojama drzavne zastave, izuvao cizme i ostajao u purpurnim carapama koje mu 
je papa darovao, poslao mu je dvanaest pari takvih carapa iz svojih caraparnica, 
devojcice iz obliznje skole su se verale na zadnju ogradu gde straza nije bila 
tako budna i znale ga cesto iznenaditi u onoj nesanickoj pospanosti, ubledelog i 
sa travnim melemima na slepoocnicama, svetlost je prodirala kroz granje i 
tigrasto ga sarala dok je on tonuo u neke zanose poput raze izvrnute na dnu 
ribnjaka, ehej izlapeli matorko, dovikivale su mu, ali on ih nije cuo, 
rasplinjavale su mu se i titrale u maglicastoj jari, smesio im se i mahao rukom 
bez satenske rukavice, osecao je kako morski povetarac nanosi muljevit zadah 
rakova, osecao je kako ga kokosi kljucaju po noznim prstima, ali nije cuo 
prozracnu grmljavinu zrikavaca, nije cuo devojcice, nije cuo nista. Jedino sto ga 
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je joste vezivalo za stvarno postojeci svet behu iskrzana povesma neubledelih 
uspomena, jedino su ga one odrzavale u zivotu posto je zabatalio sve drzavne 
poslove i nehajno zaplovio limbovima vlasti, jedino su mu one pomagale da se 
odupre satirucem vetru duboke starosti kada je s veceri tumarao pustim dvorem 
i krio se po neosvetljenim nadlestvima, cepao je beline raznih spisa i podnesaka 
pa je svojim kitnjastim rukopisom zapisivao na njima te iskrzane uspomene sto 
su ga stitile od smrti, jedne noci je zapisao, zovem se Zaharije, zatim je to 
procitao pri mirnoletnoj svetlosti sa svetionika, procitao drugi put, procitao treci 
put, procitao stoti put i to mu je nebrojeno puta ponavljano ime najzad postalo 
tude i daleko da on uzviknu, do kurcevog kurca, pocepa hartijicu na komadice i 
rece sebi, ja sam ja, pa na drugoj traci hartije napisa da je napunio ravno stotinu 
godina bas u vreme kada je kometa prosla, ali nije bio nacisto koliko je puta 
video kometu da prolazi, a zatim je po secanju napisao na duzoj traci, neka je 
slava ranjenome i slava vernome vojniku koji od tudinske poginu ruke, ponekad 
je zapisivao sve sto je znao ili sto bi mu tog casa sinulo kroz glavu, jednom je 
na kartonu zapisao i potom ga ekserom na nuznicka vrata prikucao, zabranjuje 
se po nuznici cinjet brezobrazluci, jer je nedavno sasvim slucajno otvorio vrata 
tog nuznika i zatekao jednog viseg oficira kako izdrkava cuceci nad rupom, 
zapisivao je ono malo cega se jos secao da bi bio siguran da to nikada nece 
zaboraviti, Letisija Nasareno, zapisivao je, o moja jedina i zakonita zeno, a bas 
ga je ona naucila da cita i pise kada je vec bio zasao u duboku starost, ceznuo je 
da mu se ukaze sa taftenim suncobranom u bojama nacionalne zastave i sa 
okovratnikom od srebrne lisice kao prva dama u zemlji, ali ona mu je 
vaskrsavala potpuno gola u dva sata posle podne pod brasnjavom svetloscu 
mreze protiv komaraca, secao se sporog odmaranja tvog umiljatog i bledog tela 
uz brujanje elektricnog ventilatora, osecao je bujne tvoje dojke, tvoj vonj kuje i 
nagrizajucu vlagu ispod tvojih neutazivih ruku iskusenice od kojih se mleko 
grusalo, zlato tamnelo a cvece venulo, ali koje behu kao za ljubav sazdane, jer 
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je jedino ona uspela da izvojuje nezamislivu pobedu privoljevajuci ga da izujes 
cizme jer ces mi iskaljati holandske carsave, on ih je izuvao, da skines sa sebe 
tu bojnu opremu jer ces mi grudi ogrebati kopcama, on je pokorno skidao, da 
otpases sablju, da skines podvezu za kilu i dokolenice, da skines sve sa sebe, 
zivote moj, jer te ovako ne osecam, a on je pokorno skidao sve za tebe, kao sto 
nikada nije obicavao ranije niti ce ikada docnije sa nekom drugom zenom 
uciniti posle tebe, o Letisija Nasareno, moja jedina i zakonita ljubavi, uzdisao je 
i uzdisaje zapisivao na uskim fisecima hartije otcepljene sa uzutelih akata, 
potom ih je uvijao kao cigarete pa ih onda skrivao u najnezamislivije kutove 
dvora gde bi ih jedino on mogao pronaci i tako se setiti sebe i svog imena kada 
se vise nicega na belom svetu ne bude mogao setiti, skrivao ih je tamo gde ih 
zaista niko i nikada otkrio nije, te mu je i lik Letisije Nasareno naposletku 
sasvim iscureo kanalicima secanja, a jedini stvor kojeg ce se na veki vekov 
secati bila je majcica njegova Bendision Alvarado koja se pred smrt s veceri 
oprastala od njega u predgradskoj vili, mati njegova koja je na samrti zveckala 
kukuruznim zrnjem u tikvi i vabila kokoske samo da sin ne primeti kako ona 
umire, mati koja mu je i dalje donosila vocne sokove u njihaljku ispod 
tamarinda samo da sinak ne opazi kako se ona gotovo gusi od bolova, mati 
njegova koja ga je zacela sama i rodila sama, ona koja se raspadala u samoci sve 
dok joj muke nisu dotuzile, slomile ponos i prisilile je da sina svog zamoli, 
pogledaj mi leda i reci kakva mi to ziva vatra sazize telo i uzima dusu, te je 
skinula kosulju i okrenula se, a on je zanemevsi od uzasa ugledao njena leda 
izrovana cirevima sto su se pusili i u cijoj su gnojnoj kasi puckali sitni mehurici 
puni crva. Eh kakva li su to odvratna vremena bila, moj generale, nije bilo 
drzavne tajne koja nije procurila u javnost, nijedno se naredenje nije izvrsavalo 
u potpunosti i bez oklevanja otkako je na svecanu trpezu bio iznet i posluzen 
onaj slasni les generala Rodriga de Agilara, ali on nije hajao, potpuno je 
zanemario vlast i drzavu svih tih cemernih meseci kada je njegova majka 
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polagano trulila i raspadala se u odaji odmah do sinovljeve gde su je smestili 
nakon sto su lekari vicni azijskim bolestinama ustanovili da ta njena bolest nije 
ni kuga, ni suga, ni guba niti bilo koja druga istocnjacka posast, nego da je 
posredi neka indijanska vradzbina i da je od nje moze izvidati samo onaj ko je 
na nju i bacio cini, a on shvati da je to smrt i zatvori se u tu kletu odaju da se 
brine o majci, da je neguje materinski samopregomo, ostade da truli s njom 
kako niko ne bi primetio da se ona lagano kuva u sosu od larvi i crva, zapovedio 
je da ovamo u njegovu gradansku kucu prenesu sve njene kokoske, doneli su joj 
njene paunove, doneli su joj i njene isarane ptice koje su se smucale po 
salonima i nadlestvima, sve je to bilo doneto da se utoli materina ceznja za 
seoskim kucanstvom u predgradskoj vili, a on je licno lozio granje mirisljavog 
americkog drveta u sobi da niko ne oseti kako samrtnica siri jeziv bazd gnjile 
crkotine, licno joj je privijao meleme na telo crveno od zivinog hroma, zuto od 
pikrinske kiseline, plavo od metilena, licno joj je mazao pusece cireve turskim 
balzamom suprotno misljenju ministra zdravlja koji se uzasavao vradzbina, 
neka sve ide do stotinu davola, majko, bolje je ako i umremo zajedno, govorio 
je, ali Bendision Alvarado je bila potpuno svesna da je jedino ona na samrti pa 
je nastojala da poveri sinu porodicne tajne koje nije htela da odnese u grob, 
ispricala mu je kako su joj iz materice izvukli njegovu posteljicu cim se rodio i 
bacili je svinjama, gospode, a sve s namerom da nikada ne doznam ko je od tih 
vucibatina bio tvoj otac, pokusavala je da mu za istoriju poveri da ga je zacela 
vodeci ljubav stojecke i ne skidajuci sesir jer se njime stitila od vihora metalnih 
muva sto su se rojile oko mesina sa prevrelom melasom u mutvaku jedne birtije, 
a jedne avgustovske zore pobacila ga je kao nedonosce u predvorju nekog 
zenskog manastira, dok je sa zalobnih harfi geranija sipila svetlost ona je 
primetila da je desno mudo u detenceta krupno kao smokva, splasnjavalo je kao 
meh i disuci jecalo kao gajde, raspojasavala je cedo svoje iz pelena koje su joj 
darovale kaluderice i pazarnim danom pokazivala ga na vasaristima ne bi li 
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slucajno doznala od nekoga za lek bolji i narocito jeftiniji od pcelinjeg meda 
koji su joj preporucili za tu njegovu urodenu manu, zamajavali su je kojekakvim 
utesnim izrekama, ne vredi bezati od onoga sto je kome sudeno, govorili su, na 
kraju krajeva dete je sposobno za sve osim za sviranje na duvackim 
instrumentima, eto tako su joj govorili, a samo je neka cirkuska gatara primetila 
da dete novorodeno nema linija na dlanu, sto znaci da je roden da postane kralj, 
pa se to i obistinilo, sine moj, ali on se nije obazirao na njene govorancije, 
preklinjao ju je da spava i da ne rovari po proslosti, jer njemu je bilo lagodnije 
verovati da su sve ove nedace u nacionalnoj istoriji samo groznicavo 
bulaznjenje samrtnice, spavaj, majko, preklinjao ju je i uvijao od glave do pete u 
jedan od onih nebrojenih lanenih carsava izradenih po njegovoj naredbi da joj 
ne povreduju rane, namestao ju je da spava na boku s rukom na grudima i tesio 
je, zaboravi te neprijatne tricarije, jer kako god da obrnes, ja sam ipak ja, elem 
spij mi mirno, majcice moj a. Uzaludna behu mnoga i mucna nastojanja 
zvanicnika da sprece glasine i suzbiju zuckanja u narodu kako matrijarha 
otadzbine gnjije ziva, objavljivane su lazne lekarske izjave o bajagi njenom 
krepkom zdravlju, ali su i sami potpisnici tih izjava opovrgavali njihovu tacnost, 
a iz sobe samrtnice sirio se tako nesnosan smrad raspadanja da su se i gubavci 
razbezali, klali su ovnove da se ona kupa u svezoj krvi, izvlacili su ispod nje 
posteljinu nadojenu suncokretnim gnojem koji je brizgao iz njenih rana, u 
stotinu voda su prali i ispirali carsave, ali im prvobitnu belinu nisu mogli da 
povrate, a on se vise nije pojavljivao u stalama prilikom muze niti u odajama 
kod naloznica gde su ga vidali pred zoru cak i u najgorim vremenima, dosao je 
licno nadbiskup primas i ponudio se da samrtnicu ispovedi i pricesti ali on ga je 
zaustavio na pragu i rekao mu, ovde niko ne umire, presveti oce, ne nasedajte 
glasinama, jeo je s materom iz istog tanjira i istom kasikom ne hajuci za kuzni 
zadah sto se sirio odajom, a pred spavanje bi je okupao sapunom od umiljatog 
psa slusajuci s bolom u dusi kako poslednjim iskrzotinama glasa daje uputstva 
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kako da postupaju sa zivotinjama posle njene smrti, nemojte cerupati paunove 
da od njihovog perja pravite sesire, necemo majko, obecavao joj je, mazuci je 
kreolinom po celom telu, ne prisiljavajte ptice da pevaju na praznik, necemo 
majko, obecavao joj je i uvijao u ciste carsave za spavanje, uklanjacete kokoske 
sa legala cim stane da grmi kako ne bi izlegle baziliske, 15 hocemo, majko, 
potom bi je namestio u postelji s rukom na grudima, sve ima da bude po volji 
tvojoj, majcice, spij mi mimo, poljubio bi je u celo i prucio se potrbuske pored 
njene postelje da prospava ono malo sati sto mu je preostajalo, predosecao je 
vrludanja njenog sna, bivao na oprezu i osluskivao njena beskonacna buncanja 
koja su bivala sve razgovetnija sto joj se smrtni blizio cas, svikavao se na silni 
svoj bes uskipeo za tolikih noci i ucio se kako da podnese golemi gnev onog 
zalosnog ponedeljnika kada ga je probudila grozotna tisina sveta u razdanje, jer 
je majcica njegova najrodenija prestala da dise, tada je on odvio uzasni les i pri 
bledim zrakama osvita posle prvih petlova ugledao jos jedno istovetno telo 
oslikano s profila na carsavu, zapazio je da to drugo telo nije nagrdeno gubavim 
rasprslinama niti starackim borama, nego je glatko i jedro s rukom na grudima 
kao da je uljem uslikano sa obe strane carsava, odisalo je prirodnim mirisom 
neznog cveca i prociscavalo bolesnicki zadah spavace odaje, a ma koliko da su 
taj carsav iskuvavali u luksiji i ribali ga peskom, sliku tela ipak nisu mogli da 
uklone jer je bila otisnuta s obe strane platna, utkana u lanena vlakna, postavsi i 
sama veciti lan, ali u torn casu jadni sin je bio van sebe i nije mogao da proceni 
velicinu niti smisao ovog cuda, nego je izjurio iz odaje besno tresnuvsi vratima 
te je tresak poput pucnja odjeknuo sirom dvora, a tada stadose da jece posmrtna 
zvona sa katedrale, njima se pridruzise zvona sa svih gradskih crkava, odmah 
potom oglasise se sve crkve u zemlji, elem zvona su bez prestanka jecala stotinu 
dana, a ljudi razbudeni zvonjavom naprecac su shvatili da je on ponovo 

15 Bazilisk - zool. vrsta gustera u Juznoj Americi i Aziji; mit. legendarni kraljevski zmaj koji je pogledom 
zadavao smrt. - Prim. prev. 
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dokopao svekoliku vlast u ruke i da se njegovo neodgonetljivo srce, razdirano 
besom zbog te smrti, bunilo zesce negoli ikada protiv nestalnosti razuma, 
dostojanstva i prastanja, jer je majcica njegova najrodenija Bendision Alvarado 
ispustila dusu u osvit ponedeljka dvadeset i treceg februara, a njenom smrcu 
zapocinjao je na ovom svetu novi vek nereda i bescasca. Niko od nas ne bese 
toliko star da se mogao secati dana njene smrti, ali su se price o njenoj sahrani 
prenosile s kolena na koleno i tako doprle do nasih dana, znali smo pouzdano da 
on vise nikada nece biti kakav je bio pre majcine smrti, niko nije imao pravo da 
remeti njegove nesanice siroceta, cak ni posle stotinu dana zvanicne narodne 
zalosti, nikada se nije vratio u zalosni dvor cije je odaje zapljuskivala jeka 
pogrebnih zvona, casovnici nisu merili ni otkucavali vreme nego njegov bol, 
ljudi su govorili jedino uzdisajima, kucne straze hodile su bose kao prvih godina 
njegove vladavine, samo je kokoskama bilo dopusteno da nesmetano tumaraju 
po zabranjenom dvoru ciji se vladar vise nije dao videti, krvavio je od besa u 
vrbovoj njihaljci, dok su njegovu majcicu, dusicu njegovu Bendision Alvarado 
povlacili po onim sparnim i ubogim brlozima u kovcegu nabijenom tucanim 
ledom i piljevinom da se ne bi raspadala vise nego za zivota, njeno telo su nosili 
na celu svecane povorke sve do najnedostupnijih pokrajina njegovog kraljevstva 
kako nikome ne bi bila uskracena povlastica da oda postu njenom prahu i 
uspomeni, tako su je uz bruj zalobnih himni i crnine izneli do stanica na 
visoravni gde ju je docekala ona ista posmrtna muzika i ona ista zanemela 
svetina koja je u nekadasnja slavna vremena dolazila da vidi vlast skrivenu u 
prisenku predsednickog vagona, telo su joj izlozili u manastiru milosrdnih 
sestara u cijem je predvorju na prapocecima svih vremena neka lutajuca 
prodavacica ptica pobacila nicijeg sina kome je poslo za rukom da postane kralj, 
prvi put u torn veku otvorile su se dveri svetilista, vojnici na konjima su po 
selima kupili Indijance, pa ih udarcima kundaka sagonili u hram sa cijih su 
vitraza zalostivo sijala ledena sunca a u kome je devet biskupa u svecanim 
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odezdama sluzilo misu za pokoj duse, pocivaj u miru i slavi, pevali su dakoni, 
pripevali pojci sa pevnice, mir i pokoj prahu tvojemu, pevali su, dok je napolju 
kisa lila na geranije, iskusenice su delile trskovu rakiju i koljivo, pod kamenim 
svodovima dvorista prodavane su svinjske krmenadle, brojanice i pljoske 
posvecene vodice, u zabacenim krcmama trestala je muzika, odjekivali pucnji, 
igralo se po predvorjima, nastupila je nedelja, od sada pa na veki vekov, 
nastupile su citave godine praznovanja po izbeglickim spiljama, maglovitim 
stazama i bogazama kojima je majcica moje smrti Bendison Alvarado prosla za 
zivota prateci sina zahvacenog vihorom federalnog rata, bdila je nad njim u 
bojnim pohodima, sprecila je vojnicke mazge da ga izgaze kada se umotan u 
pokrivac svaljivao na zemlju i bez svesti buncao u trodnevnoj groznici, 
nastojala je da mu ulije svoj iskonski strah od opasnosti koje navodno vrebaju 
brdane cim sidu u gradove na obali mracnog mora, plasila se spomenika 
vicekraljevima, zazirala je od svake statue, bojala se rakova verujuci da oni piju 
suze novorodencadi, zacvokotala je od straha pred velelepnoscu kuce vlasti 
ugledavsi je prvi put one kisovite noci kada je izvrsen odlucujuci napad, iako 
tada nije ni slutila da ce bas u torn dvoru umreti, u toj kuci samoce sada prebiva 
njen sin i peneci od besa, pracen potrbuske po podu, uzaman pita, kuda si se 
denula, sto mu muka, kao da si u zemlju propala, majko, u kakvu se dracu 
zaplelo tvoje telo, ko ti s lica goni leptirove, uzdisao je razdiran bolom, a za to 
vreme njegova majka Bendision Alvarado je pod baldahinom od bananinog 
lisca plovila kroz smradne isparine mocvara da bi je izlagali u seoskim skolama, 
po kasarnama sirom salitrene pustinje, u indijanskim bacijama, prikazivali su je 
u bogataskim domovima namestajuci uz odar onaj njen portret na kome je bila 
mlada, lepa i ceznjiva, sa dijademom u kosi, pre mnogo godina kada je nevoljno 
dopustila da joj stave cipkani okovratnik, da joj stave puder na lice i rumenilo 
na usne, te joj pride tutnuli svileni tulipan u raku da ga drzi evo ovako, gospodo, 
ne tako nego ovako, drzite ga nehajno na krilu, elem u takvoj pozi je 

114 



venecijanski fotograf evropskih vladara nacinio zvanicni portret prve dame u 
drzavi koji su sada izlagali zajedno s njenim lesom kao nepobitan dokaz da u 
kovcegu lezi zaista ona a ne podmetnut les neke druge zene, te je svako mogao 
uvideti kako je lice u pokojnice istovetno sa licem na portretu, jer se o svemu 
vodilo racuna, pa je telo tajno i pomno obnavljano cim bi sminka pocela da se 
otapa od vrucine i koza ispucala od parafma stala da se raspada, cupali su 
mahovinu sto je u vreme kisa izrastala iz ocnih kapaka Bendision Alvarado, 
armijske svalje su se dovijale da pokojnicina haljina izgleda kao da je juce 
obucena, upinjale su se da ocuvaju draz i svezinu krune od narandzinog cveca i 
cistotu cednog nevestinskog vela koji za zivota nikada nije stavila na svoju 
glavu, a sve je to radeno samo da nikada niko u ovom jebarniku idolopoklonika 
ne bi mogao reci da si se razlikovala od svog portreta, majcice moja, te da niko 
ne bi smetnuo s uma u cijim se rukama nalazi vlast od sada pa na veki vekov, 
ovde i svugde, cak i u onim kukavnim bestragijama po peskovitim i sumovitim 
obalama gde su posle mnogih godina gluvila i zaborava ugledali kako oko 
ponoci pristize dotrajali recni parobrod sa drvenim tockom i upaljenim svetlima, 
istog trena svi su se listom sjatili na obalu i docekali ga lupom uskrsnjih 
bubnjeva verujuci da su se vratila ona stara slavna vremena, neka nam zivi 
junacina, vikali su sto ih grlo nosi, blagosloven neka je onaj koji dolazi u ime 
istine, dernjali su se i skakali u reku sa utovljenim pasancima, sa bundevom 
golemom kao bik, svi su hrlili ka brodu, verali se uz drvenu cipku balustrade da 
na palubi predaju svoj podanicki danak nevidljivoj moci koja je bacanjem kocke 
odlucivala o sudbini otadzbine, ali su prenerazeno zastali pred odrom od 
tucanog leda i kamene soli, ciji se odraz umnozavao u unezverenim ogledalima 
u predsednickoj trpezariji i bio izlozen ljubopitnom pogledu javnosti pod 
veslastim krilima ventilatora na prepotopskom parobrodu koji je radi zabave 
plovio mesecima izmedu kratkotrajnih ostrva po ekvatorijalnim pritokama, dok 
se naposletku nije nepovratno izgubio u nekom kosmarnom dobu u kome je 
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vreme prestalo da postoji, u kome su gardenije umele da rasuduju a iguane 
letele kroz pornrcinu, tu je bio i kraj sveta, drveni tocak se zaglibio u zlatnom 
pesku pa se polomio, led se otopio, kamena so se ukvarila, a naduveni les 
bibavo je zaplovio po corbuljku od piljevine, ali nije istrulio, naprotiv, moj 
generale, jer smo tada videli kako je vasa mati otvorila oci, videli smo da joj 
zenice behu bistre i da sijaju poput januarskog dragomilja ili mesecevog 
kamena, cak su i oni najsumnjicaviji medu nama videli da se stakleni poklopac 
na odru zamaglio od njenog daha i da joj iz pora izbija mirisljav i zivotan znoj, 
a potom smo primetili da se osmehuje. Ne mozete ni zamisliti sta se tamo 
slucilo, moj generale, da se ne da ni kazati, rodenim smo ocima videli kako 
jalove mazge radaju, videli smo kako cvece nice iz salitre, videli smo 
gluvoneme zapanjene cudom svojih sopstvenih uzvika, cudo, cudo, cudo, vikali 
su gluvonemi, smrvili su stakleni poklopac na kovcegu i umalo nisu rastrgnuli 
telo da ga razdele kao relikvije, moj generale, te smo morali da uputimo 
bataljon grenadira da obuzda zestinu raspomamljene svetine koja je u talasima 
nadolazila sa naprsle mahune Karipskog ostrvlja opcinjena vescu da je dusa 
matere vase Bendision Alvarado od Gospoda boga stekla moc da se odupre 
zakonima prirode, prodavani su koncici od njenog pokrova, prodavani su 
skapulari, prodavana voda iz njenih gnjilih bokova, prodavane marke s njenim 
likom kraljice, zbuljukala se bese raspamecena i golema svetina nalik krdu 
pobesnelih bikova koji papcima satiru sve sto im se nade na putu te se od njih 
zemlja trese, taj jezivi topot mozete i sami cuti odavde ako pazljivo poslusate, 
moj generale, oslusnite, a on na to stavi saku iza uva u kome je zvjanje 
unekoliko splasnulo, te napregnuto oslusnu i onda zacu, majko moja Bendision 
Alvarado, zacu beskonacnu tutnjavu, ugleda uskipelu mocvaru od nepregledne 
svetine sto se razlivala sve do morskog horizonta, ugleda bujicu zapaljenih 
sveca koje su u ionako svetlo podne uvlacile neki drugi jos svetliji dan, to se 
njegova mati, dusica moja, Bendision Alvarado vracala u grad koji joj je 

116 



odvajkada zadavao strah a u koji je prvi put krocila zajedno sa ratnom plimom, 
dok je naokolo zaudarala sirova mesina rata, ali ona je bila zanavek zasticena od 
svih ovozemnih opasnosti, jer je njen sin naredio da se iz skolskih udzbenika 
istrgnu stranice o vicekraljevima da vise ne postoje u istoriji, zabranio je statue 
koje su ti remetile san, majko, a sada se vracala u grad na celu povorke i lisena 
svojih urodenih zebnji, miroljubiva svetina nosila je njen les na ramenima, 
vracala se bez kovcega, pod otvorenim nebom, u zraku zabranjenom za 
leptirove, pritisnuta tovarom amanetskih darova od zezenog zlata kojima su 
zatrpali njeno telo dok je beskonacno vucarano po svim zabacenim pokrajinama 
njegovog prostranog kraljevstva jada i cemera, isceljeni uzetnici behu je zatrpali 
silesijom zlatnih stakica, a brodolomnici je obasuli zlatnim zvezdama, dok joj 
zlatnu decicu darovase one nerotkinje sto su bile izgubile svaku nadu da ce 
imati poroda a pod njenim carobnim uticajem poradale su se naprecac iza 
zbunja, kao u ratu, moj generale, elem, nju je nosila matica pustosne bujice 
biblijske seobe svekolikog jednog naroda koji nije znao kuda da dene sve one 
svoje kuhinjske drangulije, stoku i ostatke zivota u kome su jedine nade u spas 
bile iste one tajne molitve kojima se Bendision Alvarado u bitkama obracala 
Svemogucem bogu preklinjuci da skrene pravac metaka ispaljenih na njenog 
sina koji je s crvenim povezom oko glave sumanuto uletao u okrsaje i cim ga 
popusti groznica vikao, neka zivi liberalna partija, u kurac krasni, neka zivi 
pobedonosni federalizam, dole govnarski dodosi, a njega je zapravo vukla 
urodena znatizelja brdanina da vidi i sazna sto li je to more, no valja reci da je ta 
gomila olosa koja je preplavila grad noseci na ramenima telo njegove majke bila 
kudikamo neobuzdanija i raspamecenija od svih gomila koje su tokom 
federalnog rata pustosile zemlju, bila je krvolocnija od najezde krvopija, 
uzasnija od bezumlja, najstrahotnija koju su moje oci videle za svih ovih 
nebrojenih dana i godina vase vladavine, ni svet nije takvu zapamtio, moj 
generale, pogledajte kakvo je to cudo nevideno. A on je, uverivsi se u ono sto je 
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i bilo vise nego ocigledno, izronio najzad iz maglustina bola i korote, izisao je 
bled, ogrubeo, sa crnim povezom na rukavu, resen da svekolik svoj ugled i vlast 
upotrebi da njegovu majku Bendision Alvarado proglase sveticom na osnovu 
obilja neoborivih dokaza o njenoj svetosti, poslao je u Rim svoje ucene 
ministre, prizvao je k sebi apostolskog nuncija da zajedno srkucu cokoladu i 
grickaju pecivo pod venjakom od ucvalih macuhica ispod kojih titraju lokvice 
sunceve svetlosti, primio ga je srdacno, lezeci nauznak u njihaljci, bez kosulje, 
hladeci se belim sesirom, dok se nuncije posadio naspram njega drzeci solju 
vruce cokolade, ne osvrcuci se na zegu i prasinu jer ga je obavijao svez oblacak 
od lavande kojom je odisala njegova dominikanska mantija, nije znao za 
tropsku malaksalost, niti je hajao za seruckanje ptica pokojne majke koje su 
slobodno letele kroz lokvice simceve vode pod venjakom, samo je odmerenim 
gutljajima pijuckao cokoladu sa vanilom i nevestinski smerno grickao pecivo 
nastojeci da odgodi neizbezni otrov poslednjeg gutljaja, ukruceno je sedeo u 
vrbovoj naslonjaci u koju nijednom majcinom sinu nisam dozvolio da sedne, 
osim vama, presveti oce, mada jeste tokom onih slezovih veceri u slavnim 
vremenima kada je jedan drugi ostareli i precasni nuncije pokusavao da ga 
sholastickim dogmama Tome Akvinskog preobrati u veru Hristovu, ali razlika 
je u tome sto ovog puta ja pozivam vas zeleci da vas preobratim u veru, presveti 
oce, sve se menja na ovom svetu, sada sam ja postao pobozan, oce, rece to i 
ponovi ne trepnuvsi, sada sam ja u veri Hristovoj, mada istini za volju nije 
verovao ni u boga ni u davola hiti u bilo sta na belome svetu, jedino je slepo 
verovao da njegova mati zasluzuje da se nade medu onim likovima svetaca na 
oltaru, jer se za zivota odlikovala bezgranicnim samopregorom, uzoritom 
smernoscu i dobrocinstvom, pa on stoga i nije trazio dokaze o njenoj svetosti u 
onim nedotupavnim umisljanjima svetine da se bajagi Severnjaca krece u smeru 
pogrebne povorke a da gudacki instrumenti sami od sebe sviraju po ormanima 
cim zacuju da pronose les pokojnice, nego je molbu za njenim posvecenjem 
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zasnivao na cudotvornom carsavu sa njene sarnrtnicke postelje koji je poput 
jedara rasirio na avgustovskom suncu da papski nuncije vidi ono sto je zacelo i 
video u lanenom predivu, a video je otisak tela matere njegove Bendision 
Alvarado iskrenute na bok i s rukom na srcu, video je njen lik bez starackih bora 
i kuznih oziljaka, prstima je napipao vlaznost vecnog znoja, udahnuo je 
miomiris svezeg cveca iz njenog daha dok su naokolo zaglusnu nadigle dreku 
ptice uznemirene navestenjem cuda, pogledajte cudo nevideno, presveti oce, 
govorio je on, pokazujuci nunciju carsav s obe strane, cak je i ptice prepoznaju, 
ali nuncije se tako usredsredeno upiljio u laneno platno da je mogao otkriti 
primese vulkanskog pepela u paleti najvecih majstora hriscanstva, prema jacini 
pojedinih boja znao je utvrditi karakter umetnika, njegove mane i sumnje u 
veru, krv mu je zastajala jer je bivao ushicen okrugloscu zemlje dok je lezao 
nauznak pod kupolom nekog pustog hrama bozjeg u nestvarnom nekom gradu 
gde vreme nije teklo nego je plovilo, najzad je posle pomnog posmatranja 
nuncije smogao snage da odvoji oci od carsava i da umiljatim ali odlucnim 
glasom izrazi misljenje da otisak zenskog tela na carsavu nije delo Bozjeg 
Providenja niti bi se ono sluzilo takvom rabotom da nam pruzi dokaz vise o 
svom bezgranicnom milosrdu, ma taman posla, ekselencijo, to je rad slikara 
vicnog lepim umetnostima, ali i umetnostima obmanjivanja, taj podlac je 
zloupotrebio prostodusnost vase ekselencije, jer ovo nije uljana boja nego 
najprostija domaca mazarija, onaj posni premaz za bojenje prozora, ekselencijo, 
a ispod mirisa prirodnih smola rastvorenih u boji ostale su kapljice neumucenog 
terpentina, zadrzale su se gipsane gromuljice i sacuvala se trajna vlaznost koja 
ipak ne potice od znoja vase matere na izdisaju, kao sto su vas obmanjivali, 
nego je to vestacka vlaznost samog platna natopljenog lanenim uljem i 
polozenog da odstoji u nekom mracnom budzaku, vrlo mi je mo, verujte mi, 
zakljuci nuncije iskreno dirnut i zacuta, nije znao da izusti ni rec vise torn 
granitnom starcu koji ga je netremice posmatrao iz svoje njihaljke i slusao iz 
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mulja svojih zalobnih azijatskih tisina ne mrdnuvsi usnama da mu protivslovi, 
mada niko bolje od njega nije znao pravu istinu o tajnom cudu tog carsava u 
koji sam te umotao sopstvenim rukama, majcice, prestravio me onaj muk sto je 
zavladao odmah posle tvoje smrti te sam pomislio da se ceo svet obreo na dnu 
mora, ocima sam svojim video kako se cudo obznanjuje, sunce vam krvavo, ali 
ma kako da je bio ubeden, ipak nije prekinuo nuncijevo izlaganje, samo je poput 
iguane dva puta trepnuo ne spustajuci kapke i neopazice se osmehnuo, u redu, 
presveti oce, uzdahnu na kraju, neka bude kako vi kazete, ali vas upozoravam 
da cete sami snositi odgovomost i posledice za svoje reci, ponavljam vam slovo 
po slovo da ne zaboravite dok ste zivi, licno cete snositi odgovomost za svoje 
reci, presveti oce, ja perem ruke od svega. Svet je utonuo u dremez tokom te 
nedelje rdavih predskazanja, a on nije ustajao iz svoje njihaljke ni da jede, 
mahalicom je razgonio odomacene ptice koje se nisu libile da mu slete na 
ramena, razgonio je titraje svetlosti pod macuhicama verujuci da su to 
odomacene ptice, citave nedelje nikoga nije primio niti je izdao ikakvo 
naredenje, pa ipak snage javnog reda su ostale mrtve hladne kada su rulje 
potplacenih fanatika izvrsile napad na palatu Apostolske nuncijature, opljackale 
muzej istorijskih relikvija i ukebale nuncija dok je pod vedrim nebom u 
unutrasnjem dvoristu bezbrizno dremuckao, golog ga golcijatog izvukose na 
ulicu i posrase se po njemu, moj generale, zamislite taj uzas, ali on nije ni 
mrdnuo iz svoje njihaljke, cak nije ni trepnuo kada su mu saopstili, generale 
moj, nuncija vodaju na magaretu po trgovackim ulicama dok se odozgo sa 
balkona na njega srucuju potoci splacina, a odasvud mu dovikuju ej pedercino, 
mis Vatikana, porodi se, pa tek kada su ga polumrtvog bacili na pijacno 
smetliste, on se digao iz njihaljke, rasterao ptice sa sebe i banuo u dvoranu za 
primanja, stresajuci paucinu bola, sa crnom trakom oko ruke i ociju naduvenih 
od nesanice, odmah je izdao naredenje da papskog nuncija stave na 
brodolomnicki splav s hranom za tri dana pa da ga navezu na debelo more i 
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prepuste strujama kuda plove evropske krstarice, neka ceo svet sazna kako 
zavrsavaju stranci koji dignu ruku na velicanstvenost nase otadzbine, neka i sam 
papa shvati jednom za sva vremena da on moze biti papa nad papama u Rimu, 
na svom zlatnom prestolu i sa prstenom papskim, ali ja sam ovde bog i batina, 
sunce li vam nataknem, govnarski suknjasi. Ovo upozorenje se pokazalo veoma 
delotvorno, jer je pre kraja iste godine poveden postupak oko proglasenja 
njegove majke Bendision Alvarado za sveticu, njeno neraspadnuto telo je 
izlozeno u glavnom brodu najvece katedrale, svetina je dolazila da oda postu, po 
oltarima su se pevale aleluje, obustavljen je rat sto ga on bese objavio Svetoj 
Stolici, ziveo mir, izvikivale su gomile na Glavnom trgu, ziveo Bog, klicali su, a 
on je tog trenutka u svecanu audijenciju primao suca Svete obredne 
kongregacije, opunomocenika i postulatora vere, velecasnog gospara Demetrija 
Aldousa, poznatog po nadimku Eritrejac, kome je bilo povereno da do 
najsitnijih pojedinosti ispita zivot Bendision Alvarado sve dok ne iscezne svaki 
trag sumnje u njenu svetost, samo vi ispitujte do mile volje, presveti oce, rece 
on, srdacno mu zadrzavsi ruku u svojoj, jer ga bese najednom obuzelo 
poverenje prema torn tamnoputom Abisincu koji je vise od svega na svetu voleo 
da uziva u zivotu, jeo je jaja od iguane, moj generale, ushicivao se borbama 
petlova i pojebljivoscu mulatkinja, ludo je voleo da igra kumbiju 16 i sve one 
zajebancije koje i mi volimo, moj generale, stoga su se pred tim davolskim 
advokatom otvarala i najbolje cuvana vrata da bi on mogao nesmetano voditi 
istragu i uveriti se da u njegovom bezmernom kraljevstvu jada i cemera nema 
nista tajno i skriveno sto bi moglo dovesi u sumnju svetost njegove matere, 
dusice moje Bendision Alvarado, jer ona je predodredena za oltarsku slavu, 
otadzbina vam stoji na raspolaganju, presveti oce, samo se nemojte libiti, cela 
zemlja vam je kao na dlanu, a papski izaslanik se doista nije libio i sve mu je 
bilo na dohvatu, vojnici su zaveli red u palati Apostolske nuncijature pred 

1 6 Kumbija (sp. cumbia) - vrsta kubanskog narodnog plesa. - Prim. prev. 
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kojom su od rane zore vrveli nebrojeni redovi gubavaca zeleci da pokazu 
omladenu kozu i zaceljene rane, oni sto su svojevremeno bolovali od zivcane 
treskavice dolazili su da pred sumnjicavcima udenu konac u iglu, oni kojima se 
Bendision Alvarado javila u snu i odala im koji ce brojevi sigurno dobiti na 
ruletu dolazili su da pokazu svoje bogatstvo, a za njima su hrpimice navirali oni 
sto su dobili vesti o nestaloj rodbini ili su pronasli tela svojih utopljenih rodaka, 
oni koji ranije nista nisu imali a sada imaju sve sto im dusa pozeli, dolazili su i 
neumorno se tiskali kroz vrelu kancelariju iskicenu preistorijskim kornjacama 
ser Voltera Rejlidza i kremenjacama kojima su svojedobno istrebljivali 
ljudozdere, usred te sparine je neumorni Eritrejac saslusavao svaku pridoslicu, 
nista nije pitao niti uskakao u rec, bese vazda ob liven znojem i razlicit od bazda 
te raspadajuce rulje sto se tiskala u kancelariji, pusio je najprostije cigare, 
brizljivo belezio izjave svedoka i potom im davao da ih potpisu, evo ovde 
potpisite imenom i prezimenom a mozete metnuti i krst, mogli su potpisivati 
kako su umeli, cak i palcem, kao vi, generale moj, cim bi jedan svedok bio 
gotov nailazio je sledeci slican prethodnome kao jaje jajetu i izjavljivao, bio 
sam tuberkulozan, oce, a Eritrejac je odmah zapisivao, bio sam tuberkulozan, 
poslusajte malko kako sada pevam iz punih pluca, za njim je stupao sledeci 
cova i trucao, bio sam ti zanemogao, presveti oce, a sada eto povazdan jurcam, 
bio sam zanemogao, belezio je Eritrejac neizbrisivim mastilom da mu strogi 
rukopis niko ne bi mogao prepravljati dok je sveta i veka, u drobu sam imao 
zivu bestiju izelicu, sveti oce, u drobu sam imao zivu bestiju izelicu, zapisivao 
je ovaj doslovce i neumoljivo, trujuci se gorkom kafom i napaljujuci cigaru na 
cigaru, razdrljen poput ladara, moj generale, ej kakva li je muskarcina taj popa, 
ma nego sta je, gospodine, malo je takvih mudonja, bog ga nadario, a papski 
izaslanik je ceo bogovetni dan radio bez predaha, niti je jeo niti pio da ne bi 
vreme tracio, nije sustajao do veceri, pa ni tada nije znao za pocinak, nego bi se 
umivao na brzinu i odlazio u lucke birtije landarajuci platnenom mantijom sa 
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kockastim zakrpama, dovlacio se mrtav gladan i sedao za dugi grubo stesani sto 
da podeli riblji paprikas sa luckim skladistarima, ribu je komadao prstima, 
mljackao je i drobio kosti onim luciferovskim zubima koji su blistali u 
pomrcini, supu je lokao iz tanjira kao prostacina, moj generale, samo da vam je 
videti kako se umuva u onaj momarski olos sa odurnih jedrenjaka kojima se 
tovari zelenih banana i majmuna, te svezih zaliha mladahnih kurava prevoze za 
staklene hotele Kurasaoa, sveti oce, za Guantanamo, 17 za Santijago de los 
Kabaljeros u koji se ne moze stici morem, za najlepsa i najtuznija ostrva na 
svetu o kojima smo sanjarili do prvih proseva praskozorja, oce, setite se kako 
smo se menjali cim brodovi isplove, setite se papagaja koji je proricao sudbinu 
u kuci Matilde Arenales, setite se morskih rakova sto su gamizuci izlazili iz 
supe, setite se fijuka ajkula, tutnja dalekih bubnjeva, setite se svega onog zivota, 
oce, onog skotskog zivota, drugari, tako im se obracao, jer on se izrazava kao i 
mi, moj generale, taj vam prica kao da se rodio u predgradu psecih krvljenja, taj 
vam igra lopte na plazi, izvestio se da razvlaci harmoniku bolje od ulicnih 
sviraca iz Valjedupara, 18 od njih bolje svira i peva, naucio je kitnjasti govor 
skeledzija, podjebavao ih je na latinskom, sljemao s njima po pederskim rupama 
oko pijace, potukao se s jednim od njih jer je hulio na boga, lemali su se svojski, 
moj generale, sta mi da ucinimo, a on je naredio da ih ne razdvajaju, tada su se 
prisutni sjatili u krug oko njih dvojice, najzad je svestenik izisao kao pobednik, 
pobedio je, pobedio je popa, moj generale, znao sam da ce tako biti, odvrati ovaj 
zadovoljan, alal vera, pravi mudonja, a on nije bio ni izbliza toliko lakoveran 
koliko su zamisljali, jer je u tim burnim nocima iscackao nista manje istine nego 
tokom iznurujucih dana radeci u palati Apostolske nuncijature, a kudikamo vise 
nego u tmurnoj predgradskoj vili koju je bez ovlascenja pretrazio jednog 
potopskog popodneva kada je poverovao da je promakao budnom oku 

17 Guantanamo - nekadasnja baza SAD na Kubi. - Prim. prev. 

18 Valjedupar - kolumbijski grad cuven po harmonikasima. - Prim. prev. 
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predsednicke sluzbe bezbednosti, prekopao je kucu do najmanje pukotine dok 
se po njemu slivala kisa s tavanice, a on se saplitao o otrovne kamelije i 
kaljuzne malange u predivnim odajama koje je Bendision Alvarado ustupila 
obradovanim sluskinjama, jer ona bese blagorodna, presveti oce, bila je smerna 
i skromna, njima je prostirala batistene carsave a sama je spavala na vojnickom 
krevetu i pohabanoj ponjavi, davala im je da oblace njene nedeljne haljine prve 
dame u drzavi, one su se kupale njenim mirisljavim solima, cikale su gole i 
ludovale sa ordonansima usred obojene pene u cinkanim kadama sa lavljim 
sapama, zivele su kao kraljice dok je ona tracila zivot frakajuci ptice, kuvajuci 
kojekakve papazjanije na furunici i gajeci lekovite trave za hitnu pomoc svojim 
komsijama koji su je znali probuditi u pola noci, spopali su me grcevi u trbuhu, 
gospodo, a ona mu je davala seme krstovnika da sazvace, kumce mi prevmulo 
ocima, a ona mu je davala travu protiv glista, joj umrecu, gospodo moja, ali nije 
umro, jer je zdravlje svih suseda bilo u njenim rukama, za zivota je vec bila 
svetica, oce, prebivala u nekom svom svetu cistote, neporocna usred te kuce 
razvrata kroz koju je nemilice lila kisa otkako su je silom premestili u 
predsednicku kucu, kisa je pljustala po klavirskim lotosima, pljustala je po 
alabasterskom stolu u raskosnoj trpezariji gde ona nikada nije htela sesti, jer joj 
je to izgledalo kao da jede na oltaru, zamislite samo, kakav predznak svetosti, 
no uprkos usrdnim svedocenjima komsiluka, davolji advokat je u tim 
krsevinama nasao vise dokaza o stidljivosti nego o smernosti, a medu 
abonosovim Neptunima i ostacima tamosnjih demona i vojnih andela sto su 
plutali po mocvarju nekadasnjih plesnih dvorana pronasao je vise dokaza o 
nistavnosti duha nego o samoodricanju, ali nigde nije nasao ni traga od onog 
teskog boga, jedinoga i trojnoga, koji ga je iz zarkih nizija Abisinije poslao da 
trazi istinu tamo gde je od nastanka sveta nije bilo, elem nije pronasao nista, 
moj generale, ama bas nista, e pa sad vidi na sta ispade sve to sranje. Ali, gospar 
Demetrio Aldous se nije zadovoljio time sto je pretrazio grad, nego je uzjahao 
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mazgu pa se uzverao do ledenih venaca visoravni zeleci da pronade dokaze i 
zacetke svetosti Bendision Alvarado tamo gde ozarje vlasti jos ne bese stiglo da 
njezin naruzi lik, iskrsavao je iz maglustina umotan u razbojnicku kabanicu i sa 
cizmetinama od sedam milja nalik prividenju necastivog davola, izazivajuci 
isprva strah, potom cudenje i naposletku radoznalost tih brdanskih zazjavala sto 
jos nikada u zivotu ne videse ljudsko stvorenje s takvom bojom koze, ali ih je 
prepredeni Eritrejac podsticao da ga pipnu i shvate da on ne riga katran, 
pokazivao im je svoje zube u pomrcini, napijao se s njima, jeo sir i sljemao 
kukuruzovacu iz iste tikve samo da stekne njihovo poverenje u tim zabacenim 
prcvarnicama gde su u osvit minulih vekova znali neku prodavacicu ptica koja 
je tumarala pogrbljena pod bremenom pticjih kosara krcatih pilicima 
premolovanim u slavuje, zlacanim tukanima i kricavim guacarakama 
prerusenim u paunove da ih na nedeljnim vasarima utrapi naivcinama, sedala bi 
evo bas ovde, presveti oce, grejuci se ukraj ognjista, cekajuci da se neko smiluje 
pa da je povali preko mesina prevrele melase u ostavi prcvarnice, podavala se 
samo da bi se nekako prehranila, moj oce, cepila se za ciniju ubogog jela, jer 
niko nije bio bas tolika zamlata da kupi te njene natrackane bezvezarije sa kojih 
je prva kisa spirala boju a pri najmanjem pokretu otpadali bi ukrasi i peruske, ali 
ona bese vaistinu prostodu- sna, moj oce, blazena bese ta sveta blagoslovka 19 
ptica ili visoravni, nazovite je kako vam god drago, jer niko nije pouzdano znao 
ondasnje njeno ime niti se seca kada je ona odlucila da se zove Bendision 
Alvarado sto zacelo nije njeno krsteno ime, posto takva imena nadevaju u 
primorju a ne u nasim krajevima, zamislite da je i tu govnariju prokljuvilo ono 
njuskalo od satanskog dousnika, njemu nista pod milim bogom nije moglo 
promaci, svaku je tajnu razotkrivao, iako su placenici iz predsednickog 
obezbedenja mrsili konce istine svuda gde bi on stigao i namestali mu nevidljive 

1 9 Bendision (sp. bendicion) - znaci blagoslov, te otuda izvedeno ime mozemo prevesti kao „blagoslovka". - 
Prim. prev. 
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zasede, kako bi bilo da ga strmeknemo niz neku liticu, moj generale, mozemo 
udesiti da mu se mazga spotakne, ali on im je to izricito zabranio naredivsi da 
ga i dalje uhode, nemojte se drznuti da ugrozite njegov fizicki integritet, 
ponavljam, ne salite se glavom da ugrozite njegov fizicki integritet, dajte mu 
punu slobodu delovanja i sve olaksice da valjano obavi zadatak, to vam 
bespogovorno naredujem ja kao vrhovna vlast, povinujte se i postupite po 
zapovesti koju evo potpisujem, utuvite, svojerucno je potpisujem, iako je uvidao 
da ovom odlukom cacka mecku jer bi se mogla razobliciti sva ta prica oko 
njegove majke i upoznati pravi lik Bendision Alvarado iz onih vremena o 
kojima je zabranjeno govoriti a kada je ona bila jos mlada i puna zelja, kada je 
isla polugola i bosonoga, te bila prinudena da se podaje za zdelu najprostijeg 
jela, ali bila je lepa, oce, bila je tako nevina i prostodusna da je one najprostije 
papagaje kitila perjem gizdavih petlova i nekome ih utrapila kao gvakamaje, 
olinjale kokoske je ukrasavala nojevim perjem iz lepeza, ne bi li ih prodala kao 
rajske ptice, ali niko joj nije poverovao, niko ipak nije bio takav zvrndov da 
nasedne na burgiju samohrane pticarice koja je lunjajuci po nedeljnim pijacama 
u omaglici mrmljala, eh da mi neko hoce kupiti bar jednu, ostale bih mu 
poklonila, svi zitelji ove pustarske visoravni secali su se njene budalaste 
prostodusnosti i siromastine, pa ipak je izgledalo nemoguce ustanoviti ko je i 
odakle je, posto u manastirskim knjigama rodenih nije bilo nikakvih podataka o 
njenom rodenju, ali su zauzvrat nadene tri razlicite krstenice njenog sina te je 
ispalo da je bio tri puta zacet u tri posve razlicite prilike, tri puta pobacen i tri 
puta krsten, a svu su tu zavrzlamu smuvali pisci nacionalne istorije ispreplicuci 
niti istine s nitima lazi da niko ne bi mogao proniknuti u tajnu njenog porekla, 
ali je samo Eritrejac uspeo da nanjusi sta se skriva iza mnogih smisljenih 
obmana i taman je smerao da obelodani sta je posredi, moj generale, imao je 
tajnu nadohvat ruke kada se prolomio gromovit pucanj cija se jeka razlegla po 
surim hrbatima i dubokim klancima Kordiljera, zacuo se beskrajni njisak 
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prestravljene mazge dok je sa vrha pod vecitim snegom strmoglavo padala u 
bezdan prolazeci kroz sve klimatske pojaseve cije smo slike videli u 
prirodopisu, promicuci pored ledenih litica, malih vrela golemih plovnih reka, 
vrletnih planinskih venaca po kojima su se na indijanskim grbacama pentrali 
ucenjaci botanickih ekspedicija skupljajuci biljke za svoje tajne herbarijume, 
zatim pored zaravni obraslih divljim magnolijama kuda su pasle mekorune ovce 
od kojih smo dobijali izvrsno meso, vunu i primer uzornog ponasanja, pored 
kuca beraca kafe sa neizlecivim bolesnicima i papirnim girlandama na pustim 
balkonima, pored vecnog zubora planinskih reka koje su iz klisura silazile u 
ravnine gde vladaju zege a u predvecerje zaudara na les starca ubijenog mucki u 
samoci na plantazama kakaoa gde su na sve strane bujali krupni otporni listovi, 
crveni cvetovi i bobicasti plodovi cije se seme upotrebljavalo kao glavni 
sastojak u spravljanju cokolade, gde je sunce bilo nepomicno i posvuda se 
dizala vrela prasina, gde su rasle bundeve i dinje, a uokolo pasle mrsave i 
zalosne krave atlantskog okruga gde se nalazila jedina milosrdna skola na dve 
stotine milja uokolo, gde je hlapio zadah jos zive mazge cija se utroba s 
praskom raspukla poput socne guanabane medu sibljikama banana i 
preplasenim jarebicama na dnu ponora, do davola, dodose mu glave, moj 
generale, ustrelise ga puskom za tigrove u klancu Usamljene duse, nisu se ni 
obazirali na moje izricite telegrame, kurvini sinovi, niti su hajali sto ga stiti moj 
ugled i vlast, do davola, ali sada ce videti s kim imaju posla, siktao je, sukao je 
besne bale, ali njegov gnev nije izazvala neposlusnost placenika nego uverenost 
da nesto krupno skrivaju od njega cim su se usudili da se suprotstave munjama 
njegove vlasti, budno je motrio na dah onih sto su ga obavestili sta se slucilo, jer 
je znao da bi samo onaj ko zna istinu smogao hrabrosti da ga laze, vrebao je i 
mozgao sta li potajno smeraju oficiri vrhovne komande ne bi li prokljuvio ko je 
od njih izdajnik, ti kojeg sam izvukao iz nicega, ti koji si se valjao u prasini 
kada sam te sreo a sada blagodareci meni spavas u zlatnoj postelji, ti kome sam 
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spasao zivot, ti sto si me stajao skuplje od svih ostalih, ko je taj kuckin sin medu 
vama, nikogovici, jer njemu je istog trena bilo jasno da se samo neko od njih 
mogao drznuti i obescastiti telegram potpisan mojim imenom i zapecacen 
prstenom vlastodrzja, pa je stoga licno preduzeo sve mere za spasavanje 
Demetrija Aldousa, izdao je neopozivo naredenje, dajem vam najvise cetrdeset 
osam sati da mi ga nadete i dovedete zivog, makar da ga pronadete mrtvog, 
morate mi ga dovesti zivog, makar ga uopste ne pronasli, ipak mi ga morate 
dovesti, a naredenje je bilo tako bespogovorno i strasno da su pre isteka datog 
roka dohrlili i saopstili mu, moj generale, nasli su ga u sikari na dnu provalije, a 
zlacani cvetovi stolisnika su mu zapekli i zacelili rane pa je zivlji od nas, moj 
generale, zdrav je i citav blagodareci carobnom vidanju matere vase Bendision 
Alvarado koja je jos jednom pruzila dokaze o svome milosrdu i svojoj svetosti 
vidajuci bas onoga koji je pokusao da osujeti vecni pomen na nju, doneli su ga u 
njihaljci okacenoj o motku, batrgajuci se niz indijanske puteljke u pratnji 
grenadira, dok je napred isao pandur na konju i zvonio praznicnim praporcima 
obavestavajuci ceo svet da se ispunila volja vladaoceva te da je pronaden 
Demetrio Aldous koga potom smestise u odaju za uvazene goste u 
predsednickom dvoru, a neposrednu odgovornost za oporavak je preuzeo 
ministar zdravlja, tu je papski izaslanik jednog lepog dana priveo kraju svoju 
misiju, metnuo je zavrsnu tacku na strasni spis, udario pecat, svojim inicijalima 
overio svaku desnu belinu onih tri stotine pedeset listova svakog od sedam 
svezaka, dne cetrnaestog aprila meseca ove godine po milosti bozjoj, ja, 
Demetrio Aldous, sudac Svete obredne kongregacije, opunomocenik i 
prokurator vere, u ime Visnjega Ustrojstva a za procvat pravde ljudske na 
zemlji i silne slave gospodnje na nebesima, stavljam svoj potpis, tvrdim i 
dokazujem da je ovde zapisana susta istina, svekolika istina i nista do istina, 
koja od ovog trenutka pripada vama, ekselencijo. Istina je odista bila zatvorena 
u sedam zapecacenih svezaka slicnih Bibliji, istina tako neminovna i surova da 
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se jedino covek otporan na carolije slave i ne hajuci sta bi godilo vladaru mogao 
drznuti da tu zivu istinu obelodani tvrdokornom starcu koji ga je saslusao ne 
trepnuvsi i rashladujuci se u vrbovoj stolici za ljuljanje, samo je zaustavljao dah 
posle svakog ubistvenog razoblicenja, samo je ispustao jedno aha svaki put kada 
bi video da se pali luc istine, aha, ponavljao je, razgoneci sesirom rojeve 
aprilskih muva primamljenih ostacima rucka, gutajuci nove i nove istine, gorke 
i vrele poput zeravice, sto su mu razdirale srce, jer sve je to bila lakrdija, 
ekselencijo, golemo izmotavanje kome je nehotice kumovao kada je odlucio da 
les svoje matere izlozi sveopstem obozavanju polozivsi ga na odar od leda i to 
mnogo pre nego sto je ikome palo na pamet da se zapita da li ona zasluzuje da 
bude svetica, a samo zato da bi opovrgao govorkanja da je ona trulila jos za 
zivota, iz cega se izrodila cirkuska podvala kojoj je potom naseo kada su mu 
odnekuda doneli vest, moj generale, vasa majka Bendision Alvarado posle smrti 
cini cuda, tada je on naredio da njeno telo nose na celu velicanstvene povorke 
sve do najzabacenijih pokrajina njegove nepregledne zemlje bez statua zeleci da 
svako uvidi kako si zbog svojih vrlina postala sveta posle toliko godina 
unizenja, posle nebrojenih besciljno ukrasenih ptica, posle nebrojenih ljubavi 
bez neznosti i uzivanja, majko, doduse nijednog trenutka nije mi bilo ni na kraj 
pameti da ce se moje naredenje o svecanoj povorci izroditi u sprdacinu i 
obmanjivanje naroda, dovodili su bajagi obolele od vodene bolesti da ih ona 
svojom carobnom moci isceli naocigled zblenute svetine, a tim podlacima se za 
tu burgiju placalo, jednom laznom mrtvacu su tumuli dve stotine pesosa da 
vaskrsne iz mrtvih i da izisav iz groba odbaulja na kolenima medu prestravljenu 
svetinu sa poderanim mrtvackim pokrovom i ustima punim zemlje, nekoj 
ciganki su platili osamdeset pesosa da se pretvara kako nasred ulice rada 
dvoglavo mrtvorodence kao kaznu jer je kazala da su sva ta cudesa naprosto 
mutna rabota vlade, sto je i bilo potpuno tacno, svako svedocenje o cudesima 
bilo je placeno, a tu besramnu spletku ipak nisu skovale vase ulizice s 
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neduznom namerom da vam se dodvore, kao sto je na pocetku istrage 
pretpostavljao gospar Demetrio Aldous, ama ni govora, ekselencijo, to je bila 
gnusna rabota vasih pristalica, najsablaznjivija i najsvetogrdnija od svih podvala 
koje su bujale pod okriljem njegove vlasti, jer oni koji su izmisljali cudesa i za 
novae pronalazili svedoke tih cudesa bili su isti oni privrzenici njegovog rezima 
koji su sili a potom prodavali kao relikvije nevestinsko ruho pokojne matere 
Bendision Alvarado, aha, zatim stampali slicice i kovali medalje s njenim 
kraljevskim likom, aha, obogatili su se prodajuci pramenove njene kose, aha, 
prodajuci bocice vode iscedene iz njenih udova, aha, prodajuci pokrove na 
kojima prostom bojom za vrata bese naslikano nezno telo device s rukom na 
sreu, te su pokrove kremili na rastegljaje u zadnjim spremistima indijskih 
magaza, a na tu cudovisnu podvalu su nasedali buljuci svetine sto je zazagrenih 
ociju neprekidno navirala i prolazila pored pokojnicinog odra u glavnom brodu 
katedrale, njih je obmanuo privid da se les ne raspada, mada su stvari stajale 
sasvim drukcije, ekselencijo, telo vase majke se nije raspadalo ne stoga sto je 
svete prirode, niti zato sto su uslisujuci vasu sinovsku ljubav sve promene na 
lesu krpljene parafmom i zatrpavane nanosima sminke, nego zato sto joj je telo 
rasporeno a koza potom obradena po najgnusnijim metodama punjenja zivotinja 
u prirodnjackim muzejima, u sta sam se sopstvenim rukama uverio, majko, kada 
sam otvorio kristalni sarkofag cije su se pogrebne sare raspale od mog daha, 
skinuo sam ti venae od narandzinog cveca sa plesnive lobanje sa koje su ti 
pocupali svaku vlas grivaste kose i potom ih prodali kao relikvije, izvukao sam 
te iz paucinastih vlakana nevestinskih dronjaka i usahlih ostataka i mucnih 
sumraka nad salitrom smrti, bila si laksa i od sasusene tikve a iz tebe je 
zaudaralo kao iz starinskog sanduka, naslucivalo se u tvojim nutrinama neko 
groznicavo brujanje te se moglo pomisliti da to romori dusa tvoja a zapravo su 
to moljci suskorili razjedajuci joj utrobu, udovi su ti otpali kada sam hteo da te 
prigrlim na grudi jer su ti izvadili drob i sve sto je sacinjavalo ono telo blazene 
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majke sto je zaspala s rukom na srcu, napunili su te krpetinama tako da je od 
tebe ostala samo prasnjava korica od testa koja se smrvila u prah cim sam je 
pridigao ti ozarje od svitaca tvojih kostiju, a tvoje staklaste oci su gotovo 
besumno odskakutale po plocama sumracne crkve, raspala si se i u prah 
rastocila, pa su redari pokupili lopatom ostatke smrvljene matere s poda da ih 
kojekako opet saspu u kovceg, a sve je to netremice i kao kamen stanac gledao 
tajanstveni satrap cije iguanske oci nisu odale nikakvo osecanje cak ni kada je u 
kolima bez drzavnickih oznaka ostao nasamo sa jedinim covekom na ovom 
svetu koji se usudio da ga posadi pred ogledalo istine, samo su sedeli i kroz 
zamagljene zastore posmatrali kako se horde uboznika uklanjaju s popodnevne 
omorine i valjaju u hladovini zasvodenih gradskih kapija gde su se nekada 
prodavale petparacke knjizice o okrutnim ubistvima i nesrecnim ljubavima, o 
mesozderskim cvetovima i nepojamnim plodovima sto otupljuju volju, a tamo 
se sada dizala zaglusujuca graja i ispod ruke preprodavale lazne relikvije od 
odezde i od tela matere njegove Bendision Alvarado, dok se on nije mogao oteti 
utisku da je gospar Demetrio Aldous prokljuvio njegove misli kada je odvojio 
pogled od rulje bogalja i promrmljao, na kraju krajeva ima necega dobrog u 
strogosti s kojom sam vodio istragu, naime uverio sam se da ovi kukavni ljudi 
vole vasu ekselenciju kao svoj sopstveni zivot, jer ako je usred predsednickog 
dvora uocio verolomstvo i zapazio kako se iz gramzivosti ulizuju i prepredeno 
dodvoravaju ponajvise oni sto se bogate i napreduju pod okriljem vlasti, 
Demetrio Aldous je zauzvrat otkrio novi vid ljubavi u buljucima tih beskucnika 
koji se od njega nisu nicemu nadali, posto se ni od koga nicemu nisu nadali, a 
ipak su prema njemu gajili usrdnu ovozemnu ljubav koja se mogla opipati 
rukama i nepomucenu privrzenost kakvu bismo hteli ispoljiti prema Bogu, 
ekselencijo, ali on nije ni trepnuo udivljen ovim otkrovenjem koje bi mu ranije 
razgalilo dusu i obodrilo srce, nije ni uzdahnuo, jedino je skrivajuci 
nespokojstvo pomislio u sebi eh samo bi mi jos i to trebalo, sveti oce, zar biste 
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vi hteli da me niko ne voli sada kada cete se na krilima slave nasladivati mojom 
nesrecom pod zlatnim kupolama vaseg varljivog sveta, dok ja treba da ovde 
ostanem sam s nezasluzenim bremenom istine koju ste mi otkrili, bez pazljive 
matere koja bi mi pomogla da to breme podnesem, usamljeniji od pustinjaka u 
ovoj zemlji koju nisam po volji svojoj ni birao, nego su mi je tutnuli gotovu, bas 
ovakvu kakvu ste je videli i kakva je od pamtiveka bila, sa ovim smislom za 
nepostojece, sa ovim smradom od govana, sa ovim ljudima bez istorije koji 
veruju jedino u zivot, eto takvu su mi otadzbinu utrapili a da me nisu ni 
pripitali, sveti oce, ovde je cetrdeset stepeni u hladu predsednicke kocije i 
devedeset posto vlage u zraku, ovde mi je sudeno da udisem prasinu, da me 
kinji podmukla kila koja sipijivo sisti poput kipuceg cajnika prilikom prijema, 
da nemam nikoga ko ce me pobediti u dominama, niti ikoga ko bi mi skresao u 
brk celcatu istinu, sveti oce, eto pa se stavite u moju kozu, sve mu je to sinulo 
kroz glavu, ali nije ni rec prozborio, samo je neosetno uzdahnuo i malcice 
trepnuo, pa je zamolio gospara Demetrija Aldousa da ovaj popodnevni mucni 
razgovor ostane medu njima, obecajte mi, sveti oce, jel' vazi kao da mi nista 
niste rekli, kao da ne znam istinu, a gospar Demetrio Aldous mu obeca, 
naravno, vasa ekselencijo, sve ima da ostane medu nama, vi ne znate istinu, 
dajem vam casnu musku rec. Proglasenje Bendision Alvarado za sveticu je 
obustavljeno usled nedostatka dokaza, a potom je ukaz iz Rima bio 
obnarodovan sa propovedaonica po zvanicnom ovlascenju naporedo sa 
vladinom odredbom da se ima spreciti svaki vid negodovanja ili narusavanja 
javnog reda, ali oruzane snage nisu ni prstom mrdnule kada su horde 
ozlojedenih vernika nasred Trga oruzja uzdile golemu lomacu od dveri glavne 
katedrale i kamenicama porazbijale vitraze sa andelima i gladijatorima na 
Apostolskoj nuncijaturi, sve su polupali, moj generale, ali on se nije ni pomerio 
iz svoje njihaljke, opsednuli su biskajski manastir da iskusenice pocrkaju od 
gladi, opljackali su crkve, misionarske domove, sravnili sa zemljom sve sto je 
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imalo neke veze sa svestenstvom, moj generale, ali on ni dalje nije micao iz 
njihaljke u hladovitom prisenku od macuhica sve dok jednog trenutka 
zapovednici iz njegovog glavnog staba nisu otvoreno priznali da vise nisu kadri 
obuzdavati duhove niti zavesti red bez krvoprolica kao sto im je bilo 
zapovedeno, e tek se tada on pridignuo i otisao u svoj kabinet, gde nije krocio 
tokom vise meseci otupelosti, i tamo je svecano preuzeo odgovornost da tumaci 
narodnu volju, obnarodovao je ukaz sastavljen po njegovom trenutnom hiru ne 
obavestivsi oruzane snage niti se savetujuci sa svojim ministrima, elem prema 
clanu jedan pomenutog ukaza proglasio je gradansku svetost Bendision 
Alvarado, jer je takva vrhovna volja slobodnog i nezavisnog naroda, imenovao 
ju je zastitnicom nacije, isceliteljicom bolesnih i odgajivacicom ptica, a njen 
rodendan je proglasen drzavnim praznikom, prema clanu dva, a odmah po 
stupanju na snagu ovog ukaza, nacija objavljuje rat Svetoj Stolici sa svim 
posledicama koje u takvim prilikama predvidaju vazeci medunarodni ugovori i 
povelje o covekovim pravima, zatim se clanom tri nalaze neodlozno, javno i 
svecano proterivanje gospodina nadbiskupa, a sa njim i svih biskupa, 
apostolskih prefekata, svestenika, opatica, te svih domacih ili stranih lica bez 
obzira na to kako su upleteni u crkvene stvari i kojeg su duhovnog zvanja, a 
time se lisavaju prava da se zateknu unutar granica zemlje i na stotinu pedeset 
morskih milja u teritorijalnim vodama, naposletku cetvrtim clanom se 
proglasava oduzimanje i prisvajanje svih crkvenih dobara, manastira, 
konvenata, semenista, obradivih povrsina, alatljika, stoke, secerana, fabrika i 
radionica, kao i ostalih dobara sto su stvarno pripadala crkvi iako su bila u 
zemrjisnim knjigama upisana na drugo ime, te ce ta dobra posluziti da se uveca 
posmrtna bastina svete Bendision Alvarado Od Ptica, da velicajan bude njen 
kult i uzvisen vecni joj pomen, a sve se to ima uciniti pocev od datuma ovog 
ukaza srocenog usmeno a potom overenog prstenskim pecatom ove vrhovne i 
neopozive vlasti, povinujte se i postupite prema ukazu. Dok su na sve strane 
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prastale prskalice, jecala svecana zvona i orila se vesela svirka proslavljajuci 
gradansko posvecenje, on se licno brinuo da se ispuni svaka pojedinost 
predvidena ukazom zeleci pritom da osujeti neku novu smicalicu koju bi mu 
mogli namestiti, ponovo je dograbio dizgine stvarnosti u ruke, uhvatio ih je 
satenskim rukavicama bas kao u ona slavna vremena kada su ga ljudi presretali 
na stepenistu i molili da se obnove ulicne trke konja, pa ih je on istog casa 
obnavljao, da se obnove trke s nogama u vreci, a on ih je smesta obnavljao, 
kada se pojavljivao na najsiromasnijim rancevima da objasni kako treba nasaditi 
kokoske na jaja i kako skopiti junce, njemu nije bilo dovoljno da licno proveri 
podrobne spiskove crkvenih dobara, nego je rukovodio zvanicnim merama 
oduzimanja kako ne bi doslo ni do najmanjeg raskoraka izmedu njegove volje i 
uradenih poslova, te je poredio istine iz imovinskih knjiga sa nepouzdanim 
istinama iz stvarnog zivota, nadgledao je proterivanje velikih crkvenih bratstava 
osumnjicenih da su u vrecama sa dvostrukim dnom i domisljato sasivenim 
grudnjacima smerali da odnesu tajna blaga poslednjeg vicekralja koja su 
pocivala zakopana u sirotinjskom groblju iako su ih vode federalnog rata 
besomucno trazile tokom predugih ratnih godina, pa ne samo sto je naredio da 
nijedan crkvenjak ne sme poneti sa sobom nista osim najnuznijeg rublja, nego je 
neopozivo zapovedio da se ukrcavaju goli kao od majke rodeni, te su tako 
pristupali priprosti seoski popovi kojima je bilo svejedno da li su goli ili 
obuceni jer im menjaju sudbinu, prefekti misionarskih okruga opustosenih 
malarijom, cosavi i dostojanstveni biskupi, a za njima zene, smerne sestre 
milosrda, misionarke ogrubele i svikle da krote prirodu i gaje povrce u pustinji, 
vitke Biskajke sto sviraju na klavikordu i Salezijanke tananih ruku i netaknutih 
tela, jer je i po golim telima bilo mogucno razaznati iz kog drustvenog sloja 
poticu, dokle su uznapredovali u sluzbi, prolazile su izmedu denjkova s 
kakaoom i vreca usoljene somovine u ogromnom carinskom skladistu, prolazile 
su kao zbuljukane posramljene ovce skrstivsi ruke preko grudi pokusavajuci da 
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svaka svoju sramotu skrije iza druge pred tim starcem koji je izgledao kao da je 
od kamena sazdan pod krilima ventilatora dok ih je posmatrao netremice, piljio 
je tamo kuda je imala da nepovratno protece bujica golih zena, gledao ih je 
ravnodusno, ne trepnuvsi, sve dok i poslednja nije napustila drzavnu teritoriju, 
jer ove su i bile poslednje, moj generale, ali on se secao samo jedne koju je 
hitrini pogledom izdvojio iz krda prenerazenih iskusenica, zapazio ju je medu 
ostalima iako se ni po cemu nije razlikovala, bila je omalena i jedra, stamena, 
nabreklih guzova, bujnih sisa, nespretnih ruku, natrcenog spolovila, podstrizene 
kose, prcastog nosa, retkih i tvrdih zuba, ravnih tabana, bila je to najobicnija 
iskusenica, ali on je naslutio da je ona jedina prava zenska u torn buljuku golih 
zena, jedino je ona ne osvrnuvsi se prosla ispred njega i jedino je ona ostavila za 
sobom nerazumljiv trag divlje zveri a odnela vazduh koji disem, jedva je stigao 
da se pribere i jos jednom je pogleda kada je oficir iz sluzbe za proveru 
identiteta pronasao ime upisano po azbucnom redu u prozivniku i povikao 
Nasareno Letisija, a ona mu muskim glasom odgovorila, ovde sam. S tim 
uzvikom je ona usla u njegov zivot da u njemu ostane sve dok mu i poslednje 
ceznje nisu iscurile kroz naprsline secanja a njen lik ostao samo na komadicu 
hartije gde je napisao Letisija Nasareno, duso moj a, pogledaj sta biva sa mnom 
bez tebe, sakrio je tu ceduljicu u ostavu za med, pa bi je procitavao kada je bio 
uveren da ga niko ne vidi, potom bi je ponovo smotavao, prozivljavajuci u 
magnovenju ono nezaboravno predvecerje sa zracnom kisom kada su ga 
izvestili, moj generale, vratili smo vam je u domovinu po naredbi koju niste 
izdali, jer on je samo promrmrjao Letisija Nasareno dok je posmatrao kako 
poslednji pepeljasti teretnjak iscezava na vidiku, potom je glasno ponovio to 
ime da ga ne zaboravi, Letisija Nasareno, sto je bilo dovoljno da je pripadnici 
predsednicke sluzbe obezbedenja otmu iz manastira na Jamajki, nabili su joj 
krpu u usta i navukli ludacku kosulju pa je strpali u camovi sanduk utegnut 
obrucima, s pecatima i katranskim natpisom lomljivo do not drop this side up, 
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kao i sa urednom dozvolom za uvoz uz carinsku objavu o besplatnom uvozu 
dve hiljade kristalnih casa za sampanj namenjenih predsednickoj pivnici, ukrcali 
su je u potpalublje nekog ugljarskog broda, a cim su je doneli u predsednicki 
dvor, polozili su je golu i drogiranu na krevet s kapitelima u odaji za pocasne 
goste, a takva je i bila u njegovom secanju, u tri sata po podne lezala je okupana 
brasnjastom svetloscu pod mrezom protiv komaraca, spavala je spokojno bas 
kao i mnoge druge zene kojima se posluzio bez njihovog pristanka i koje je 
oblezao u istoj toj odaji ne budeci ih iz otupelosti izazvane luminalom, dok ga je 
progonilo uzasno osecanje teskobe i poraza, ali Letisiju Nasareno nije cak ni 
pipnuo, posmatrao ju je kako spava sa izrazom neke detinje zbunjenosti, 
iznenaden sto se njeno golo telo toliko promenilo te ne lici na onu zenu videnu 
u luckom skladistu, nakolmovali su joj kosu, obrijali su joj sve dlacice po telu 
pa i one na stidnom mestu, premazali su joj crvenim lakom nokte na nogama i 
rukama, stavili su joj ruz na usne, rumenilo na obraze i mosus na trepavice, 
sirila je neki prijatan miris koji se brzo gubio u prigusenom zapahu divlje zveri, 
kakva pizdarija, nacinili su je ruznom nastojeci da je ulepsaju, tako su je 
preoblicili da mu se ona nije mogla ukazati naga ispod svih tih namaza dok ju je 
posmatrao utonulu u zanos od uspavljujucih sredstava, a onda je primetio kako 
lagano izranja, kako se rasanjuje, kako ga gleda, o majko, to je bila ona, Letisija 
Nasareno, uzrok moje smetenosti, skamenjena od straha cim je opazila kako je 
granitni starac neumoljivo posmatra kroz maglicastu mrezu protiv komaraca, 
bila je prestravljena njegovim tajanstvenim lutanjem, jer joj ni na kraj pameti 
nije bilo da je on, uprkos nebrojenim godinama i bezgranicnoj svojoj vlasti, bio 
cak prestraseniji, usamljeniji i smeteniji od nje, te da je bio isto toliko neuk, 
zblenut i bespomocan koliko i prvi put kada je saznao da je musko oblezavsi 
neku soldatusu koju je o ponoci zatekao dok se gola kupala u reci, a frktala je 
poput zdrebice cim bi izronila iz vode te je on mogao naslutiti njenu silinu i 
obline, slusao je njen tamni i usamljeni kikot u pomrcini, predosecao je kako joj 
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se telo jezi od miline u tami, ali bese nacisto premro od straha, jer sa zenskom 
jos nije spavao, iako je vec preturio preko glave tri gradanska rata i dogurao do 
cina artiljerijskog porucnika, a onda je strah da ne ispusti priliku nadvladao 
strah da kidise na zenu, te se zaleteo u reku pod punom ratnom opremom, 
cizmama, remnicima, fiseklijama, macetom, puskom kremenj acorn, tako 
upetljan u sve te ratne trice i kucine, tako izbezumljen prikrivanim strahovima 
da je zena najpre pomislila kako se neko na konju otisnuo u reku, ali je ubrzo 
uvidela da je to neki uplaseni covek te ga je siromaska metnula pod okrilje svoje 
samilosti, pruzila mu je ruku da ga povede osamucenog kroz tmusu, a on ipak 
nije uspevao da se snade u pomrcini utocista koje mu je podarila, te mu je ona 
materinskim glasom davala uputstva, cvrsto se drzi za moja ramena, da te ne 
odvuce struja, nemoj da cucis u vodi nego lepo klekni i lagano disi da ti se ne 
oduzme dah, a on je detinje poslusno postupao po njenim uputstvima, misleci 
pri tome, o majcice moja Bendision Alvarado, kako li su zene samo vicne u 
onim rabotama, vrag im srce odneo, kao da su ih one izumele, joj kako li samo 
umeju da budu muzevne, eto tako je mislio, dok je ona za to vreme svlacila s 
njega onu bezveznu opremu suvozemnih ratova koji ni izbliza nisu tako strasni 
ni besomucni kao ovo usamljenicko vojevanje u vodi do guse, bio je premro od 
zorta trazeci prikloniste u torn telu sto je mirisalo na borov sapun, uto mu je 
raspasala fiseklije i razdresila uckur, o visnji boze, sledih se od straha kada 
umesto onoga sto sam trazila natrapah rukom na ogromno mudo koje je u 
pomrcini plivalo kao naduta zabetina, ispustih ga prenerazena, odgurnuh ga i 
rekoh, tornjaj se majci svojoj, neka nade nekog drugog umesto tebe, jer ti ne 
vredis nista pod milim bogom, eto tako je i sada pred razgolicenim telom 
Letisije Nasareno zastao sputan istim onim pradrevnim strahom, ni usudio se 
nije da zagazi u tu njenu reku punu svakojakih virova i brzaka iako je bio u 
punoj opremi, sve dok mu ona nije ponudila okrilje svog milosrda, tada je on 
uzeo pokrivac i pokrio je, zatim je poceo da joj navija na gramofonu onu 
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pesmicu o sirotoj Delgadini koju je otac gresnom ljubavlju obescastio, 
zapovedio je da u njenu odaju unesu vaze i u njih metnu cojano cvece, jer je 
prirodno cvece namah venulo od zlih cini Letisijinih ruku, cinio je sve cega bi 
se dosetio samo da je nekako usreci, ali je neumoljivo ostao pri svome drzeci je 
utamnicenu i golu ne bi li ona uvidela kako ce je voleti i uciniti joj sve sto bude 
pozelela, ali da od sudbine uteci ne moze i da joj ostaje provesti zivot s njime, a 
ona je to jasno shvatila cim se povratila od straha pa je bez okolisenja i 
izvinjenja stala zapovedati, generale, deder otvorite prozor da ude malo svezeg 
vazduha, a kada bi ga on otvorio, ona je odmah izvoljevala, zatvorite ga jer mi 
mesecina bije u lice, on je pokorno ispunjavao njene zahteve kao da su bili 
ljubavni prohtevi, bivao je sve usluzniji ali i samouvereniji sto se vise blizilo 
predvecerje sa zracecim kisama kada se podvukao pod mrezu protiv komaraca i 
legao pored nje, niti se svukao niti je nju probudio, te je tako po citave noci 
plovio tajnim tokovima njenog tela, udisao je njen vonj divlje kuje koji je bivao 
sve vatreniji, mrsio joj je mahovinu nabujalu ispod pupka, a onda se ona 
prenerazeno probudila i vrisnula, micite se od mene, generale, on je nevoljno 
ustao, ali je ponovo prilegao cim je zaspala, te je tako prve godine njenog 
tamnovanja uzivao u njenom telu iako ga nije ni takao, potom se ona navikla da 
se budi pored njega, iako nije shvatala kuda teku tajne struje ovog nedokucivog 
starca koji se lisio svih uzivanja u vlasti i svetskih razonoda, te se posvetio samo 
tome da je posmatra i sluzi, a onda je stiglo i ono predvecerje sa zracnim kisama 
kada se bacio na usnulu Letisiju kao sto se nekada bacio na soldatusu u vodi, 
nasrnuo je na nju pod punom opremom, u uniformi bez cinova, sa opasacem za 
sablju, sveznjem kljuceva, dokolenicama, jahackim cizmama sa zlatnim 
mamuzama, bio je to nasrtaj kao u ruznom snu, a ona je preplasena i bunovna 
nastojala da zbaci sa sebe tu kljusinu pretovarenu ratnim drangulijama, ali on je 
bio tako uporan da je ona pribegla raznim marifetlucima ne bi li dobila u 
vremenu, skinite oklop, generale, jer mi kopcicama ozledujete grudi, skinite 
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mamuze, generale, raskrvavicete mi gleznjeve zlatnom zvezdom, skinite 
svezanj kljuceva sa opasaca, jer ces mi odrati bedra i kukove, a on je krotko 
cinio sve sto je zahtevala, mada ga puna tri meseca nije uspela nagovoriti da 
otpase opasac sa sabljom, joj ne mogu da disem, generale, minuo je mesec dana 
dok ga je privolela da izuje konjicke cizme, paraju mi grudi uzicama, generale, 
bila je to iscrpljujuca i usporena borba u kojoj je ona odugovlacila, ali pazeci da 
ne prekardasi te da ga ne razbesni, a on je sve vreme nevoljno popustao samo da 
joj ugodi, elem nijedno od njih dvoje nikada nije saznalo kako se izmedu njih 
slucilo ono poslednje, a slucilo se nesto posle pune dve godine njenog 
tamnovanja kada su njegovi mlaki i meki dlanovi bez linija sudbine slucajno 
dodirnuli pritajene strune zenstva usnule iskusenice, nakon cega se ona 
razbudila orosena bledim znojem i samrtno podrhtavala od zudi, te nije ni 
pokusala da silom ili milom zguli sa sebe tu neukrotivu zver, nego ga je samo 
molecivo pogledala i rekla, izuj cizme jer ces mi ukaljati holandske carsave, a 
on ih je u tren oka skinuo, izuj dokolenice, svuci pantalone, otpasi podvez za 
kilu, skini sve sa sebe, zivote moj, inace te ovako necu osetiti, sve se desilo kao 
u magnovenju pa on nije ni shvatio sta se sa njime zbiva, samo je naposletku 
video da pred njom stoji onakav kakvog ga je jedino njegova majka prvi put 
videla u manastirskom predvorju pod setnom svetloscu uzdivenih geranijuma, 
strah bese nestao bez traga, a on se najednom prometnu u ratobornog bizona te 
u prvom naletu razori sve sto mu se naslo na putu i potrbuske se sunovrati u 
ponor tisine koju je remetila samo skripa brodske drvenarije stisnutih zuba 
Letisije Nasareno, o kao da je uzviknula ovde sam, oberucke me je dograbila za 
kosu da ne umre sama u torn bezdanom viru u kome sam i ja umirao sunovratno 
vucen pozudom, no ipak je zaboravio na nju, ostao je sam samcit u pomrcini 
tragajuci za sobom u slankastim vodama svojih suza, generale, u mlitavom 
curku svojih kravrjih slinetina, generale, u tronutosti svojom sopstvenom 
tronutoscu, o majko moj a Bendision Alvarado kako li sam mogao proziveti 

139 



tolike godine a ne iskusiti ove slatke muke, plakao je, dok su ga razdirale zudnje 
u nutrinama, osamucivalo prastanje petardi u crevima i nekakav prijatni pipak 
mu cupao utrobu pa ga potom celog pretvorio u zaklanu zivotinju sto je u 
predsmrtnim trzajima stala da obilno natapa sneznobele carsave nekom vrucom 
i nakiselom kasom od koje se u njegovom secanju ukvario staklasti vazduh 
onog predvecerja kada su po mrezi protiv komaraca pljustale zracne kise, 
shvatate li da ste se bili usrali, generale, to su bila vasa sopstvena govna. 
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Vec u rano sumracje bejasmo poizbacivali iz dvora sagnjile i ucrvljane 
kravlje lesine, stigli smo da unekoliko sredimo onaj basnoslovni urnebes i lorn, 
ali nam nikako nije polazilo za rukom da lesu naseg vladaoca povratimo izgled 
kakav je po predanju imao. Strugali smo ga nozevima za skidanje ribljih krljusti 
ne bi li s njega zgulili morske ljuskare, ribali smo ga u rastvoru kreolina i 
kamene soli da uklonimo odrtine od truljenja, lice smo mu posipali stirkom da 
prikrijemo cepice od kucine i nadeve od parafma kojima smo morali da krpimo 
lice sto su ga dubrisne pticurine iskljuvale, narumeneli smo mu obraze i naneli 
sloj zenskog ruza na usne te smo mu donekle povratili zivotnu boju, ali cak ni 
staklene oci usadene u prazne duplje nisu uspele da mu daju izgled vlastodrsca, 
a bez njega nismo mogli da ga izlozimo pogledima svetine. U meduvremenu 
smo u dvorani drzavnog saveta pozivali na sveopste jedinstvo u borbi protiv 
vekovnog despotizma da bismo na jednake delove razdelili sve sto je on tokom 
svoje vladavine napljackao, jer su se mnogi listom sjatili sa svih strana posle 
poverljive, ali brzo pronete vesti o njegovoj smrti, u domovinu su se vratili i 
liberali i konzervativci izmireni istom raspirenom nadom da ce ostvariti svoje 
teznje osujecene dugim godinama izgnanstva, vratili su se i generali vrhovne 
komande koji su bili izgubili kormilo vlasti, zatim tri poslednja gradanska 
ministra, nadbiskup primas, svi oni koje ne bi mogao ni smisliti behu vec 
posedali oko dugackog orahovog stola nastojeci da se nagode u kom obliku ce 
biti saopstena vest o toj ogromnoj smrti da bi se sprecilo prerano izlivanje 
ushicene svetine po ulicama, te naposletku odlucise da se jos u toku noci izda 
bilten broj jedan i njime narodu stavi do znanja da su lakse zdravstvene tegobe 
primorale njegovu ekselenciju da otkaze svoje ucesce u zvanicnim prilikama, te 
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da odgodi primanja vojnih i gradanskih lica, a da se biltenom broj dva 
pucanstvo obavestava da je slavni bolesnik bio prinuden da ostane u svojim 
odajama jer su ga, skolile staracke slabosti, posle cega ce bez najave i dodatnih 
obavestenja u rumeni rasvit tog vrelog avgustovskog utorka zajecati zvona s 
katedrale i zvanicno obnarodovati smrt vladaoca iako nikada niko nece 
pouzdano znati da li je to bas on tada umro. Bili smo najednom bespomocni 
pred torn nesumnjivom smrcu, sludeli smo se oko tog usmrdelog tela kome u 
ovom svetu nismo umeli naci zamenika, jer je u dubokoj starosti odbacivao 
pomisao o nasledniku i nije hteo da donese bilo kakvu odluku o sudbini zemlje 
kada njega vise ne bude medu zivima, staracki tvrdoglavo se odupirao svim 
nagovaranjima osobito otkad se vlada preselila u zdanja sa suncanim oknima na 
ministarstvima, a on ostao da zivi sam samcit u pustom domu njegove apsolutne 
vlasti, zaticali smo ga kako hoda kao u snu, lebdeci izmedu kravljih krsevina, 
gde nije imao kome zapovedati osim slepcima, gubavcima i paraliticarima sto 
nisu umirali od bolesti, nego su se gasili od starosti po ruzicnjacima, a ipak je 
bio tako tvrdoglav i pronicljiv da se sve svodilo na odlaganja ili izvrdavanja 
vazda kada smo mu predocavali da treba hitno da odredi naslednika, ama za 
boga miloga ako bih mozgao o tome sta ce se desiti sa svetom posle moje smrti 
to bi mi izazvalo u ustima isti pepeljast ukus kao da sam umro, zajebite vi te 
price, jer kako god da okrenete, cim budem odapeo, sjatice se one politicke 
ustve i medu sobom izdeliti ovu govnarsku zemlju kao sto su je delili posle 
proterivanja spanskih uljeza, pazite sto sam vam rekao, ima da bude tako, sve ce 
razgrabiti popende, ameri i bogatasi, a siromasnima ce ostati supalj nos do 
ociju, nego sta mislite, njih uvek jebu u glavu i ako jednog dana kojim cudom 
govna budu nesto vredela, sirotinja ce se radati bez guzice, pazistosamvireko, 
eto tako je on govorio, pozivajuci se na reci nekoga iz vremena njegove slave, 
terao je sprdnju i na sopstveni racun kada nam je nekom zgodom pucajuci od 
smeha rekao da mili brate nema nikakvog smisla posle njegove smrti vucarati 

142 



les cak do Jerusalima i sahranjivati ga u sveti grob Isusa Hrista, jer ce biti mrtav 
samo tri dana, a svaka neslaganja u misljenju presecao je tvrdnjom da ce se 
vremenom potvrditi kao istina sve ono sto sada izgleda neverovatno, do krasnog 
kurca. Zacelo, bio je u pravu, jer se vec u nase doba nije mogao naci niko ko bi 
doveo u sumnju verodostojnost njegove istorije, niko je nije mogao ni dokazati 
a ni opovrgnuti, a mi nismo bili sposobni cak ni da utvrdimo da li je taj les 
njegov ili nije, jedina nasa otadzbina bila je ona koju je on sazdao po podobiju 
svojemu menjajuci prostor i vreme po svojoj neogranicenoj volji, ona otadzbina 
koju je obnovio jos od davnine, od zacetka secanja, kada je besciljno tumarao 
po svom dvoru, torn leglu bescasca gde jos nikada nijedno srecno stvorenje 
zanocilo nije, kada je kukuruzno zmevlje bacao kokoskama koje su kljucale oko 
njegove njihaljke i raspamecivao poslugu svojim protivrecnim zapovestima, 
donesite mi limunadu s ledom, potom bi je netaknutu ostavljao nadohvat ruke, 
sklonite ovu stolicu odavde i stavite je tamo, ipak je vratite sada na predasnje 
mesto, zeleci da tim sitnicavim zakeranjima potpiruje tinjajucu zeravicu svog 
nezajazljivog poroka da nekome zapoveda, u casovima dokolice tokom svoje 
vladavine strpljivo je prebirao po secanju i ozivljavao delice davno minulog 
detinjstva, dok mu je pod dvorisnim hrastom glava padala od dremeza, ali bi se 
naglo budio ako bi uspeo da u secanju ulovi makar nesto slicno delicima 
zamrsene pitalice o golemoj, sablaznoj i bezobalnoj zemlji kakva je pre njega 
bila nasa otadzbina, to kraljevstvo korenjaka sa sporim splavovima i drevnim 
bezdanima jos iz onih vremena pre njegovog rodenja kada su ljudi bili toliko 
hrabri da su golim rukama lovili kajmane zarivajuci im popreko kolac u celjusti, 
evo ovako, objasnjavao bi nam upiruci kaziprstom u nepca, pripovedao nam je 
kako je na Veliki petak jednom zacuo fijuk vetra i nanjusio vonj peruti u vetru, 
ugledao je kako se podnevno nebo zamracuje tmastim oblacima rakova koji su 
izjedali sve sto im se naslo na putu ostavljajuci za sobom ogoljenu vasionu i 
iskrzanu svetlost po nebesima kao uoci postanja sveta, on je doziveo svu tu 
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pustos, video je kako krv kaplje iz venca petlova bez glava obesenih za noge 
pod strejom velike i neuredne seoske kuce u kojoj je samo casak ranije umrla 
neka zena, potom je drzeci se materinog skuta isao bosonog u sprovodu za 
nekim dronjavim lesom kome se ni kovceg nije mogao skrpiti nego su ga golog 
i na amalskim kolicima vukli do groblja dok su se s nebesa obrusavala jata 
rakova i kljuvala mu telo, eto tako je izgledala nasa domovina, ni mrtvackih 
kovcega nismo imali, nista pod milim bogom nismo imali, on je svojim ocima 
video kako je neki covek pokusao da se obesi istim uzetom kojim se neki 
nesrecnik vec bio obesio o drvo na seoskom trgu, ali natrulo uze nije izdrzalo 
nego se prerano prekinulo te je jadnik tresnuo na tie grceci se u samrtnom ropcu 
nasred trga dok su ga gledale prenerazene gospode koje su se vracale sa mise, 
ali taj covek nije umro, oziveli su ga batinama ne trudeci se da doznaju ko je i 
zasto se hteo obesiti, jer u to doba niko nikoga nije poznavao osim ako bi se 
vidali u tamosnjoj crkvi, okovali su mu noge i ruke u bukagije te su ga zajedno 
sa ostalom bratijom po nesreci ostavili da ga sunce przi i vetri biju, jer su takva 
bila ona zlosrecna vremena spanskih uljeza kada je bog gospodario vise nego 
vlada, cemerna vremena nase domovine pre nego sto je on naredio da se posece 
drvece po seoskim trgovima i tako sprece jezivi prizori nedeljnih vesanja, 
zabranio je da se na javnim mestima okivaju ljudi, zabranio je sahranjivanje bez 
kovcega, zabranio je sve sto je moglo da podseti na one gnusne zakone pre 
njegovog dolaska na vlast, izgradio je zeleznicku prugu do pustarskih visoravni 
da napokon isceznu sramotni prizori unezverenih mazgi koje su po vrletima 
iznad provalija nosile klavire za maskenbale odrzavane na plantazama kafe, jer 
je jednom video kako se ceo karavan sa trideset klavira sunovratio u ponor, o 
cemu se govorilo i pisalo cak u inostranstvu, iako je jedino on mogao da 
posvedoci kako je stvarno bilo, posto se slucajno bio nagnuo kroz prozor bas u 
trenutku kada se poslednja mazga okliznula i povukla za sobom sve ostale u 
bezdan, jedino je on cuo kako su padajuci prestravljeno njakale, jedino je on 
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cuo kako sami od sebe neprekidno sviraju klaviri u padu dok su se strovaljivali 
na dno jedne otadzbine koja je tada bila, kao i sve ostalo pre njega, toliko 
prostrana i nepoznata da se nije moglo znati vlada li dan ili noc u torn vecitom 
sumraku od vrucih isparina sto su kuljale iz provalija gde su se razmrskali 
klaviri uvezeni iz Austrije, on je video i mnoge druge udese ovog neverovatnog 
sveta te nije mogao pouzdano tvrditi jesu li to zaista njegova secanja ili je sve to 
cuo od nekoga u teskim nocima ratnih groznica, ili je te strahote mozda video 
na gravurama putopisnih knjizurina kojima se zanosio tokom mnogih praznih 
casova mrtvila njegove vladavine, ali bilo kako bilo, svejedno je, do davola, sve 
ce to vremenom postati istina, videcete, tako je on govorio svestan da njegovo 
pravo detinjstvo nije ta kaljuga od nepouzdanih secanja koja su se nacas javljala 
kada je pocinjala da se dimi zapaljena balega, ali ih je ubrzo i zanavek 
zaboravljao, nego je njegovo detinjstvo samo ono koje je prozivljavao u mirnom 
utocistu moje jedine i zakonite supruge Letisije Nasareno koja ga je svakog 
popodneva izmedu dva i cetiri sata sedala u skamiju pod venjakom od rascvalih 
macuhica pa ga je ucila da cita i pise, ona se sa svom ustrajnoscu iskusenice 
upustila u taj junacki poduhvat a on joj je uzvracao zastrasujucom strpljivoscu 
starca, cudovisnom voljom za bezgranicnu vlast i silnom srcanoscu, tako da je 
pevuseci sricao tetka setka dva petka bez metka, ali ga u zaglusnom zagoru 
ptica pokojne matere niko nije mogao cuti, iako je naklapao da Ture bure valja 
bure Ture gura, tata trpa tutun u lulu, crna Cecilija cenjka se prodajuci celer, 
cveklu, cvece, cetke, cepanice, ced, cipele, cimet, cicu-micu, Cecilija cevci 
cevku sto klija, smejao se ponavljajuci kroz bruj zrikavaca onu lekciju iz citanja 
koju je Letisija Nasareno pevusila u ritmu svog iskusenickog metronoma sve 
dok celu vasionu nisu naselila sicusna stvorenja tvog glasa i u njegovom 
bezmernom kraljevstvu jada i cemera ostale samo azbucne i pravopisne istine, 
elem sta me seca sa meseca, baba broji burice, Ivo i vo, Otilija, til, ti i ja, bluza 
kao suza, ostale su samo lekcije iz citanja koje je ponavljao svagda i svugde, 
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kao sto su se i njegovi portreti susretali na svakom koraku, ponavljao ih je cak i 
u prisustvu holandskog ministra fmansija kome se nacisto pamet okrenula kada 
je turobni starac podigao ruku u satenskoj rukavici i mahnuo kroz pomrcine 
svoje neistrazive moci, te je prekinuo audijenciju i pozvao ga da zajedno 
deklamuju, mene mama mazi, Isa se smucao sedam dana po ostrvu, Rada radi 
radnju, oponasajuci kaziprstom klatno metronoma i ponavljajuci naizust lekciju 
od utorka, izgovarao je razgovetno, ali sve je to odudaralo od ozbiljnosti 
trenutka, te je on i postigao sto je zeleo, elem razgovor je prekinut a isplata 
dugova Holandanima je odgodena za neku zgodniju priliku, kad budemo imali 
vremena, gospodine ministre, zakljuci on, dok su ga zgranuto gledali gubavci, 
slepci i paraliticari koji su se pridignuli u svitanje izmedu zasnezenog siprazja 
ruzicnjaka i opazili u polutami kako sumorni starac deli necujne svoje 
blagoslove i po tri puta pripeva kao na bogosluzenju, kralj sam svakom i volim 
zakon, popevao je, prorok se propio, pevusio je, svetionik je visoka kula cije 
svetlo pokazuje put nocnim moreplovcima, pevao je, uvidajuci da u pribezistu 
njegove staracke srece nema drugog vremena osim vremena Letisije Nasareno 
mog zivota kada se dimila racja corba zasopljenih kikota sijeste, jedino je zudeo 
da se pripije go uz tebe na toj rogozini natopljenoj znojem i pod lepetanjem 
ukrocenog sismisa od elektricnog ventilatora, nije bilo druge svetlosti osim 
belasanja tvojih guzova, Letisijo, ne bese niceg osim tvojih totemskih dojki, 
tvojih ravnih tabana, tanke grane petoprsnice, kojom se lece neke boljke, 
mucnih januara na dalekom ostrvu Antigva gde si dosla na svet u rasvit silne 
samoce namreskane vrucim vetrom sa usmrdelih mrtvaja, zatvarao se s njom u 
odaji za pocasne goste izricito naredivsi da se niko ne usudi i pride blize od pet 
metara ovim vratima, jer cu biti vrlo zauzet uceci da citam i pisem, zato ga niko 
nije uznemirio da mu saopsti, moj generale, zuta groznica hara medu seoskim 
stanovnistvom, u torn casu moje srce je kucalo brze od metronoma opijeno 
nevidljivom silinom tvog vonja divlje zveri, sricao je pevuckajuci, patuljak 
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plese na jednoj peti, mazga mili u mlin, Otilija beli bluzu od tila, bluza se pise 
sa pocetnim b kao basta, sricao je, dok mu je Letisija Nasareno pomerala 
okilavljeno mudo da bi oprala ostatke govana od poslednjeg tucanja, potapala 
ga u svetu vodicu kojom je bila napunjena pocinkana kada s lavljim sapama, 
sapunjala ga engleskim sapunom, trljala ga vunenom krpom i ispirala vodom sa 
poparenim liscem, a za sve to vreme su oboje uglas sricali da se sa h pise hleb, 
haljina, hajka, premazivala mu je kakao puterom prepone da bi mu ublazila 
bolne potpare ispod podveza za kilu, skropila mu je bornom kiselinom mlohavo 
ulegnuce na guzici pljeskajuci ga kao nezna majcica, nevaljalko jedan, kako si 
se samo ponasao prema holandskom ministru, pljas, pljas, a kao oka janje tog 
greha molila ga je da bratstvima siromasnih kaludera dozvoli povratak u 
domovinu kako bi se ponovo starali o ubozistima, bolnicama i drugim 
domovima milosrda, na to je on prostenjao prekrivsi je tmastim oblakom svoje 
neublazive zlobe, nisam toliko pobenavio, nije bilo te sile zemaljske pa ni 
nebeske koja bi ga navela da protivreci odluci koju je licno i usmeno doneo, 
potom ga je u dva po podne, dok je pod njim dahtala od slasti, zamolila, ucini 
mi jednu stvar, zivote moj, samo jednu, dozvoli da se vrate bar oni siroti 
misionari koji rade u zabacenim krajevima i ne mesaju se u tvoju vlast, ali on joj 
je kroz pohotno stenjanje brzojepca uzvracao, ne pada mi na pamet, ljubavi 
moj a, pre bih crkao nego dopustio da me ponizi ta zgadija suknjasa koji sedlaju 
Indijance umesto mazgi, tih prevaranata sto utrape ogrlice od bojenog stakla za 
nosne i usne minduse od suvog zlata, e to mi nije ni na kraj pameti, odbrusio je 
ne osvrcuci se na preklinjanja Letisije Nasareno moje hude srece koja je povrh 
svega stisnula noge odbijajuci da mu se poda i moleci ga da ponovo otvori 
crkvene skole koje je vlada zatvorila, da obustavi raznosenje i rasprodaju 
crkvenih dobara, da se crkvi vrate mlinovi za preradu secerne trske i one 
bogomolje sto su ih pretvorili u kasarne, ali on je istog trena okrenuo lice zidu i 
prosiktao, e pre cu se odreci neutoljivih i slatkih muka tvojih bezdanih i sporih 
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ljubavi, nego sto cu i prstom mrdnuti za te bozje razbojnike koji su vekovima 
grizli dzigericu otadzbine, jok, ne pada mi na pamet, necu dozvoliti da se vrate, 
ali su se oni ipak vratili, generale moj, usli su u zemlju kroz iglene usi, bratstva 
siromasnih kaludera vratila se u skladu sa nj ego vim poverljivim naredenjem da 
se neprimetno iskrcaju u skrivene uvale, isplatili su im neumerene odstete, 
nadoknadili su im sva zaplenjena dobra i to uz grdnu kamatu, ukinuti su nedavni 
gradanski zakoni o braku, razvodu, svetovnom vaspitanju, ukinuti su svi oni 
zakoni koje je on licno i usmeno u silnom besu obnarodovao prilikom one 
lakrdije oko proglasenja njegove majke Bendision Alvarado za sveticu, neka joj 
bog podari svoje sveto carstvo, do davola, ali Letisija Nasareno se nije zadrzala 
na tome nego je i dalje izvoljevala, zatrazila je prisloni mi uho nize pupka da 
cujes kako pevusi stvorenjce sto raste u meni, jer se oko ponoci razbudila 
prepadnuta tim glasom sto je odnekud iz dubina dopirao pevajuci o vodenom 
raju tvoje utrobe sa slezastim sutonima i katranskim vetrovima, taj unutarnji 
glas je njemu govorio o polipima tvojih slabina, o tananom celiku tvojih creva, 
o mlakom cilibaru tvoje mokrace usnule na svom izvoru, tada je on prislonio na 
njen trbuh ono uvo sto je manje zunzaralo i zacu kako tajanstveno grgolji zivi 
plod njegovog smrtnog greha, to je cedo nasih besramnih utroba, nadenucemo 
mu ime Imanuilo, jer tim imenom ostali bogovi zovu Gospoda nasega, a na celu 
ce mu sijati beo beleg njegovog dicnog roda, od majke ce naslediti duh 
samopozrtvovanja a od oca velicinu i istovetnu sudbinu da bude nevidljivi voda, 
ali njega ce prokleti Svevisnji nebesnik kao ljagu na casti domovine, jer je roden 
iz nezakonite veze, te ce otac morati da pristupi oltaru i okaje sve one razvrate 
koje je godinama cinio bludniceci s nevencanom zenom, stoga je on ne caseci 
casa hrupio kroz penu komarnika nad bracnom posteljom, dahcuci poput 
brodskog kotla, a iz dna duse je kuljnuo suzdrzavani bes, urliknuo je, ne pada 
mi na pamet, pre cu umreti nego se vencati, povlacio je svoja bangava stopala 
tajnog mladozenje gegajuci se po dvoranama nekog njemu nepoznatog dvorca 
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cija je nekadasnja raskos obnovljena posle dugog i mracnog razdoblja zvanicne 
zalosti povodom smrti Bendision Alvarado, s krovnih venaca su poskidali 
satrulu crninu, u odaje je provalila svetlost s mora, cvece je izneto na balkone, 
razlegla se vojna muzika, a sve je to predstavljalo izvrsenje naredbe koju on nije 
ni dao, ali koja je zacelo potekla od vas, moj generale, jer je iz nje izbijala ona 
spokojna odlucnost vaseg glasa i neopozivi vid vaseg vlastodrzja, potom se on 
saglasio s torn naredbom, hajd' neka vam bude, te su otvorili dveri zatvorenih 
hramova, a samostane i groblja predali nekadasnjim svestenim bratstvima 
shodno njegovoj drugoj naredbi koju takode nije licno izdao, ali se s njome 
saglasio, neka vam bude, te obnovise ranije crkvene praznike i veliki post, kroz 
sirom raskriljene balkone dopiralo je pojanje razdragane svetine koja je do juce 
jedino njega slavoslovila, a sada je pod uzarenim suncem klecala i ushiceno 
pojala slaveci radosnu vest da su Boga vratili brodom, moj generale, a vratili su 
ga zacelo ispunjavajuci tvoju naredbu, Letisijo, bese to samo jedna u nizu 
odluka koje je ona donosila u krevetu, a potom im krisom i na svoju ruku 
izdavala u vidu zakona ne savetujuci se ni sa kime, te ih je on docnije javno 
odobravao da ni u cijim ocima ne bi izgledalo kako je dizgin vlasti ispustio iz 
ruku, jer ti si bila sila potajnica, ti si pokretala one beskonacne litije vernika 
koje je on zgranuto gledao s prozora svoje spavace odaje kako se protezu dokle 
pogled seze i dokle nisu dospele horde fanatika kada su svojevremeno isle na 
poklonjenje prahu njegove majke Bendision Alvarado ciji je pomen vremenom 
izbledeo iz secanja ljudi, razvejali su dronjke od njene nevestinske haljine i prah 
od njenih kostiju, nadgrobnu plocu s natpisom su prevrnuli da joj i urezano ime 
pticarke i mazarke zlatoperki nestane u vecnom pokoju na veki vekov, sve je to 
ucinjeno po tvom naredenju, jer nisi mogla dozvoliti da secanje na neku drugu 
zenu baci jednog dana senku na tvoju uspomenu, o Letisijo Nasareno, zlehudice 
moja, kurvina kceri. Uspela je da ga izmeni u godinama duboke starosti kada se 
covek vise ne menja nego samo od smrti zebe, pribegla je svakojakim 

149 



marifetlucima u postelji te je slomila ono njegovo detinjasto opiranje zenidbi, 
ama ne pada mi na pamet, pre cu crknuti nego se ozeniti, potom ga je privolela, 
hajde srce pripasi novi podvez za kilu jerbo cujes li kako ti ovaj stari landara i 
lupka kao caktar na ovci sto je zalutala u mraku, naterala ga je, obuj bre one 
lakovane cizme u kojima si odigrao prvi valcer s kraljicom, prikacila mu je 
zlatnu mamuzu za levu potpeticu, koju mu bese poklonio vrhovni admiralcina 
da je nosis do kraja zivota kao obelezje najvise vlasti, hajde kad te molim obuci 
onu tvoju zlatom vezenu bluzu s kicankama i epoletama koju on nije oblacio jos 
od onih vremena kada su se iza zastora predsednicke kocije jos mogle nazreti 
njegove tuzne oci, zamisljen lik i besumnu ruku u satenskoj rukavici, prisilila ga 
je, pripasi ratnu sablju, namirisi se muskim mirisom, prikaci sve svoje medalje i 
lentu nosioca ordena Groba Gospodnjeg kojim te je Papa odlikovao zato sto si 
zaplenjena dobra vratio crkvi, unakaradila si me kao vasarsko strasilo i takvog 
me u cik zore odvela u mracnu dvoranu za primanja koja je vonjala na ukopne 
svece s kiticama limunovog cveca na prozorima i znamenjima domovine na 
zidovima, uvela ga je bez kumova i devera, bio je ujarmljen sa iskusenicom pod 
krutim velom i jos kracom podsuknjom, dok se oko njih vio prstenast klobuk 
muslina, jer je bogme valjalo sakriti sram od tog vanbracnog sedmomesecnog 
bludnicenja, znojili su se u zapari koja se bese slegla od daha nevidljivog mora 
svetine sto je neumorno njuskala oko dvora ne bi li doslutila sta se tog casa 
desava u turobnoj svecanoj dvorani do koje su svi prolazi bili po njegovoj 
izricitoj zapovesti zatvoreni a svi prozori zazidani, nijedan zivi stvor nije se 
smeo zateci u dvoru kako ni najmanji sum ovog velikog vencanja ne bi dospeo 
u javnost, a ti si s mukom disala jer te gusilo bacakanje tvog prevremenog sina 
koji je plivao izmedu lisajeva i pescanih sprudova u pomrcini utrobe tvoje, jer 
on bese odlucio da dete bude musko, pa je tako i bilo, sincic je pevusio u 
dubinama tvog bica istim onim glasom nevidljivog vrela kojim je nadbiskup u 
svecanoj odezdi pevao slava tebi Gospode na nebesima, pevao je priguseno da 
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ga ni straze zakunjale po hodnicima ne bi cule, strah deteta u utrobi bio je ravan 
strahu zalutalog ronioca, a nista manje zaplasen nije bio ni nadbiskup kada je, 
preporucivsi dusu svoju Svevisnjem bogu, zapitao zagonetnog starca ono sto se 
niko nije usudio da ga zapita ni pre ni posle na veki vekov, da li uzimas za 
suprugu Letisiju Mersedes Mariju Nasareno, a on je gotovo ne trepnuvsi izustio, 
uzimam, dok su mu medalje na prsima jedva zazveckale od suzdrzanog 
uzbudenja, ali je iz njegovog glasa izbijala takva odlucnost da se grozno cedo 
utrobe tvoje sasvim premetnulo u ravnovjesju matericnih voda, uzelo pravac i 
krenulo na svet, dok se Letisija Nasareno grcila od bolova jececi oce moj i boze 
svemoguci smiluj se na poniznog raba svojega, ogrezla sam poganeci svete 
zakone tvoje i sada pogruzeno primam ovu strasnu kaznu, ali je u isti mah grizla 
cipkanu rukavicu da skripanje izmetnutih kostiju njene karlice ne obelodani sve 
ono bescasce sputano lanenom podsuknjom, tada ona cucnu, rascepi se u 
pusecoj lokvici svog puklog vodenjaka i ispod usukane muslinske podsuknje 
izvukose sedmomesecno nedonosce, krupno i bespomocno kao mrtvorodeno 
tele, a on ga uze oberucke i prinese mutnoj svetlosti sveca sa privremenog 
oltara, te odmah uvide da je muskarcic, kao sto ste i sami odlucili, moj generale, 
slabasan i sramezljiv muskarcic kome bese sudeno da ponese bozansko ime 
Imanuilo, tako je vec predvideno, imenovase ga divizijskim generalom sa svim 
nadleznostima i ovlascenjima istog casa kada ga je otac polozio na zrtveni 
kamen, pa mu britkom sabljom presekao pupcanu vrpcu, te ga priznao svojim 
jedinim i zakonitim sinom, sveti oce, krstite mi ga. Ovom odlukom bez 
presedana zapocece novo doba, najavice se ona uzasna vremena kada je vojska 
zaposedala ulice pre svitanja, naredivala da se zatvore prozori i balkoni, 
kundacima razgonila svetinu sa pijace da niko ne bi video kako nailazi i gotovo 
bezeci iscezava blistavi sluzbeni automobil, oklopljen celicnim plocama i sa 
zlatnim ruckama za predsednikove telohranitelje, a oni koji su se osmelili da 
pogledaju krisom s balkona nisu kao ranije primecivali, iza zastora izvezenih 
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bojama drzavne zastave, drevnog ratnika koji podupire bradu rukom u satenskoj 
rukavici, nego bi videli nekadasnju debeljuskastu iskusenicu pod slamnatim 
sesirom s cojanim cvecem i repovima srebrne lisice koje je nemilice nizala oko 
vrata uprkos vrucincini, vidali smo je kako sredom izjutra dolazi predsednickom 
limuzinom pred ulaz u gradsku pijacu, izlazi iz kola pracena vojnicima pod 
punom ratnom opremom i za rucicu vodi majusnog generala divizije kome nije 
moglo biti vise od tri godine a zbog cije smo umiljatosti i drazi neizostavno 
pomisljali da su neku devojcicu prerusili u oficira obukavsi joj svecanu 
uniformu sa zlatnim gajtanima i pripijenu uz telo, a tu uniformu je Letisija 
Nasareno obukla detencetu pre nego sto su mu nikli prvi zubi, jos dok ga je 
kolicima dovozila da predsedava na zvanicnim skupovima zastupajuci oca, 
drzala ga je u narucju dok je vrsio smotru svojih vojnika, dizala ga je iznad 
glave da mu ushicena svetina klice na fudbalskom stadionu, dojila ga je u 
otvorenom automobilu za vreme parada odrzavanih povodom nacionalnih 
praznika ne osvrcuci se na podrugivanja zbog javnog dojenja generalcica sa pet 
zvezdica koji u silnom zanosu poput teleta dudla sisu materinu, prisustvovao je 
diplomatskim prijemima cim je mogao da se snalazi sam i da se ophodi kako 
dolikuje, tada je vec poceo da grudi zatrpava ratnim odlikovanjima koje mu je 
otac davao da se igra, te ih je on po svom hiru birao sa jastuceta za ordenje, bio 
je to ozbiljan i neobican decak koji je umeo da se ponasa u drustvu, da na ravnoj 
nozi sa odraslima vodi razgovore o poslovima pijuci pritom vocni sok umesto 
sampanjca, zracio je nekim prirodnim drazima koje nije nasledio ni od koga, ali 
se ponekad dogadalo da tamni oblak prode svecanom dvoranom, da vreme na 
casak zastane i da bledi prestolonaslednik s poverenom mu najvisom vlascu 
polako zadrema i posve utone u san, a uto bi se proneo sapat, tise, generalcic je 
zaspao, pa bi ga neki od njegovih adutanata iznosio na rukama i svaki razgovor 
bi namah zamirao, zastajale kretnje a kao ukopani stajali obesni placenici i 
sramezljive gospe sto su se jedva usudivale da stogod precede kroz zube 
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skrivajuci perjanim lepezama posprdne osmehe, o kakvog li uzasa, kada bi 
njegova ekselencija slucajno saznala za ovu grozotu, jer on je pak podgrevao 
verovanje da toboze nista ne zna sta se desava u svetu, pa je i samoga sebe cak u 
to ubedio, te stoga do njegove preuzvisenosti ne mogu dopreti nedostojne 
glasine o javnim ispadima njegovog sina, jedinog ceda sto ga je zakonito 
priznao za svoje medu onim nebrojenim kopilanima koje je nacinio, niti on 
nesto zna o neumerenim ovlascenjima moje jedine i zakonite supruge Letisije 
Nasareno koja je svake srede ranom zorom dolazila na gradsku pijacu vodeci za 
ruku svog prdastog generala-igracku, a oko nje se vio buljuk kasamskih 
sluskinja i placenih glavoseca ciju su svest naprosto ozarili i preobrazili rani 
rumeni zraci sunca na Karibima, pa su ulazili do pojasa u smrdljivu vodu zaliva 
da opljackaju iskrpljene jedrenjake usidrene u nekadasnjoj luci gde se trgovalo 
robljem, razvlacili su tovare cveca sa Martinika i dumbirovog korena iz 
Paramariba, grabili su sve sto im je padalo saka, u prolazu su otimali zivu ribu 
osiono kidisuci na ribare, kundacima su udarali svinje oko stare vage za merenje 
robova sto se jos upotrebljavala a na kojoj je jedne srede u davna vremena pre 
njegovog dolaska na vlast prodata na javnoj licitaciji neka robinja iz Senegala 
za koju je opcinjen njenom cudesnom lepotom nekakav cova isplatio onoliko 
suvog zlata koliko je bila teska, elem placenici su opustosili sve, moj generale, 
slistili strasnije nego skakavci, jezivije nego ciklon, ali on je i dalje hladnokrvno 
posmatrao sve sablaznjivije ispade Letisije Nasareno koja je dozvoljavala sebi 
ono sto se on licno nikada ne bi usudio ni pomisliti, znala je banuti pod sarolike 
pijacne nadstresnice gde su prodavali povrce i ptice, a za njom su kidisali copori 
pasa lutalica i lajali razjareni unezverenim staklastim ocima srebrnih lisica oko 
njenog vrata, ali ona nije hajala sto psi laju, nadmeno je i samouvereno prolazila 
izmedu izlivenih gvozdenih stubova sa kitnjarijama, pri cijem se vrhu granahu 
gvozdene krosnje sa krupnolistim granjem od zutog stakla, s jabukama od 
ruzicastog stakla, s rogovima bajoslovnog izobilja u rastinju od plavog stakla 
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ispod golemog svetlog svodovlja gde je birkala najslasnije voce i najsvezije 
povrce, ali ono je venulo i sahnulo cim bi ga rukama svojim taknula, a ona nije 
znala da su joj hude ruke bogom proklete pa se od njihovog dodira budao topli 
hleb i tamnelo zlato vencanog joj prstena, cesto je umela da se ostrvi na 
prodavacice zapljuskujuci ih psovkama zato sto su sakrile najbolje namirnice a 
za vladarsku kucu ostavile ove plodove mangoa sto ih ni svinje ne bi okusile, o 
bedne kradljivice, zar ste ostavile samo ovu sasusenu tikvu u kojoj bubonjaju 
semenke, o vi smrdljive siripizde, zar ovaj gadluk od gnjilih bubreznjaka sto se 
s puskometa moze videti da nisu od goveceta nego od magareta krepalog od 
kuge, o kurvinske skotnice, eto tako se dernjala dok su sluskinje kojekakvim 
korpetinama a pratioci alkovima razvlacili sve sto je bilo za jelo, dok su njeni 
razbojnicki urlici zaglusivali rezanje kerova razjarenih sneznim zapahom repova 
od srebrnih lisica koje su joj po narudzbini dopremane zive sa ostrva princa 
Edvarda, urlici joj behu suroviji od krvolocnih zadirkivanja torocucih papagaja 
koje su njihove vlasnice naucile da krisom govore ono sto bi i same najradije 
kazale kada bi smele, Letisija kradljivica, kurvestija mantijaska, krestali su iz 
gvozdenog granja zakriljeni liscem od zaprasenog obojenog stakla ispod 
pijacnog svoda znajuci da ih tu ne moze dostici pustosni vihor tog gusarskog 
divljanja koje se ponavljalo svake srede izjutra tokom burnog detinjstva ovog 
generalcica izmisljenika ciji je glasic bivao umiljatiji a pokreti ljupkiji sto se 
vise upinjao da lici na muskarcinu sa onom sabljom kralja iz karata koja se 
vukla za njim, ali je znao ostati savrseno pribran usred te pijacne pljacke, drzao 
se nadmeno i s dostojanstvom koje mu je mati utuvila da bi bio dostojan 
otmenog roda koji je ona sama brukala na pijaci divljajuci kao besna kucka i 
psujuci groznije od kocijasa, dok su je matore crnkinje netremice gledale, 
spokojno podnosile uvrede, posmatrale otimacinu i rashladivale se lepezama ne 
trepcuci, tajanstveno smirene poput sedecih idola, nisu cak ni disale, samo su 
zvakale grudvice duvana ili kokaina, tih umirujucih lekarija koje su im 

154 



pomagale da prezive sve te gnusobe i grabez, a dotle je vec prolazila krvolocna 
najezda i Letisija Nasareno sa sincicem kukavnim generalcicem krcila put 
izmedu nakostresenih hrbata razbesnelih psina i grabeci ka pijacnoj kapiji 
dovikivala da racun, kao i obicno, posalju vladi, ona ce sve da plati, a starice su 
tajom uzdisale, o blagi boze, kad bi ovo general znao, kad bi se nasao neko i 
resio da mu sve isprica, jadnice su zivele u zabludi da on do smrtnog casa nije 
imao ni pojma o onome sto je celom svetu bilo poznato kao najveci skandal, 
naime da je moja jedina i zakonita supruga Letisija Nasareno opljackala iz 
induskih ducana uzasne staklene labudove, ogledala s ramom od morskih 
puzeva i koralne pepeljare, da je iz sirijskih magaza pokupila sve zalihe tafta za 
korotu i hrpimice odnosila nizove zlatnih ribica ili amajlije sa ulicnih tezgi 
kujundzija koji su joj vikali u lice, veca si lisica od svih tih srebrnih letisija koje 
znas izvesati oko vrata, a ona je otimala sve sto bi joj palo saka samo da 
udovolji jedinoj preostaloj osobini nekadasnje iskusenice, onu detinjasto 
nepristojnu i porocnu potrebu da iste bez ikakve nuzde htela je da utoli i sada 
kad kukavnica nije imala rasta da prosjaci za ime bozje niti da bogoradi po 
tremovima razmirisanih jasminom u vicekraljevskoj cetvrti, jer je trpala u vojne 
furgone sve sto bi joj se prohtelo i osorno naredivala, ispostavite racun vladi. A 
to je znacilo isto sto i kazati posaljite racun bogu savaotu, jer poodavno vise 
niko nije znao da li vlada jos uopste postoji ili je raspustena, samo smo videli 
utvrdene zidine na uzvisici pored Trga oruzja, videli smo dvorac vlastodrzja 
odakle su nekada izgovoreni istorijski govori, prozore sa cipkanim zavesama i 
saksijama sa cvecem pod nadstresnicama, dvorac je nocu licio na parobrod koji 
plovi preko nebesa, mogao se videti sa ma koga mesta u gradu, a i sa udaljenosti 
od sedam milja s mora otkad su ga obojili u belo i osvetlili staklenim fenjerima 
da bi uvelicali docek i proslavili posetu znamenitog pesnika Rubena Darija, ali 
nijedan od tih znakova nije nas mogao ubediti da on ipak zivi tamo iza zidina, u 
belom dvorcu, naprotiv, opravdano smo verovali da su vojne vlasti udesile sve 
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te drangulije kako bi svet verovao da zivot uobicajeno tece u dvoru i tako se 
opovrgnule glasine da je on zapao u staracki misticizam, da se odrekao svih 
zivotnih blazenstava i pocasti, svih tastina vlastodrzja, te je sebi nametnuo 
pokoru da ostatak zivota provede u samounizenju, da dusi svojoj nalazi spokoja 
u kostreti i isposnistvu, a telo svoje muci svakojakim napravama za mucenje, da 
zivi samo o razenom hlebu i bunarskoj vodi spavajuci na izlizanom kamenom 
podu celije biskajskog manastira, sve dok ne okaje teski greh sto je nasilno 
obljubio zenu i zaceo sina u iskusenici koja se samo blagodareci Svevisnjem 
bogu jos ne bese zaredila, a ipak se nista nije promenilo u njegovom golemom 
kraljevstvu jada i cemera, posto je kljuceve od vlasti drzala u svojim rukama 
Letisija Nasareno, te je bilo dovoljno reci da on kao vladar zapoveda da se 
racun ispostavi vladi, u pocetku je izgledalo da se taj stari obrazac moze lako 
izvrdati, ali je svakim danom bivao strasniji, tako da se jednog dana posle 
mnogo leta sakupila grupica odlucnih poverilaca i oni se osmelise da s punom 
torbom neplacenih racuna banu u predvorje predsednicke kuce, tu se obresmo u 
cudu sto niko od dvorjana nije ni prstom mrdnuo, niko nista nije preduzeo, niko 
ne rece ni da ni ne, samo nas je jedan dezurni vojnik naposletku odveo u 
neupadljivu cekaonicu gde nas je primio neki veoma mlad i ljubazan mornaricki 
oficir, obratio nam se nasmejano i mirnim glasom, ljubazno nas je ponudio 
soljom blage i mirisljave kafe od predsednikove berbe, pokazao nam je bele i 
dobro osvetljene kancelarije sa gvozdenim resetkama na prozorima i 
ventilatorima na goloj tavanici, sve je bilo tako reci prozracno i ljudsko te se 
jedan od nas zbunjeno upitao gde je vlast kada ovde sve mirise na lekarije, zar 
je moguce da se sitnicavost i okrutnost vlasti uvuku u savest ovih cinovnika u 
svilenim kosuljama sto vladaju tiho i bez zurbe, pokazao nam je omanje 
unutarnje dvoriste cije su ruzicnjake po nalogu Letisije Nasareno potkresali da 
jutarnju rosu i svezinu ocisti od groznog zadaha gubavaca, slepaca i oduzetnika 
koje su strpali u uboziste da pomru posve zaboravljeni, pokazao nam je 
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nekadasnje barake naloznica, zardale sivace masine, neudobne kasarnske 
krevete u kojima su ponekad spavale zajedno po tri haremske robinjice, oficir 
kaza da ce te odurne nastambe biti srusene i na torn mestu general ce sagraditi 
svoju kapelu, potom nam je s jednog unutrasnjeg prozora pokazao najskrovitiji 
kutak predsednickog dvorca, onaj venjak pod rascvalim macuhicama 
pozlacenim popodnevnim suncem gde je iza zelenog goropleta malocas rucao s 
Letisijom Nasareno i sincicem, jedinim osobama sto su imale dopustenje da 
sednu za njegov sto, pokazao nam je cuvenu sejbu 20 u cijem su hladu vesali 
lanenu lezaljku ukrasenu nacionalnom zastavom i gde je on provodio sijestu 
kada nastupe najvece vrucine, pokazao nam je stale za muzu, sirarnice i 
kosnice, a kada smo se vracali stazom kojom je on odlazio da nadgleda jutarnju 
muzu, mladog oficira kao da je prosvetlila luca otkrovenja i on nam je 
zgromljen pokazao otiske cizme u blatu, pogledajte to je trag od njegovih 
cizama, a mi smo stajali kao skamenjeni pred ulegnucem od velikog i bangavog 
tabana, jer taj trag je jasno predocavao velicinu i silu spokojne vlasti vonjajuci 
zadahom starog tigra samotnika, te smo u torn tragu videli moc, osetili smo da 
se tajna vlasti raskriljuje pred nasim ocima vise nego pred ocima onog naseg 
drugara sto smo ga izmedu sebe odabrali da se sretne s generalom licno, jer su 
vojni velikodostojnici poceli da se bune protiv dosljakinje koja je prigrabila vise 
vlasti nego vrhovna komanda, vise nego svekolika vlada, vise nego i sam 
predsednik, jer je Letisija Nasareno toliko zabrazdila izigravajuci svemocnu 
kraljicu da je generalstab preuzeo na sebe rizik te je dopustio da jedan od nas, 
ali samo jedan, ude i makar delimicno shvati sta rade s domovinom iza vasih 
leda, moj generale, evo kako sam ga video, bese sam u sparnom kabinetu na 
cijim su belim zidovima visile gravire engleskih konja, zavaljen u naslonjacu na 
rasklapanje dok se nad njim vrteo veslasti ventilator, obucen u izguzvanu belu 
uniformu od grubog lana s bakarnim dugmadima bez ikakvih oznaka, desnu 

2 0 Sejba (sp. seiba) - golemo americko drvo. - Prim. prev. 
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ruku u satenskoj rukavici bese polozio na pisaci stocic na kome se nije nalazilo 
nista osim tri para malih i istovetnih naocara sa zlatnim okvirom, iza leda mu 
bese polica s prasnjavim knjigama koje su pre nalicile na glavne 
knjigovodstvene knjige ukoricene u ljudsku kozu, desno od njega bese veliki i 
sirom otvoren prozor sa gvozdenim resetkama kroz koji se video ceo grad i 
vedro nebo bez ptica sve do druge obale mora, a ja osetih silno olaksanje jer se 
pokazao manje svestan svoje moci nego bilo koji njegov pristasa, bio je 
srdacniji nego sto ga fotografije prikazuju, dostojniji sazaljenja jer je sve na 
njemu bilo staro, a on je izgledao posve oronuo kao da ga je neka neizleciva 
boljka razjedala, pa nije imao snage ni da mi kaze da sednem, nego mi je 
zalosnim pokretom satenske rukavice ponudio stolicu, saslusao je moje zahteve 
gledajuci nekud u stranu, disao je uz priguseno i mucno sistanje od koga se 
odajom sirio kreolinski zadah, udubio se u podnete racune koje sam mu 
objasnjavao slikovito kao dacetu, jer ne bese kadar da razume apstraktne 
pojmove, elem ja sam mu odmah izlozio da nam Letisija Nasareno duguje 
toliko metara taftene tkanine koliko iznosi dva puta odavde do Santa Marija del 
Altar, a to mu dode stotinu devedeset morskih milja, ohohooo, prozbori on kao 
za sebe, naposletku mu predocih da je ukupan iznos dugova, uz narocit popust 
za njegovu ekselenciju, sest puta veci od iznosa svih najvecih zgoditaka na 
lutriji u toku poslednjih deset godina, ohohooo, ponovo procedi sebi u bradu, pa 
me tek tada pogleda bez naocara, te sam mogao zapaziti da su mu oci bojazljive 
i milostive, a on mi cudnim glasom nalik harmonijumu rece da su nasi zahtevi 
osnovani i ubedljivi, svakome treba dati ono sto je njegovo, rece, ispostavite 
racun vladi. Eto tako je to zaista bilo u vreme kada je Letisija Nasareno pocela 
da ga iz osnova prevaspitava isterujuci divljacke navike koje mu je usadila 
majka Bendision Alvarado, odviknula ga je od jedenja u hodu s cinijom u jednoj 
a kasikom u drugoj ruci, pa su otada njih troje obedovali za bastenskim 
stocicem pod venjakom od rascvalih macuhica, on je sedeo sucelice sincicu, a 
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Letisija Nasareno izmedu njih dvojice uceci ih lepom ponasanju i zdravom 
jedenju, naucila ih je da sede uspravno drzeci kicmeni stub uz naslon stolice, s 
viljuskom u levoj a nozem u desnoj ruci, savetovala ih je da svaki zalogaj zvacu 
petnaest puta na jednoj i isto toliko puta na drugoj strani zatvorenih usta, te da 
pritom glavu drze uzdignuto, nije se osvrtala sto su oni negodovali da sva ta 
njena izvoljevanja podsecaju na kasamsku krutost, naviknula ga je da posle 
rucka cita sluzbeni list ciji je bio vlasnik i pocasni urednik, tutnula bi mu ga u 
ruke cim bi primetila da se posle obeda opruzio u lezaljci pod dzinovskom 
sejbom u porodicnom dvoristu, govoreci mu da je nezamislivo da sef drzave ne 
bude u toku svih svetskih dogadaja, naticala mu je na nos zlatne cvikere i 
ostavljala ga da zamuckujuci natuca sta pise u novinama o njemu, dok je ona 
poducavala malisana da baca i docekuje kaucukovu loptu kao sto rade 
iskusenice, za to vreme on je sebe prepoznavao na fotografijama tako starim da 
na mnogima od njih nije bio on nego nekadasnji dvojnik koji je poginuo umesto 
njega i cije je ime zaboravio, fotografije su ga prikazivale kako predsedava 
zasedanjima vlade utorkom, a ziva je istina da im nije cak ni prisustvovao jos od 
prolaska komete, buljio je u istorijske reci koje su mu pripisivali uceni ministri, 
citao je kunjajuci u omorini avgustovskih popodneva kada su se oblaci navlacili 
preko neba, postepeno je tonuo u znojnu poparu sijeste i mrmljao o kakvo sranje 
od novina, nije mi jasno kako ljudi mogu da citaju tu papazjaniju, gundao je, 
mada mu je ipak ponesto od tih benastih clanaka ostajalo u secanju, jer se iz 
kratkotrajnog i lakog sna budio s nekom novom zamisli kao odjekom tih napisa, 
posredstvom Letisije Nasareno je izdavao naredenja svojim ministrima, a oni su 
mu takode preko nje odgovarali trudeci se da iz njenih iskaza dokuce njegovo 
misljenje, jer ti si bila ono sto sam zeleo da budes, bila si tumac mojih 
najznacajnijih misli i htenja, bila si moj glas, moj razum i snaga moja, ona je 
doista bila njegovo najpouzdanije i najpazljivije uvo koje je osluskivalo huj 
vecne lavine tajanstvenog sveta koji ga je odasvud saletao, tako je on govorio, 
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ali se u stvari ipak upravljao prema onim nepotpisanim skrabotinama izvrljanim 
po zidovima sluzinskog nuznika, u tim pisanijama je odgonetao skrivene istine 
koje mu niko ne bi smeo otkriti, pa cak ni ti, Letisijo, citao ih je ranom zorom 
vracajuci se s muze krava pre nego sto ce ih cistacice obrisati, naredio je da se 
nuznicki zidovi svakodnevno krece i da svako podlegne iskusenju da po tim 
skrivenim kutovima ispise sve sto mu lezi na dusi, pa je tako doznao za 
ozlojedenost oficira vrhovne komande, za potajne namere onih koji su se uzdigli 
pod okriljem njegove vlasti a iza leda su mu radili o glavi, osetio je da svu vlast 
drzi u rukama kada je uspevao da pronikne u tajne ljudskog srca citajuci 
ispisane gadarije na zidovima cucavaca, pa je posle mnogo leta ponovo 
zapevao, dok je kroz maglenu mrezu komarnika zurio u usnulo i poput 
nasukane ajkule izvaljeno telo njegove jedine i zakonite supruge Letisije 
Nasareno, pevao je, ustaj, moja Letisijo, sest je sati u mom srcu, vratilo se nase 
more, zivot tece, Letisijo, zaista je zivot tekao, nastavljala se nepredvidljiva 
pustolovina jedine od mnostva zena koja je dobila od njega sve sto je pozelela, 
samo nikada nije izborila umilnu povlasticu da s njim spava i osvice u istoj 
postelji, jer bi on istutnjio s njome svu ljubavnu pohotu u krevetu, ali bi odmah 
potom odlazio u svoju odaju, kacio o dovratak lampu da mu se nade pri ruci ako 
ne daj boze zagusti, namicao bi tri zasuna, tri kracuna, tri katanca i potrbuske se 
opruzao na pod svoje spavaonice matorog nezenje, vazda je lezao sam i obucen, 
kao sto bese uobicajio tokom mnogih noci pre Letisije Nasareno, a tako ce biti i 
posle nje, sve do poslednje svoje noci usamljenog utopljenika, jutrom bi posle 
muze krava navracao u tvoju sobu ispunjenu nocnim zadahom zveri da bi ti 
udovoljio i dao sve sto pozelis, mnogo vise od neprocenjive ostavstine svoje 
majke Bendision Alvarado, mnogo vise nego sto bi ijedan ljudski stvor na kugli 
zemaljskoj mogao zamisliti, davao je kapom i sakom ne samo njoj nego i 
nebrojenim njenim rodacima koji su pristizali s nepoznatih ostrvaca Antila bez 
igde icega osim golog trbuha i slucaja da pripadaju soju Nasarena, toj 
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omrazenoj lozi neustrasivih muskaraca i pohlepnih zena koji su prekonoc uzeli 
u svoje ruke svekoliku trgovinu soli, duvana i pijace vode, dakle sve one 
povlastice koje je ranije dodeljivao zapovednicima raznih rodova vojske da bi 
time obuzdao njihove druge teznje, a sada ih je Letisija Nasareno postepeno 
preotimala pozivajuci se na njegove naredbe koje on nije izdavo, ali ih je 
odobravao, slazem se, ukinuo je divljacno raspinjanje konjima na repove i 
pokusao da ga zameni elektricnom stolicom koju mu je darovao zapovednik 
stranih okupacionih snaga e da bismo i mi primenjivali civilizovaniji nacin 
izvrsavanja smrtne kazne, posetio je laboratoriju uzasa u luckoj tvrdavi gde su 
probrali najiznurenije politicke zatvorenike i na njima vezbali rukovanje tronom 
smrti ciji su uredaji, cim se ukljuce, trosili napon gradske struje, te smo znali 
tacan cas ubilackog isprobavanja, posto smo za trenutak ostajali u mraku, 
premrli od uzasa, u luckim javnim kucama smo minutom cutanja odavali postu 
muceniku i ispijali casu za pokoj mu duse, ne samo jedanput nego vise puta, jer 
smo znali da vecina zrtava nije umirala odmah, nego su polumrtvi visili vezani 
za elektricnu stolicu, dimilo im se sprzeno telo, ali su i dalje urlali od jezivih 
bolova dok se neko ne bi smilovao i dokusurio ih revolverskim mecima posle 
nekoliko neuspelih pokusaja civilizovanog smaknuca, a sve je to on cinio samo 
da bi tebi ugodio, Letisijo, zbog tebe je ispraznio tamnice, dozvolio svojim 
najljucim neprijateljima da se vrate u zemlju, obnarodovao uskrsnji ukaz i njime 
zabranio kaznjavanje zbog razlika u misljenju te proglasio punu slobodu savesti, 
jer je u jeku svoje jeseni bio iskreno ubeden da cak i njegovi najokoreliji 
neprijatelji imaju pravo na mrvicu spokojstva u kome se on nasladivao tokom 
zanosnih januarskih noci s jedinom zenom udostojenom da ga vidi bez kosulje i 
u dugackim gacama, da vidi njegovu ogromnu kilu osrebrenu mesecinom na 
terasi predsednickog dvora odakle su zajedno posmatrali srebrnaste ive koje su 
im za poslednji Bozic poslali kraljevi Vavilona da ih zagade u vrtu kisa, uzivali 
su u razgaranju suncevih zraka kroz vecno vodeno pletivo, ushiceno gledali 
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Severnjacu zapletenu u vrbovo granje, pretrazivali su i krstarili svemirom 
birajuci stanice na skali radio-aparata ciji su program ometali podrugljivi fijuci 
lutajucih planeta, zajedno su slusali nastavak feljtona sto ga je svakodnevno 
objavljivao Radio- Santj ago de Kuba, a potom se sa zebnjom u dusi pitali 
hocemo li zivi docekati sutrasnji dan i saznati sta se dalje dogodilo, igrao se sa 
sincicem pre nego sto ce ga spremiti za spavanje, poducavao ga svemu sto se 
moze znati o nameni i rukovanju ratnim oruzjem, a on se u tu osobitu nauku 
razumevao kao malo koji majcin sin, ali mu je dao samo jedan savet, nemoj 
nikada izdati naredenje za koje nisi unapred siguran da ce biti izvrseno, pa je 
terao malisana da te reci ponavlja za njim sve dok ne utuvi da covek od vlasti i 
ugleda nikada ne sme pociniti kobnu gresku i izdati naredenje za koje nisi 
siguran da ce biti izvrseno, taj nauk je vise prilicio matorom dedici nego 
razboritom ocu, ali ga malisan nece zaboraviti nikada makar da pozivi bas 
koliko mu i otac, jer mu ga je usadio u glavu dok ga je obucavao da u sestoj 
godini prvi put puca iz bestrzajnog topa, pucanj je odjeknuo tako jezivo kao da 
je nastao smak sveta, a potom se obrusila strasna olujina, bez kise, ali s 
munjama i gromovima kao da su zinuli vulkani, a od Komodoro Rivadavija 
poceo je da duva cudovisni severni vetar te je isprevrtao utroblje mora i zavitlao 
u visine cirkus sa zivotinjama utaboren na trgu u nekadasnjoj crnackoj luci tako 
da smo ribarskim mrezama izvlacili slonove, utopljene pajace i zirafe nakacene 
na trapeze s prvim naletima nepogode koja samo nekim cudom nije potopila 
brod za prevoz banana kojim je nekoliko casova docnije pristigao mladi pesnik 
Feliks Ruben Garsija Sarmijento koji ce postati slavan pod imenom Ruben 
Dario, na srecu more se smirilo u cetiri sata, a umiveni vazduh se ispunio 
letecim mravima, tada se on pomolio na prozoru svoje spavace odaje i izmedu 
luckih obronaka ugledao beli brodic malcice nagnut na desni bok kako 
spustenih jedara uplovljava u luku brazdajuci mirnu vodu predvecerja 
prociscenog sumporom oluje, na komandnom mostu stajao je kapetan i licno 
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rukovodio slozenim manevrom u cast slavnog putnika u zagasitoj kosulji i 
dvoredom prslukom, no o tome slavnom gostu general nije nista cuo sve do 
naredne nedelje kada ga je Letisija Nasareno zamolila za neverovatnu milost da 
zajedno podu na pesnicko vece u Narodno pozoriste i on je pristao bez 
oklevanja. Cekali smo ga tri sata u sparini prve galerije, guseci se u svecanim 
odelima koje su nam u poslednjem trenutku naredili da obucemo, a onda se 
napokon razlegla nacionalna himna, mi smo zapljeskali okrenuvsi se ka 
predsednickoj lozi s drzavnim grbom gde se pojavila drusna iskusenica sa 
sesirom od kudravog perja i vecernjim okovratnikom od lisicjih repova preko 
taftene haljine, sela je bez pozdrava pored prestolonaslednika u vecernjem 
svecanom mundiru koji je na ushiceno klicanje odgovarao masuci ljiljanom 
praznih prstiju satenske rukavice stegnute u saci, kao sto su po recima njegove 
matere uobicajavali princevi u ranija vremena, osim njih dvoje nikoga nismo 
videli u predsednickoj lozi, a ipak smo bili ubedeni da je on tamo, sa zebnjom u 
dusi tokom dva sata recitala osecali smo njegovo nevidljivo prisustvo, on je 
bdio nad nasom sudbinom brinuci se da buntovna silina poezije ne raspali nase 
duse, obuzdavao je izlive nasih cuvstava, stisavao nasu ljubav, odlucivao kada 
ce koga od nas stici smrtna ura, bio je u neosvetljenom kutu loze odakle je 
neprimecen gledao pesnika koji mu je licio na strasnog minotaura ciji ga je glas 
poput morske grmljave naprosto otrgnuo od stolice, podigao ga iznad zemnog 
vremena, pa ga mimo njegove volje vazneo u visine iznad zlacanog jecanja 
zvonkih truba i izvijanja slavoluka Marsa i Minerve, ali ta slava nije bila vasa, 
moj generale, video je junacke atlete stegonose erne lovacke kerove silne bojne 
batove celicnih potkova te bodeze i koplja orijaskih perjanika koji su nekakvu 
cudnu i otetu zastavu dizali u cast tudeg a ne vaseg oruzja, moj generale, stihovi 
su ga bacali u zanos te je potom video i trupe obesne mladezi kako prkose 
suncima jarkocrvenog leta i snegovima i vetrovima ledene zime nocima i 
mrazevima pizmi i smrti u ime vecne slave besmrtne domovine vece i slavnije 

163 



od svih onih domovina o kojima je sanjao u dugim tlapnjama i bunilima kao 
odrpani i bosonogi vojnik gradanskog rata, tako da se naprecac osetio jadan i 
sicusan u zemljotresnoj grmljavini pljeskanja kome se i sam pridruzio iz svog 
tamnog kutka misleci, majko moja Bendision Alvarado, ovo je tek pravo slavlje 
i docek a ne ona sranja koja meni u cast prireduju isti ovi ljudi, osetio se nekako 
smanjen i sam pritisnut dremezom komarcima pozlacenim stubovima iskrzanim 
plisem pocasne loze, bas mu lepa picka materina kako je moguce da ovaj 
Indijanac napise nesto tako lepo istom rukom kojom brise guzicu, govorio je 
sebi ushicen lepotom pesnicke reci, te je svoja bangava stopala kao zatvoreni 
slon povlacio u taktu ratnickih talambasa, zanosio ga je zvonki poj, urjuljkivali 
ga slavljenicki kliktaji vatrene pesme koju mu je Letisija Nasareno deklamovala 
u hladu slavoluka od dvorisne sejbe, ispisivao je stihove po nuznickim 
zidovima, upinjao se da celu poemu izgovori napamet na mlakom olimpu od 
kravlje balege, kada je zemlja zadrhtala od podmetnutog dinamita koji je 
prerano eksplodirao u prtljazniku predsednickog automobila smestenog u 
kocijasnici, o kakva je to bila strahota, moj generale, eksplozija je bila tako 
snazna da smo mesecima posle toga po citavom gradu jos nalazili iskrivljene 
delove blindiranog automobila kojim je samo sat docnije Letisija Nasareno 
kanila da sa sinom pode u uobicajenu kupovinu sredom izjutra, sto ce reci da je 
atentat bio nesumnjivo pripreman na nju, moj generale, a on se tada lupi po 
celu, sunce mu krvavo, kako to nisam predvideo, kuda li se denula ona njegova 
glasovita ostroumnost ako nije prokljuvio da sve one skrabotine po nuznicima 
nisu vec mesecima uperene protiv njega, kao obicno, niti su uzimali na zub 
ijednog civilnog ministra, nego su optuzivali za pohlepu sve Nasarene koji su 
vec stigli dotle da su poceli prisvajati povlastice vrhovne komande, zigosali su 
vlastorjublje crkvenih krugova koji su od svetovne vlasti dobijali goleme 
ustupke za sva vremena, zapazio je da se bezazleni napisi protiv njegove majke 
pretvaraju u papagajsko vredanje, u izlive prigusivane mrznje koji su se mnozili 
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u mlakoj nekaznjivosti cucavaca da se naposletku rasire po ulicama kao sto se 
tako cesto desavalo sa drugim manjim skandalima koje je on licno podsticao, ali 
ni u snu nije mogao pomisliti da ce biti toliko okrutni i podmetnuti dva kvintala 
dinamita usred predsednickog dvora, prevejani razbojnici, kako su ga pobedni 
zvuci poezije mogli toliko ocarati da njegov ostri njuh krvolocnog tigra na 
vreme ne oseti stari i slatki zadah opasnosti, o kakva govnarija, stoga je hitno 
sazvao savet vrhovne komande, cetrnaest prestrasenih visih oficira koji su posle 
mnogo godina uobicajene sluzbe i izvrsavanja naredbi preko posrednika ponovo 
videli na dva koraka od sebe tajanstvenog starca cije je stvarno postojanje samo 
po sebi predstavljalo jednu u nizu zagonetki, pozvao nas je u dvoranu za 
zasedanja vlade, sedeo je na prestolu, odeven u obicnu vojnicku uniformu sto je 
zaudarala na zecju mokracu, nosio je cvikere sa zlatnim okvirom koje nismo 
videli ni na njegovim najnovijim portretima, bio je stariji i dalji od nas nego sto 
je iko mogao zamisliti, a kada je skinuo satenske rukavice, videli smo da 
njegove blede ruke nisu vojnicki ogrubele, nego su izgledale zenstveno i 
mladoliko, a sve ostalo bese grubo i mucno, ali sto smo ga duze posmatrali, 
bivalo nam je jasnije da mu je preostao jedva poslednji dasak zivota, no to je bio 
dasak razornog i neumoljivog vlastodrzja sto ga je na jedvite jade krotio kao 
obesnog trkackog zdrepca, nije ni rec progovarao niti je glavom mrdao, dok 
smo mu mi odavali pocasti kao vrhovnom zapovedniku, a tek posto smo 
posedali ispred njega u polukrug, on je skinuo naocare i poceo da nas odmerava 
onim svrdlajucim pogledom koji je prodirao do lasicjih logova nasih zadnjih 
namera, nemilosrdno nas je razoblicavao, natenane nas osmatrao zeleci da 
dokuci koliko se svako od nas ponaosob promenio od onog davnog maglovitog 
predvecerja kada nam je dodelio najvise vojne cinove upiruci prstom kako mu 
je tog trenutka dunulo u glavu, elem sto je dublje pronicao u tajne njihovih dusa, 
on je bivao ubedeniji da se pocinitelji atentata nalaze medu ovih cetrnaest 
prikrivenih neprijatelja, ali je u isti mah osetio da je posve sam i bez zastite pred 

165 



njima, te je pridignuvsi glavu samo ovlas trepnuo i pozvao ih da budu 
jedinstveni, posto je to sada potrebnije nego ikada za dobrobit otadzbine i slavu 
oruzanih snaga, preporucio im je da budu predostrozni i energicni, naposletku 
im je dodelio casni zadatak da neodlozno pronadu zaverenike i vinovnike 
atentata kako bi bili izruceni nepokolebljivoj strogosti vojnog suda, eto to je sve 
sto sam vam imao reci, gospodo moja, zakljucio je on sednicu znajuci da se 
vinovnik zacelo krije medu njima, a mozda su svi oni listom zaverenici, bolno 
ga je kosnulo saznanje da zivot Letisije Nasareno vise nije u bozjim rukama, 
nego zavisi od njegove vestine da je sacuva od pretnje koja ce se ranije ili 
kasnije neizbezno obistiniti, neka je prokleta. Stoga joj je zapovedio da otkaze 
sve svoje javne nastupe i susrete, a njene najpohlepnije rodake je prinudio da se 
odreknu svake povlastice koja bi mogla da razesti oruzane snage, najrazboritije 
je imenovao opunomocenim konzulima, dok smo lesine najzadrtijih nalazili u 
vrludavim pijacnim jendecima, a on se posle toliko leta bez najave pojavio na 
zasedanju ministarskog saveta, seo je u svoju upraznjenu naslonjacu, odlucivsi 
da okonca uplitanje svestenstva u drzavne poslove, da bih te spasio od dusmana 
tvojih, Letisijo, pa je poceo da pomno ispituje kakvo je stanje u vrhovnoj 
komandi posle prvih surovih mera, ubrzo se uverio da mu je sedam zapovednika 
slepo privrzeno, isto tako mogao se sasvim pouzdati u nacelnika generalstaba, 
inace dugogodisnjeg drugara, ali u ostalih sest generala nije bio siguran, oni su 
bili zagonetke koje jos nije uspevao da razmrsi te su mu izazivali nocne more, 
jer je naslucivao da se nad Letisijom Nasareno vec nadvilo krilo smrti, prividalo 
mu se da je naocigled njemu ubijaju uprkos svim merama predostroznosti i 
izricitoj naredbi da se svako njeno jelo prethodno proba osobito otkad je u 
njenom hlebu pronadena riblja kost, svakodnevno su proveravali cistocu 
vazduha koji je udisala, posto se on plasio da bi joj mogli staviti otrov u sprej 
protiv komaraca, prilikom obeda primecivao je da je ubledela, a dok su vodili 
ljubav, ostajala je bez daha, mucila ga je pomisao da ce joj vodu za pice zaraziti 
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mikrobima zute groznice, da ce joj baciti vitriol u oci, ova prividanja podmuklih 
zloduha smrti zagorcavala su mu svaki trenutak njegovih dana, a u ponoc ga je 
budila uzasna mora i njemu se pricinjalo da je Letisija Nasareno u snu 
iskrvavila od davo ce ga znati kakve indijanske vradzbine, tako da su ga sve te 
izmisljene opasnosti i istinske pretnje nacisto sludele te joj je zabranjivao da 
izlazi na ulicu bez nemilosrdne pratnje njegovih obucenih gardistu koji su imali 
ovlascenje da pucaju bez upozorenja, no ona je ipak izlazila, moj generale, 
vodila je sa sobom i sincica, a on je obuzdavao zla predosecanja dok je gledao 
kako ulaze u nov blindirani automobil, pozdravljao ih je masuci sa unutrasnjeg 
balkona kao da zeli odagnati od njih neciste sile i moleci se majko moj a 
Bendision Alvarado zastiti ih, odvrati tanad od grudi njenih, ukloni casu s 
otrovom od ustasca njenih, majcice, spreci zle namere, jadnik nije nalazio 
spokoja dok ne bi ponovo zacuo trubljenje oruzane pratnje sa Trga oruzja i 
ugledao Letisiju Nasareno kako s decakom prelazi dvoriste osvetljeno jutarnjim 
bleskovima sa svetionika, ona se vracala raspojasana i presrecna pod budnom 
paznjom vojnika pretovarenih zivim curkama, orhidejama iz Envigada, sarenim 
kicankama za Badnje vece koje su uveliko najavljivali svetleci natpisi sa 
zvezdicama okaceni po ulicama, jer je on naredio da se grad praznicno ukrasi ne 
bi li tako prikrio sopstveno nespokojstvo, isao joj je u sretanja i sacekivao je na 
stepenistu, da bih osetio da si mi ziva u naftalinskom zapahu iz repova srebrnih 
lisica, u kiselkastom znoju tvojih ubogih uvojaka, pomagao ti je da odneses 
poklone u spavacu odaju, pri cemu je bio svestan da gricka poslednje mrvice 
prokazenog radovanja koje kamo srece da nije ni okusio, bio je utoliko ocajniji 
ukoliko je jasnije uvidao da ga svako dovijanje da olaksa tu nepodnosljivu 
zebnju, kao i svaki pokusaj da je suzbije, neumoljivo priblizava uzasnoj sredi 
moje nesrece kada je doneo strasnu odluku, dosta bre vec jednom tog sranja, 
neka se desi ono sto mora da se desi, sto pre to bolje, ali tu zapanjujucu odluku 
nije jos cestito ni dorekao kada u njegov kabinet banuse kao bez duse dva 
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adutanta i saopstise mu strasnu vest da su Letisiju Nasareno i sincica 
raskomadali psi sto lunjaju oko gradske pijace, prozdrali su ih zive, moj 
generale, ali to nisu bili svakidasnji ulicni kerovi, nego to behu grozne psine 
besnih zutih ociju i koze glatke kao u ajkule, neko ih je bio napujdao na srebrne 
lisice, a niko od nas nije ni primetio kada je sezdeset savrseno istih pasa 
nasmulo izmedu tezgi s povrcem i kidisalo na Letisiju Nasareno i detence, 
nismo smeli da pucamo plaseci se da cemo ubiti neko od njih dvoje posto su se 
sa psinama isprepleli u pakleni koloplet, tako da smo od casa do casa 
primecivali ruke koje su se preklinjuci pruzale prema nama, dok su se ostaci 
njihovih tela komadali i nestajali u psecim zdrelima, videli smo kratkotrajne i 
nepojmljive izraze straha, preklinjanja ili radosti okupljene svetine, naposletku 
se taj grozni okrsaj smirio, a u prasini se valjao samo sesir Letisije Nasareno 
ukrasen cojanim ljubicicama, uokolo su totemske piljarice, zanemele od uzasa i 
poprskane vrucom krvlju, saputale, o sveti boze, ovo se nije moglo dogoditi ako 
to nije bila generalova volja, ili ako barem nije znao za sve to, a sva se ova 
grozota slucila na vecnu sramotu predsednicke garde koja nije ispalila ni metka, 
te joj je preostalo samo da pokupi oglodane kosti razbacane izmedu 
okrvavljenog povrca, samo to i nista vise, moj generale, pronasli smo jos one 
decakove medalje i njegovu sablju bez kicanki, safijanske cipele Letisije 
Nasareno koje su neobjasnjivo isplivale u zalivu na citavu milju daleko od 
pijace, pronasli smo onu ogrlicu od sarenog stakla i torbicu ispletenu od zice, pa 
vam sada sve to predajemo, moj generale, evo vam ova tri kljuca, vencani 
prsten od potamnelog zlata i ovih pedeset sentavosa u novcanicama od deset 
sentavosa, evo pa izbrojte, to je sve sto smo nasli, a valjda vise nista nije ni 
ostalo, moj generale. Njemu bi bilo potpuno svejedno sta je ostalo iza njih da je 
u torn trenutku mogao predvideti da ce za koju godinu on sasvim zaboraviti sta 
se dogodilo te zlokobne srede, ali posto mu to nije moglo pasti na pamet, on se 
rasplakao od besa, citave noci trzao se iz sna, kidao ga je bes i potresao lavez 
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pasa koji su te noci bili svezani u dvoristu dok on ne odluci sta da ucini s njima, 
a on opet nije znao sta da cini pitajuci se da li ubijanje pasa ne bi znacilo i 
ponovno ubijanje Letisije Nasareno i decaka u njihovim utrobama, naredio je da 
sruse gvozdeni svod pijace povrca i da na torn mestu zasade vrt sa magnolijama 
i prepelicama, da postave mramorni krst i svetiljku visu i svetliju od svetionika 
kako bi u secanju buducih narastaja na veki vekov zivela uspomena na jednu 
istorijsku zenu koju je on sam zaboravio mnogo pre nego sto ce spomenik biti 
srusen, jedne noci nepoznati zlikovci su eksplozivom razneli spomenik, svinje 
su pojele magnolije, a spomen-vrt se ubrzo pretvorio u smradno i glibno 
smetlise koje general nikada nije video, ne samo zato sto je svom licnom soferu 
naredio da zaobilazi nekadasnju pijacu povrca, makar morao obigrati oko celog 
sveta, nego zato sto nije napustao dvor niti izlazio na ulicu otkako je sva 
nadlestva preselio u osuncanu staklenu zgradu ministarstava i ostao sam s 
sacicom posluzitelja u zapustenom domu naredivsi da se ukloni sve sto bi ga 
moglo podsecati na kraljevske prohteve Letisije Nasareno, onda je poceo da 
tumara po praznoj kuci dangubeci i samo povremeno izdajuci naloge oficirima 
vrhovne komande, dajuci zavrsnu rec i donoseci konacnu odluku na nekom 
zasedanju ministarskog saveta ili primajuci u posetu opakog ambasadora 
Vilsona koji je dolazio da mu pravi drustvo pod hladovitom sejbom i ostajao do 
mraka, donosio mu je karamele iz Baltimora i revije sa slikama golih zena ne bi 
li ga nekako privoleo da mu ustupi teritorijalne vode kao predujam za ogromne 
dugove inostranstvu, a on ga je pustao da govori do mile volje praveci se da ga 
pomno slusa, a zapravo je slusao samo ono sto mu je odgovaralo, branio se od 
ambasadorove slatkorecivosti prisluskujuci kako devojacki hor iz obliznje skole 
peva pesmu o pticici na limunovoj grancici a zatim ga ispracao u sumrak do 
stepenista i trudio se da mu objasni kako moze da uzme i odnese sve sto mu 
dusa zazeli, ali vam more ispod prozora ne mogu dati, razmislite malo, sta bih 
kukavac sinji radio samcit u ovoj kucerini da mi nije jos tog mora, kako bih 
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preziveo sutrasnji dan ako ga ne bih posmatrao kako u isti ovaj cas lici na 
usplamtelu mocvaru, kako bih mogao da zivim bez decembarskih vetrova koji 
se lajuci obrusavaju i nadiru kroz polomljena okna, sta bih ja bez zelenih 
mlazeva svetla sa svetionika, ja koji sam napustio svoje maglovite pustare 
zavicaja i lipsavajuci od groznice jurnuo u krvoprolice federalnog rata, ipak 
nemojte pomisliti da sam to ucinio iz rodoljubivih pobuda, kao sto nagvazdaju u 
biografskim recenicama, jos manje iz zelje za pustolovinama, a ponajmanje radi 
nacela one zgadije federalista koje je milostivi bog valjda vec uzeo u carstvo 
svoje, dragi moj Vilsone, ja sam sve to ucinio jedino zato da bih video more, pa 
vam stoga savetujem da smislite kakve druge kerefeke, tim recima se oprastao 
od svog gosta na stepenistu i tapsao ga po ramenu, a zatim se vracao i zdio 
svetla po pustim nekadasnjim nadlestvima gde je jednog predvecerja nabasao na 
zalutalu kravu, poterao je zivotinju prema stepenistu, no tamo se ona spotakla o 
zakrpe na cilimima i odskakujuci sunovratila se naglavacke niz basamake te se 
naposletku raspukla pred coporom gubavaca koji su odmah kidisali da je 
raskomadaju, ovde valja podsetiti da su se gubavci vratili posle smrti Letisije 
Nasareno pa su zajedno sa slepcima i uzetnicima vrveli po divljim ruzicnjacima 
u dvoristu cekajuci da ih predsednik pospe solju isceljenja, a on ih je slusao 
kako pevaju u zvezdanim nocima te je ponekad i sam znao zapevati s njima onu 
pesmicu iz slavnih svojih vremena, Suzana o dodi Suzana, u pet sati po podne 
naginjao se kroz tavansko prozorcc i gledao kako devojcurci izlaze iz skole, o 
mamice mila, kako li su ga zaludivale nase plave kecelje, carapice i pletenice, 
no mi smo se razbezavale unezverene od susicavih ociju tog avetnog strasila 
koje nas je kroz resetke mamilo poderanim prstima pamucnih rukavica, cuj 
curice devojcice dodi da te cika pipne, a onda je sjadeno blenuo kako one 
izbezumljeno beze i mislio majko moj a Bendision Alvarado kako li su samo 
mlade ove danasnje devojke, podsmevao se samom sebi i oronulosti, ali kada je 
njegov licni lekar i ministar zdravlja, dolazeci po obicaju da mu uz rucak izmeri 
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pritisak i pod lupom ispita zenice, jednom prilikom hteo da ga prisili da pije 
nekakav napitak protiv staracke skleroze i da mu njime zapusi rupe u pamcenju, 
general se obrecnuo, ma nemoj bre da kenjas, zar ja da pijem taj buckuris, pa ja 
u zivotu nikada nisam bolovao osim sto sam u ratu navukao groznicu, mici mi 
se s ociju, doktore, otada je on rucavao sam samcit okrenuvsi leda celom svetu, 
jer mu je sveznajuci ambasador Merilend kazao da tako rucavaju marokanski 
kraljevi, jeo je sluzeci se nozem i viljuskom, visoko podignuvsi glavu, bas kao 
sto ga je ucila ona zaboravljena vaspitacica, premetao je celu kucu tragajuci za 
skrovistima meda jer je brzo zaboravljao gde se ona nalaze i umesto njih je 
pronalazio cigaretaste svitke od ivica akata na kojima je nekada davno zapisivao 
sve kako ne bi potpuno zaboravio kada ga pamcenje jednom bude izdalo, na 
jednoj ceduljici je procitao da je sutra utorak, na drugoj behu ispisana neka 
slova, na tvojoj beloj marami ispisano je crvenim slovima ime koje nije tvoje, 
moj gospodaru, na sledecem svitku je radoznalo procitao, o Letisijo Nasareno 
moje duse, pogledaj sta se sa mnom dogodilo bez tebe, na sve strane bese 
ispisano Letisija Nasareno, a njemu nikako nije islo u glavu kako je neko mogao 
da bude toliko nesrecan i da za sobom ostavi citav taj otkos ispisanih uzdaha, 
pri svemu tome bio je to moj rukopis, jedini levorucni krasnopis koji se u to 
vreme mogao videti na zidovima nuznika gde je pisao radi utehe, neka nam zivi 
general, neka nam zivi, sunce vam jarko, vise ga nije obuzimao bes sto je postao 
najslabije vojno lice suvozemnih, mornarickih i vazduhoplovnih snaga samo 
zbog jedne pisljive iskusenice pobegulje od koje je jedino ostalo ime ispisano 
olovkom na hartijicama, vise ga nije obuzimao bes posto bese odlucio da ne 
dotakne stvari koje su adutanti doneli i polozili na pisaci sto, nego je zverajuci 
nekud u stranu naredio, odnesite te cipele i kljuceve, naredio je da odnesu sve 
sto ga je moglo podsecati na njegove pokojnike, odnesite sve te njihove stvari i 
ostavite u Letisijinoj spavacoj odaji gde je s njome provodio sijeste u bezumnoj 
strasti, zakujte vrata i prozore, istaknite moju naredbu da nijedan kuckin sin ne 
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sme krociti u tu odaju makar mu ja licno naredio, otada je mesecima drhtao od 
jeze slusajuci kako nocu uzasno laju psi vezani u dvoristu, jer se nije usudivao 
da ih pobije misleci da bi cak i najmanje zlostavljanje psina moglo priciniti bol 
njegovim pokojnicima, camio je u pletenoj lezaljci kipeci od besa pri pomisli da 
on poznaje ubice svoje krvi i da mora trpeti ponizenje da ih gleda u svojoj 
sopstvenoj kuci, jer mu je u torn trenutku nedostajalo snage da ih raskrinka, 
usprotivio se odavanju posmrtnih pocasti, zabranio je da mu izjavljuju saucesca, 
odbio je crninu, cekao je svoj trenutak njisuci se u lezaljci pod hladovitom 
sejbom, tu mu je njegov poslednji pajtas saopstio da se vrhovna komanda 
ponosi kako je narod smireno i dostojanstveno podneo tragediju, a on se jedva 
osmehnuo, nemoj me podjebavati kume, kakva smirenost i dostojanstvenost, 
bas se narodu jebe za moju nesrecu, procitavao je novine od prve do poslednje 
stranice i trazio u njima stogod osim vesti koje je izmislilo njegovo odeljenje za 
stampu, zapovedio je da mu prinesu radio-prijemnik nadohvat ruke kako ne bi 
propustio neku vaznu vest, ali sve stanice od Vetakrusa do Riobambe 
objavljivale su isto saopstenje da su snage reda vec na sigurnom tragu 
atentatorima, a on je mrmljao jeste jeste, pasji sinovi, radio je dalje izvestavao 
da su otkriveni, jeste jeste, da su ih unakrsnom paljbom saterali u neku 
predgradsku kucu i tamo ih drze na nisanu, e sada ste dolijali, jadnici, uzdahnu 
on, ali se nije ni pomerio iz lezaljke niti je iskra zluradog zadovoljstva sevnula u 
njegovom oku, samo je molio majcice moja Bendision Alvarado podaj mi snage 
da se osvetim, povedi me za ruku, majko moja, nadahni me, on je bio toliko 
uveren da je mati uslisila njegovu molitvu pa smo ga nasli sasvim oporavljenog 
kada smo kao oficiri vrhovnog staba zaduzeni za javni poredak i drzavnu 
bezbednost dosli da mu saopstimo vest da su tri atentatora poginula u sukobu sa 
odbranbenim snagama, a preostala dvojica su bacena u samice San Heronima i 
na raspolaganju su nasem generalu, on je sedeo u lezaljci s vrcem vocnog soka 
u ruci, pa je, posto nas je saslusao, samo izustio ahaaa i sigurnom rukom vrsnog 
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strelca natocio svakome po casu soka, bio je pronicljiviji i marljiviji nego ikada, 
cak je prozreo da gorim od zelje za cigaretom pa mi je dopustio da zapalim sto 
nikada nije bilo dozvoljeno nijednom vojniku na sluzbi, pod ovim drvetom svi 
smo jednaki, kazao je on i spokojno saslusao iscrpan izvestaj o zlocinu na 
pijaci, kako su u odvojenim kavezima bila dopremljena iz Skotske osamdeset i 
dva tek okocena steneta, potom su u raznim prilikama uginula dvadeset i dva, a 
ostalih sezdeset je jedan skotski dreser obucavao da ubijaju ljude, usadujuci im 
neutazivu mrznju ne samo prema srebrnim lisicama nego prema samoj Letisiji 
Nasareno i njenom malisanu, a u tu zlocinacku svrhu on se sluzio ovim odevnim 
predmetima sto ih je svakojako dobavljao preko osoblja dvorske perionice, 
sluzio se ovim prslucetom Letisije Nasareno, ovom maramicom, ovim 
carapama, ovom decakovom uniformicom, pa smo sve to pred njim razastrli da 
pogleda i prepozna, ali on nije pogledao, nego je samo prozborio ahaaa i 
nastavio da slusa nas izvestaj, a mi smo mu saopstavali da je sezdeset pasa 
obucavano da ne laju osim kada im se naredi, navikavali su ih na ukus ljudskog 
mesa, drzali su ih godinama zatvorene i bez ikakvog dodira sa spoljnim svetom 
dok su ih surovo obucavali na nekadasnjoj kineskoj farmi udaljenoj sedam milja 
od prestonice, tamo su ih razdrazivali krpenim lutkama u prirodnoj ljudskoj 
velicini i sa odecom Letisije Nasareno i decaka koje su psi mogli prepoznati po 
portretima i novinskim fotografijama, sve su te isecene fotose bili izlepili u 
ovom albumu koji smo vam doneli, generale, da biste sami bolje procenili kako 
su ovi zlikovacki izrodi sve unapred i savrseno uradili, svako je bio strucnjak za 
ponesto, ali on nije ni pogledao, samo je procedio ono svoje ahaaa, naposletku 
smo mu objasnili da zaverenici nisu radili za svoj racun, ma taman posla, to su 
vam, generale, agenti jednog subverzivnog pokreta sa sedistem u inostranstvu, i 
ovo im je oznaka, pa mu pokazase guscije pero unakrst postavljeno preko noza, 
ahaaa, njih jos odranije gone organi vojnih sudova zbog krivicnih dela protiv 
naroda i drzave, pokazali smo mu album s njihovim snimcima, pogledajte ovu 
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trojicu smo ubili, a na snimku im je oko vrata visio karton s brojem iz 
policijskog dosijea, dok su ova dvojica jos zivi i u tamnici iscekuju vasu 
konacnu i neopozivu odluku, moj generale, to su braca Maurisio i Gumaro 
Ponse de Leon, stari dvadeset osam i dvadeset tri godine, prvi vam je vojni 
begunac bez stalnog mesta boravka i zaposlenja, a drugi predaje keramicarstvo 
u skoli za primenjenu umetnost, cim su ih ugledali, psi su se izbezumili od 
radosti i ispoljili takvu poslusnost sto je predstavljalo nesumnjiv dokaz njihove 
krivice, moj generale, a on je na to samo prozvalavio ahaaa, ipak je stigao da u 
toku dana dodeli odlikovanja za vernu vojnicku sluzbu otadzbini trojici oficira 
koji su vodili istragu o zlocinu, odlicja im je urucio na svecanom skupu kome je 
prisustvovao ceo ratni savet, torn prilikom je obrazovan vojni sud i bracu 
Maurisija i Gumara Ponse de Leona po kratkom postupku osudio na smrt 
streljanjem, s tim da se pogubljenje ima izvrsiti u narednih cetrdeset osam 
casova, osim ukoliko vi ne pomilujete osudene, moj generale, dakle na vama je 
da odlucite. Zavalio se u svoju lezaljku, sam i zamisljen, te je tako lezao ne 
hajuci za preklinjanja iz celog sveta, ne obaziruci se na molbe da ih postedi, cuo 
je preko radija jalovu raspravu u Drustvu naroda, cuo je kako ga napadaju i 
vredaju iz nekih susednim zemalja, ali je cuo i poneku uvijenu podrsku, 
podjednako je pazljivo saslusao snebivljive pobude onih ministara koji su bili za 
milost i razloge onih ministara koji su se siktavo zalagali za izvrsenje kazne, 
odbio je da primi apostolskog nuncija s licnom Papinom porukom u kojoj Sveti 
otac izrazava svoju pastirsku zabrinutost za dalju sudbinu dve zabludele ovcice, 
cutke je slusao saopstenje da je svekolika zemlja uznemirena njegovim 
cutanjem, cuo je daleke pucnje, potom je najednom osetio kako je citavu zemlju 
potresla neizazvana eksplozija na jednom ratnom brodu sto bese usidren u 
zalivu, jedanaest mrtvih, moj generale, osamdeset i dva ranjena, a brod je za 
staro gvozde, na te nase reci on samo dodade, bas dobro, te nastavi da sa 
prozora svoje spavace odaje posmatra nocnu lomacu u luckom zalivu, dok su 
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dvojica osudenika na smrt zapocinjala da zive poslednju noc uoci pogubljenja u 
prevrucoj celiji vojne baze San Heronimo, eto bas u torn trenutku privideli su 
mu se nakostresenih obrva, uzdrhtali i usamljeni, s brojevima na tablici oko 
vrata, u celiji osudenika na smrt gde blesti svetlost vazda upaljene sijalice, 
osetio je da su sve njihove misli okrenute njemu, osetio je da se nadaju i da ga 
nemo preklinju za pomilovanje, ali se ni po jednom njegovom pokretu nije 
moglo naslutiti kako ce postupiti dok je obavljao uobicajene poslove jos jednog 
u nizu dana svog zivota, pozdravio se s dezurnim oficirom koji je imao da 
drezdi ispred njegove spavace odaje kako bi u svakom trenutku, cak i pre prvih 
petlova mogao preneti bilo kakvu generalovu odluku, pozdravio ga je u prolazu 
i ne udostojivsi ga pogleda doviknuo, laku noc, kapetane, obesio je svetiljku o 
dovratak, namakao tri zasuna, tri kracuna, tri katanca i potrbuske uronio u 
nekakav budan san kroz ciju je krhku ljusku i dalje cuo uznemireni lavez pasa u 
dvoristu, sirene kola hitne pomoci, petarde, trestanje muzike sa nekakve 
sumnjive svetkovine u gustoj tmini grada prestravljenog strogom presudom, 
probudila su ga zvona s katedrale u ponoc, probudila su ga u dva po ponoci, pa 
ponovo u tri suta kada je kisica pocela da rominja po prozorskim resetkama, tek 
tada je ustao s poda na jedvite jade nalik volu koji trapavo dize najpre sapi, 
polom prednje noge i tek naposletku onu zablenutu glavu s vencicem bale oko 
usta, dozvao je dezurnog olicira i naredio mu da se kao prvo ovi psi odvedu 
nekuda gde ih njegove usi nece cuti i da tamo ostanu pod vladinom zastitom sve 
do svoje prirodne smrti, kao drugo je naredio da se bezuslovno oslobode vojnici 
iz oruzane pratnje Letisije Nasareno i deteta, a kao trece je naredio da se braca 
Maurisio i Gumaro Ponse de Leon pogube istog trena, ali njegova vrhovna i 
neopoziva odluka glasi da nece biti streljani ispred zidina, kako je presudio 
vojni sud, nego ima da budu kao u stara vremena rastrgnuti konjima na repove, 
a da im udovi budu izlozeni zgrazanju i gnevu naroda na najvidnijim mestima 
njegovog nepreglednog kraljevstva jada i cemera, potom je samo dodao, jadni 
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mladici, nastavljajuci da povlaci svoja golema stopala ranjenog slona i da 
pomamno preklinje, o majko moja Bendision Alvarado, pomozi mi, pruzi mi 
ruku, majko, pronadi mi coveka koji ce mi pomoci da osvetim ovu nevinu krv, o 
takvom coveku od providenja mastao je danonocno, obuzet neutazivom 
srdzbom zlopamtila on je pokusavao da takvog coveka susretne u prolazu pa je 
zavirivao ljudima u zenice, pokusavao je da takvog majkovica prepozna po 
najtananijim drhtajima glasa, po damarima i ushitima, preturao je po svom 
iskrzanom secanju i kada je vec izgubio svaku nadu da ce ga pronaci, najednom 
se pred njim pojavio ocaravajuci delija, gizdavijeg i nadmenijeg moje oci nisu 
videle, majko, bio je obucen kao nekadasnji spanski doseljenici, na sebi je imao 
sako siven kod Henrija Poula, s cvetom gardenije u zapucku, pantalone sasivene 
kod Pakovera i brokatni prsluk sa srebrnastim prelivima, taj se covek sa 
urodenom otmenoscu kretao po najcuvenijim evropskim salonima vodajuci na 
uzici cutljivog dobermana sto je bio krupan kao tele i imao covecji pogled, ja 
sam Hose Ignasio Saens de la Bara i stojim na usluzi vasoj ekselenciji, eto tako 
se predstavio, a bio je poslednji preziveli izdanak naseg plemstva koje je 
pustosni vetar glavesina federalnog rata zbrisao s lica otadzbine zajedno s 
njihovim izjalovljenim snovima o velicini, neveselim kucetinama i francuskim 
naglaskom, bese to dika svoga roda, a od blaga je imao samo svoje trideset dve 
godine, poznavanje sedam jezika i cetiri nagrade za gadanje golubova u Dovilu, 
bese stamen, cio, zelezne boje lica, grgurave kose s razdeljkom po sredini i 
jednim obeljenim pramenom, tankih usana sto su svedocile o cvrstoj volji, 
odlucnog pogleda coveka od providenja, namestao se kao da igra kriket 
tresnjevim stapom da bi ga slikali u boju, dok su se u pozadini nazirala idilicna 
proleca sa goblena u svecanom salonu, cim ga je ugledao, generalu se oteo 
uzdah olaksanja i uzviknuo je, ovo je taj, bas sam ovakvog trazio. Hose Ignasio 
Saens de la Bara je stupio u sluzbu pod jedinim uslovom da mi odmah date 
osam stotina pedeset miliona pesosa, da nisam duzan nikome polagati racuna i 
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da mi niko osim vase ekselencije ne moze zapovedati, a ja se sa svoje strane 
obavezujem da cu vam u roku od dve godine doneti glave pravih ubica Letisije 
Nasareno i vaseg sincica, na taj uslov je predsednik pristao tek posto se uverio u 
njegovu odanost i sposobnost na mnogim opasnim iskusenjima koje mu je 
namestio da bi proniknuo u svaki kutak njegove duse, te da bi uvideo koliko je 
jaka njegova volja i nema li slucajno neka pukotina u njegovom karakteru, a pre 
nego sto mu je konacno predao kljuceve vlasti, podvrgnuo ga je poslednjoj 
proveri pozvavsi ga da odigraju nekoliko bespostednih partija domina i Hose 
Ignasio Saens de la Bara je smelo zaigrao na pobedu, ne pitajuci za dopustenje, 
konacno je i pobedio, jer je to bio najodvazniji covek koga su moje oci videle, 
majko, bio je bezgranicno strpljiv, znao je sve, umeo je da skuva kafu na 
sedamdeset i dva nacina, umeo je da razluci muske i zenske skoljke, znao je 
note i azbuku slepih, znao je da cutke gleda pravo u oci i ja sam se zbunjivao ne 
znajuci sta da ucinim pred tim neunistivim licem, pred tim besposlenim rukama 
polozenim na drsku tresnjevog stapa i s dragim kamenom jutarnjih voda na 
prstu, pred onom krvolocnom psinom koji je budno motreci lezao pored 
njegovih nogu i cije je telo obavijao zivi velur usnule koze, pred onom 
mirisljavom solju za kupanje sto se osecala na torn telu otpornom na neznost i 
smrt, pred najlepsim i najsamopouzdanijim covekom koga su moje oci videle, 
tako me je jednom pogledao pravo u oci i drsko rekao da ja nikada nisam ni bio 
za vojnu sluzbu, da sam vojno lice samo iz visih interesa, vojnici su vasa susta 
suprotnost, generale, to su ljudi preki i primitivni, niskih pobuda, vise vole da 
komanduju nego da vladaju, oni nisu spremni da sluze necemu nego samo 
nekome, zato je tako lako s njima upravljati, osobito ako ih zavadite, a meni je 
preostalo samo da se smeskam, jer zacelo nisam bio kadar da sakrijem svoje 
misli pred tim zanosnim covekom kome sam dodelio najvise vlasti u zemlji 
otkako je umro moj pajtas general Rodrigo de Agilar, bog neka mu dusu prosti, 
ucinio je Saensa de la Baru svevlasnim gospodarem tajnog carstva koje je 
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postojalo unutar njegove vlastite carevine, a to je bila nevidljiva sluzba tlacenja 
i istrebljenja, nije imala zvanicnog naziva ni sedista, nije se znalo da li zaista 
postoji, a bila je svugde i nigde, niko nije odgovarao za njena zlodela, ona je 
terorom potcinila ostale drzavne organe tlacenja znatno pre nego sto ce vrhovna 
komanda razobliciti njenu nepojmljivu prirodu i poreklo, cak ni vi niste mogli 
predvideti domet te strasne masinerije, moj generale, nisam ni mogao pomisliti 
da sam istog trena prihvativsi njegov uslov bio prepusten neodoljivim drazima i 
nenasitim pipcima tog ljudojeda obucenog u princevsku odezdu, jednog dana mi 
je poslao u dvor jutenu vrecu za koju bi se na prvi pogled reklo da je puna 
kokosovih oraha, tu vrecu ostavise po njegovom naredenju u zidni orman za 
arhivsku gradu kako ne bi nikome smetala, pa je tamo i zaboravise, a kroz tri 
dana poceo nas je daviti bazd truline koji je prodirao kroz zidove i smradnom 
parom zamagljivao ogledala, trazili smo da nesto ne bazdi iz kuhinje, a tada bi 
zadah dopirao iz stala, izgonili smo ga miomirisom iz kancelarija, a on je 
nadirao iz dvorane za primanja, taj bazd poput sagnjilog ruzicnjaka uvlacio se 
svuda, prodirao tamo gde nisu ranije mogli ni kuzni zapasi nocnog vetra 
pomesani s drugim mirisima, trazili smo svuda i nismo dokucili odakle bazdi, a 
smrad je bio tamo gde niko ne bi ni pomislio, sirio se iz vrece za koju smo 
pomislili da je puna kokosovih oraha, nju je Hose Ignasio Saens de la Bara 
poslao ispunjavajuci prvi deo pogodbe, unutra je bilo sest odrubljenih glava sa 
prilozenim umrlicama, glava slepog plemica iz kamenog doba, gospara 
Nepomusena Estrade, starog devedeset cetiri godine, poslednjeg veterana 
velikog rata i osnivaca Radikalne partije, koji je prema uredno prilozenom 
uverenju umro cetrnaestog maja od starackog prskanja krvnih sudova, glava 
doktora Nepomusena Estrade de la Fuente, sina gore navedenog, inace doktora 
homeopatije, starog pedeset sedam godina, koji je prema prilozenoj umrlici 
preminuo od mozdane tromboze istoga dana kada i njegov otac, glava Eliestera 
Kastora, studenta knjizevnosti, starog dvadeset i jednu godinu, koji je prema 
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prilozenom uverenju umro od posledica teskih telesnih povreda zadobijenih od 
noza u kafanskoj tuci, glava Lidise Santjago, stare trideset dve godine, tajne 
aktivistkinje, koja je prema prilozenom uverenju umrla od posledica neuko 
uradenog pobacaja, glava Roke Pinsona, zvanog Hasinto Nevidljivi, starog 
trideset osam godina, fabrikanta crvenih balona, koji je umro od posledica 
trovanja alkoholom istog dana kada i prethodna, glava Natalisija Ruisa, 
sekretara tajnog pokreta Sedamnaesti oktobar, starog trideset godina, koji je 
prema prilozenom uverenju umro od revolverskog metka sto ga je sebi ispalio u 
usta zbog nesrecne ljubavi, na okupu bese sest glava s prilozenom potvrdom o 
prispecu koju je general potpisao dok mu se dzigerica prevrtala od zgrazanja i 
smrada misleci majko moja Bendision Alvarado ovaj covek je naprosto zver, ko 
bi to mogao pomisliti gledajuci mu ponasanje i onaj cvet u zapucku, potom mu 
naredi da vise ne salje glave, dovoljna mi je vasa rec, Naco, na to mu Saens de 
la Bara odgovori, pa ovo je muska rabota, generale, ako nemate petlju da 
pogledate istini u oci, uzmite natrag svoje pare i rastacemo se kao prijatelji, auh 
sunce li mu krvavo poljubim, pa taj bi ako treba za sitnicu ucmekao i rodenu 
mater, ali general se ugrizao za jezik i precutao sta je imao na umu, samo je 
pomirljivo procedio, nemojte da ste na kraj srca, Naco, izvrsavajte vi svoju 
duznost, otada su i glave nastavile da stizu u onim groznim jutenim vrecama sto 
su izgledale napunjene kokosovim orasima, a generalu se utroba premetala pa je 
naredivao da to odnesu sto dalje odavde, citali su mu podatke iz umrlica i on je 
potpisivao potvrde o prispecu, a one noci kada je potpisao da je primio devet 
stotina i osamnaest glava, svojih najljucih politickih protivnika sanjao je kako se 
prometnuo u jednoprstu zivotinju sto za sobom ostavlja otiske golemog prsta po 
ravnici prekrivenoj svezim cementom, budio se sa ukusom zuci u ustima, 
pokusavao da odagna jutarnju mucninu prebrojavajuci glave po dubrivu uskislih 
secanja na kravlje stale, tonuo u staracke mudrolije tako da je za zujanje u 
svojim usima mislio da zunzaraju insekti u sagnjiloj travi i pri torn premisljao o, 
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majko moja Bendision Alvarado, zar je moguce da imam toliko neprijatelja, zar 
da medu toliko posecenih glava nema glave pravog vinovnika zlocina, ali mu je 
Saens de la Bara jednom objasnio da svakih sest posecenih glava stvara novih 
sezdeset neprijatelja, pa da tin novoposecenih sezdeset glava rada sest stotina 
neprijatelja, a njihove posecene glave novih sest hiljada dusmana, zatim sest 
miliona, pa svekolika zemlja, sunce mu krvavo, tako nikada necemo zavrsiti, 
povikao je general, a Saens de la Bara mu je bezdusno i hladnokrvno odbrusio, 
joste kako cemo mi to posvrsavati, samo vi spokojno spavajte i ne berite brigu, 
generale, sve cemo lepo svrsiti kada i sa poslednjim bude svrseno, o kakav 
okrutni divljak. Nikada ga nije nagrizala sumnja, nikada nije odstupao od svojih 
pocetnih namisli, tvrdoglavo je odbijao da postoji jos neka mogucnost osim one 
za koju se sam odlucio, pouzdavao se u dobermanovu potajnu snagu, pseto je 
vazda bilo na oprezu i kao jedini svedok prisustvovalo njihovim susretima, 
mada je to general pokusao da nekako osujeti cim je prvi put ugledao da Hose 
Ignasio Saens de la Bara ulazi u njegov kabinet tegleci na uzici onu strahovitu 
psinu prenapetih misica i nerava koja se povinovala samo neprimetnim 
zapovestima najelegantnijeg i najneumoljivijeg coveka na kugli zemaljskoj, 
ostavite tog psa napolju, naredio mu je, ali mu je Saens de la Bara odgovorio da 
mu ne pada na pamet, generale, nema tog mesta na svetu gde ja mogu uci a da 
nece uci i Lord Kehel, tako da je ta zverina usla i pospano se opruzila pored 
nogu svog gospodara koji je s generalom obavljao uobicajena sracunavanja 
posecenih glava, ali cim bi general povisio glas ili doslo do nesporazuma u 
racunima, psina bi se predostrozno pridigla i dahcuci napregla svim telom, 
njegove zenskaste oci su mi smetale da mislim, jeza me podilazila od njegovog 
ljudskog daha, video sam ga kako se iznenada pridize i kako i mi iz njuske bije 
para kao iz kipuceg lonca cim sam ozlojedeno tresnuo po stolu, jer sam u vreci 
pronasao glavu jednog od svojih nekadasnjih adutanata koji mi je godinama bio, 
izmedu ostalog, i saigrac u dominama, do davola, prestanite vec jednom sa tim 
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ludovanjem, ali ga je Saens de la Bara vazda ubedivao i obuzdavao njegov gnev 
ne toliko valjanim razlozima koliko slatkorecivoscu nemilosrdnog krotitelja 
podivljalih pasa, pa je general prekorevao sebe sto je dozvolio da ga potcini 
jedini smrtnik koji se usudio da se ophodi s njim kao s podanikom, krisom se 
bunio protiv njegove osionosti i nocu donosio odluku da zbaci sa sebe taj 
sramni jaram i da se odrekne usluga tajne sluzbe koja je postepeno osvajala 
svekoliku vlast u zemlji, tako da je cesto govorio, od sutra okrecem novi list, 
dosta je bilo ovog zajebavanja, na kraju krajeva Bendision Alvarado me nije 
rodila da slusam nego da naredujem, ali sve njegove nocne odluke su nestajale 
cim bi Saens de la Bara usao u kabinet, predsednika bi namah opcinio 
ugladenim pokretima, cvetom gardenije u zapucku, zvucnim glasom, 
mirisljavim solima, ustirkanim manzetnama sa smaragdnim dugmadima, 
gizdavo rezbarenim stapom, zaneo bi me strogom lepotom najpozeljnijeg i 
najnepodnosljivijeg coveka koga su moje oci videle, nemojte se ljutiti, Naco, 
samo vi izvrsavajte preuzetu obavezu, eto tako je uzmicao pred njim pristajuci 
da i dalje prima vrece s glavama, potpisivao je potvrde o prispecu ne gledajuci 
ih, tonuo je beznadno u zivi pesak njegove svemoci, pitao se na svakom koraku, 
svakog jutra, na svakom prozoru zureci u more, o blagi boze sta se to desava na 
svetu, uskoro ce biti jedanaest sati a u ovom mrtvom domu nema zive duse, ima 
li koga tamo, pitao se ali odgovora nije bilo, nema nikoga, samo ja, gde sam 
zabasao, pa meni je ovde sve nepoznato, govorio je, gde li su oni buljuci 
bosonogih posilnika koji s magaradi stovaruju kosare povrca i kokosaka po 
hodnicima, gde su lokve prljave vode koju moje zene ostrokondze prosipaju 
svakog jutra kada menjaju cvece u vazama, kada ciste pticje krletke i tresu 
tepihe pevajuci pesmicu Suzana o dodi Suzana za ljubavlju tvojom venem, gde 
su moja musava nedonoscad sto seru iza vrata i pisacom crtaju jednogrbe 
kamile po zidovima dvorane za primanja, kuda se denula ona nebrojena 
bulumenta mojih cinovnika koji su u ladicama svojih pisacih stolova zaticali 
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kokoske da nose jaja, gde su one kurve i vojnici sto rade radnju po nuznicima, 
gde su copori mojih pasa sto se lajuci motaju oko diplomata, ko je ponovo 
rasterao moje paraliticare sa stepenista, ko je izjurio gubavce iz ruzicnjaka, ko je 
razagnao jata bezocnih udvorica sto su me saletala, a sada je tek povremeno 
primecivao svoje poslednje drugare iz vrhovne komande, posto ga je sada 
opasivao cvrsti obruc novih ljudi odgovornih za njegovu licnu bezbednost, 
maltene mu nisu pruzali priliku da uzme rec na zasedanjima novog ministarskog 
saveta sto ga je neko drugi umesto njega sastavio od sest doktora nauka u 
pogrebnim kaftanima i sa ustirkanim okovratnicima, koji su preduhitravali 
njegove misli i resavali drzavne poslove ne savetujuci se s njime, pa sunce li 
vam krvavo, na kraju krajeva zar ja nisam vlada, ali mu je Ignasio Saens de la 
Bara nepokolebivo objasnio, ne, vi niste vlada, generale, vi ste vlast, tako da ga 
je pocela moriti camotinja, s veceri bi se dosadivao igrajuci domine s 
najvestijim igracima jer nije uspevao da izgubi iako je sebi namestao 
najlukavije zamke, morao je da se povinuje misljenju onih koji su probali svaki 
zalogaj od njegovih jela na sat pre njega, vise nije nalazio med u tajnim 
ostavama, tako da mu je sve prekipelo pa se jednom prilikom uzjogunio, neka 
se sve nosi u lepu materinu, ja ovakvu vlast nisam hteo niti zamisljao, ali mu je 
Saens de la Bara odgovorio kao iz rukava, generale, sta je tu je, drukcija vlast ne 
postoji, otada se njegov nekadasnji zivot u dvoru nalik pijacnom nedeljnom raju 
pretvorio u ubistvenu camotinju, ni je imao druge zanimacije osim da 
svakodnevno ceka cetiri sata po podne i da preko radija slusa dnevni nastavak 
nekog nedotupavnog ljubavnog romana koji je emitovala lokalna radio-stanica, 
slusao je zavaljen nauznak u lezaljci s casom neotpijenog vocnog soka u ruci, 
misli su mu nekamo bludele a on se suznih ociju pitao hoce li umreti cak i ona 
sasvim mlada devojka sto je bila junakinja romana, a Saens de la Bara je 
potvrdivao, dakako, generale, umrece i ona, na sto bi general zapovedio, sunce 
li mu krvavo, e bas ne dam da umre, ima da bude ziva do kraja romana, neka se 
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uda, pa neka izrodi porod i doceka starost kao ostali svet, a onda je iz tih stopa 
Saens de la Bara porucio da prerade potku romana kako bi se ugodilo generalu i 
da bi on ziveo u zabludi da ima svu vlast, elem otada licnosti romana nisu 
umirale, vencavali su se verenici koji se nisu voleli, vaskrsavale su licnosti 
sahranjene u prethodnim poglavljima, a negativne i zloceste licnosti su 
zrtvovane pre vremena samo da bi se ugodilo generalu, svet je blistao od srece 
posto je to bila generalova naredba, a on je sve to cinio samo zato da bi necim 
ispunio svoj isprazni zivot, da bi i sam stogod uradio sada kad su umesto njega 
sve radili drugi, uvece je s lampom u ruci obilazio dvor i uvidao da je vec neko 
namirio krave i metnuo im seno, da su pogasena svetla u kasarni predsednicke 
garde, posluga je uveliko spavala, kuhinje su bile pospremljene, spratovi 
pocisceni, dok su mesarski stolovi bili izribani kreolinom i bez tragova krvi 
vonjali na bolnicu, neko je pre njega vec stigao da spusti reze na prozorima i da 
zamandali vrata na nadlestvima, iako je jedino on imao kljuceve od svih 
dvorskih brava, a od predvorja do njegove spavace odaje svetla su se gasila 
jedno za drugim pre nego sto bi stigao da dodirne prekidace, tako da je koracao 
kroz pomrcinu povlaceci trutasta stopala utamnicenog vladara pored ugasenih 
ogledala, cak je i na mamuzu navukao somotsku navlaku da ne bi zlatna zvezda 
prosipala svetlu piljevinu u mraku i neko mogao dokuciti kuda se krece u 
zamracenom dvoru, prolazeci pored prozora zagledao se u ono vajkadasnje 
Karipsko more u januaru, u mimohodu ga je pogledao dvadeset i tri puta i svaki 
put mu je kao odvajkada nalicilo na rasvalu mocvaru, provirio je u odaju 
Bendision Alvarado zeleci da proveri je li sve na svom mestu, nije li neko 
dirnuo njenu ostavstinu, one kaveze s pomrlim pticama, maticnjak, pacenicku 
postelju na kojoj je majka otadzbine trulila pod stare dane i naposletku ispustila 
dusu, promrmljao je po obicaju, laka ti noc majko, iako mu vec odavno niko 
nije odgovarao, tebi jos laksa sinko i neka Svevisnji bdi nad snom tvojim, 
potom se zaputio svojoj spavacoj odaji noseci onu svetiljku u slucaju da zagusti 
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pa valja spasavati guzicu, a onda je pretrnuo, jer su ga iz pomrcine przile 
zeravne zenice Lorda Kehela, osetio je muski zadah, osetio silinu tog 
nadmocnog neznanca i opazio njegov prezriv blesak, pa je zapitao, ko je tamo, 
mada je dabome znao da je tamo Hose Ignasio Saens de la Bara u svecanoj 
odezdi koji bese dosao da ga podseti, moj generale, veceras je istorijska noc, 
dvanaesti je avgust, veliki datum, veceras proslavljamo stogodisnjicu vaseg 
dolaska na vlast, sa svih strana sveta sjatili su se posetioci i uzvanice, jer se 
takvom dogadaju moze samo jednom prisustvovati makar koliko dugo ziveli, 
otadzbina praznuje, generale, ruku na srce praznovala je svekolika zemlja osim 
njega, a on se povukao ranije nego obicno, iako ga je Hose Ignasio Saens de la 
Bara saletao i preklinjao da tu znamenitu noc provede usred ushicenog pljeska, 
klicanja i izliva vatrene ljubavi svog naroda, navukao je tri zasuna na svojoj 
spavacoj celiji, stavio je tri kracuna i zakljucao tri katanca, pa je zatim legao 
potrbuske na izlizani glineni pod, u obicnoj platnenoj uniformi bez cinova, s 
visokim cizmama, zlatnom mamuzom i desnom misicom podmetnutom ispod 
glave umesto jastuka, u kom cemo ga polozaju zateci izrovanog kljunovima 
strvinara i obraslog morskim gamadima i rastinjem, pa je pre nego sto ce utonuti 
u san nazreo kroz maglene koprene kako u daljini praste praznicne prskalice, do 
njega je doprlo trestanje i vesela svirka, zacuo je razdraganu zvonjavu i huj 
glibne svetine koja se kao bujica slila da velica slavu koja nije njegova, a njega 
je sve to vise zaprepastilo nego ozalostilo, jer je neprekidno mrmljao u bradu, o 
majcice moj a Bendision Alvarado sudbine moje, zar vec sto godina, sunce li mu 
krvavo, vec sto godina, kako vreme leti. 
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Elem, lezao je tamo, kao da to glavom bese on, iako ne bese, lezao je 
opruzen na gozbenom stolu u praznicnoj dvorani, ulepsan i nagizdan kao sveli 
otac papa na odru medu naramcima cveca sto ga je vec jednom omelo da 
prepozna samoga sebe kada su posle njegove prve smrti izlozili les da bi mu ceo 
svet odao postu, lezao je i ovako mrtav izgledao strasniji nego za zivota, 
satenska rukavica nabijena pamukom pocivala mu je preko grudi oklopljenih 
laznim medaljama dobijenim za nestvame pobede u cokoladnim ratovima koje 
su smislili njegovi besramni cankolizi i udvorice, bese odeven u uresenu 
svecanu uniformu, s visokim lakovanim cizmama, s jedinom zlatnom 
mamuzom zatecenom u dvoru i sa deset tuznih sunaca generala vaseljene koje 
mu prisise u poslednjem trenutku da bi ga po cinu ucinili vecim od same smrti, 
bese tako neposredan i ocigledan u svom posmrtnom oblicju te smo prvi put 
mogli bez ikakve sumnje poverovati da on zaista postoji, mada ruku na srce 
niko nije manje licio na njega niti je mogao biti razlicitiji nego sto to bese taj 
izlozeni les koji se, okruzen svecama, krckao na tihoj vatri u uskoj kapeli, dok 
smo mi u susednoj dvorani drzavnog saveta potanko raspravljali o svakoj recci 
zvanicnog dnevnog izvestaja s vescu u koju se niko nije usudivao ni da 
poveruje, tada nas je razbudila buka kamiona punih vojnika naoruzanih do zuba 
koji se rasuse u grupice i necujno zaposedose sve javne zgrade u cik zore, jedni 
su se posakrivali u kapije a drugi sa oruzjem na gotovs poleduske zauzeli busiju 
pod nadstresnicama trgovacke ulice, videla sam kako postavljaju mitraljeze po 
krovovima i terasama u vicekraljevskoj cetvrti, a cim sam ranom zorom otvorila 
balkonska vrata kaneci da negde pometnem rukovet rosnih karanfila koje sam 
samo casak ranije nabrala u dvoristu, ugledah ispod balkona grupicu vojnika na 
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cijem je celu isao neki porucnik i na svim vratima osomo zapovedao da se 
pozatvaraju oni retki ducani sto su poceli da se otvaraju u trgovackoj ulici, 
dernjao se, zatvarajte, danas je drzavni praznik, to je naredenje s najviseg mesta, 
tada im ja bacih s balkona strucak karanfila i priupitah sta se to desava kada 
odasvud navire vojska i zvecka oruzje, a oficir uhvati karanfil u letu i rece, 
veruj, lepojko moja, ni mi nista ne znamo, mora da je mrtvac vaskrsnuo, pa 
puce u grohotan smeh, posto se niko ziv na svetu ne bi usudio ni pomisliti da se 
tako nesto nepojmljivo ipak moze dogoditi te da i on moze umreti, naprotiv, 
mislili smo da je posle dugih godina javasluka i nebrige za drzavne poslove 
ponovo scepao dizgine vlasti, da je orniji nego ikada ranije i da vucara nozurde 
utvarnog samodrsca kroz ponovo osvetljeni dom vlasti, mislili smo da je on 
pustio krave da izidu i da tumaraju grickajuci travu izmedu napuklih ploca po 
Trgu oruzja gde je neki slepac sedeo u senci umirucih palmi i od trupkanja 
kravljih papaka mislio da je bat vojnickih cizama, pa je recitovao stihove o 
srecnom vitezu koji se vraca iz boja odolevsi smrti, recitovao je sto ga grlo nosi 
i ispruzao ruku prema kravama koje su se pentrale na obrasli podijum za 
orkestar da bi obrstile vencice balsamina, jer jos odranije behu navikle da se 
penju i silaze niz stepenice u potrazi za hranom i ispasom, pasle su medu 
rusevinama kamenih muza ovencanih divljim kamelijama, a naokolo su se 
majmuni kacili o lire razorenog Narodnog pozorista, one su cesto, lipsavajuci 
od zedi i prevrcuci saksijice smilja, ulazile u hladovitu polusenku predvorja po 
vicekraljevskoj cetvrti i uranjale uspaljene njuske u vodu dvorisnih bazena, ali 
se nijedan majcin sin nije usudivao da ih omete ili otera, jer se na kravljim 
bokovima i volovskim vratovima jasno razaznavao predsednicki zig, niko nije 
smeo ni da ih dodirne, kao da su bile svete, cak su im se i vojnici sklanjali s puta 
niz strmenitu trgovacku ulicu cija nekadasnja zivopisna vreva i pakleno 
pazariste behu nestali bez traga, a ostalo je samo truliste od izlomljenih 
rebrastih tezgi i vremenom dotrajale drvenarije u smradnim kaljugama sto su se 
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pusile na mestu gde se opstinska pijaca nalazila u ono doba kada smo jos imali 
more i kada su se omanji jedrenjaci nasukivali izmedu tezgi s povrcem, ostale 
su samo zjapece omedine od nekadasnjih induskih magaza iz slavnih dana 
njegove vladavine, posto su Indusi u meduvremenu otperjali a ni hvala nisu 
rekli, moj generale, na to je iz njega provalio poslednji staracki bes i on se 
razdrao, ma ko im jebe mater, nek' se tornjaju i lizu usrane engleske guzice, no 
oni ga ionako vise nisu mogli cuti, jer vec behu odmaglili, a odnekud umesto 
njih izmilese ulicni prodavci indijanskih amajlija i melema protiv zmijskog 
ujeda, na sve strane se pootvarase grozotne jazbine u kojima je trestala i muzika 
s ploca i u pregradenim zadnjim prostorijama se izdavali kreveti bludnicama i 
njihovim musterijama, a njih su vojnici razrusili kundacima dok su zvona s 
katedrale oglasavala svenarodnu zalost, sve je bilo dokrajceno pre njegovog 
svrsetka, dotrajavali smo beznadno iscekujuci dan kada ce se obistiniti one 
uporno sirene i jos upornije poricane glasine da ga je napokon dokusurila neka 
od nebrojenih kraljevskih bolestina, a sada kad ga je nepobitno stigla smrtna 
ura, mi nismo verovali, ali ne zato sto nismo bili ubedeni, nego zato sto nismo 
hteli da poverujemo u njegovu smrt, te naposletku nismo ni mogli sebi 
predstaviti kako cemo ziveti bez njega i sta ce nam zivoti znaciti bez njega, 
nisam mogla zamisliti svet bez coveka koji me je u dvanaestoj godini usrecio, 
kao sto me nijedan muskarac otada nece usreciti, prisecam se onih davnasnjih 
predvecerja kada smo u pet sati izlazile iz skole, a on kroz stalsko prozorce 
zudno motrio devojcurke u plavim keceljama s mornarskom kragnicom i 
kikicama niz leda misleci majko moja Bendision Alvarado kako su samo lepe 
zene kad covek ovako omatori, potom nas je dovikivao, a mi smo raspoznavale 
njegove zmirkave oci i ruku u rukavici s pocepanim prstima koja nas je mamila 
zveckajuci bombonama ambasadora Fourbisa, devojcice su se preplaseno 
razbezavale, samo sam ja ostala sama jednog dana ispred skole, sacekala sam da 
me niko ne vidi pa sam pokusala da dohvatim bombonu, ali on me tada poput 
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tigra scepao za nadlakticu, nezno me podigao i tako spretno provukao kroz 
prozorce da nije pomerio ni nabor na mojoj skolskoj haljinici, polegao me na 
seno koje je zaudaralo na ustajalu pisacu i pokusao da mi kaze nesto sto mu nije 
izlazilo iz osusenih usta, jezik mu se saplitao, jer se jadnik bese uplasio vise od 
mene, sav je drhtao, kroz ogrtac se moglo uociti kako mu uzbudeno srce bije, 
prebledeo je, a oci mu se behu orosile suzama, kao sto se zbog mene nijednom 
muskarcu nece orositi tokom mog predugog izgnanickog zivota, pipkao me 
cutke, disao je usporeno, milovao me s takvom muzevnom neznoscu kakvu mi 
vise nikada nijedan muskarac nije podario, rascvetavao mi je pupoljke na 
dojkama, zavlacio mi je prste u gacice, a zatim ih je njusio i prinosio mi da i ja 
onjusim, pomirisi duso, govorio je, ovo je tvoj miris, otada nije morao da me 
mami bombonama ambasadora Bejldrica, jer sam se sama uvlacila kroz stalsko 
prozorce da prozivim srecne casove svog puberteta s tim covekom tuznog i 
zdravog srca koji me je cekao sedeci na senu s torbom j estiva, namakao je hleb 
u moje prve mladalacke sosove, tiskao mi u picu svaki zalogaj pre nego sto ce 
ga pojesti, nutkao me da i ja jedem, zavlacio mi je u onu rupicu stapice spargle 
i nasladivao se jeduci ih onako marinirane u salamuri mojih najintimnijih 
sluzastih lucevina, o kako si slasna, govorio mi je, imas ukus luke, viilro bih da 
pojedem tvoje bubrege obarene u njihovoj amonijackoj corbi, sa solju tvojih 
pazuha i tvojom mlakom mokracom, cerecio me od glave do pete, zacinjavao 
krupnom solju, ljutom paprikom i lovorovim listom, pa me ostavljao da se 
krckam na laganoj vatri, dok su se slezasti sumraci zarili od nasih bezizglednih 
ljubavi, jeo me je od glave do pete sa strascu i stedroscu starca koje mi kasnije 
nece priustiti nijedan od onih nebrojenih kukavnih i uzurbanih muskaraca koji 
su pokusavali da me vole, ali u tome nece uspeti dok budem ziva, govorio mi je 
o sebi tokom lenjih ljubavnih varenja, dok smo odgurkivali njuske krava koje su 
htele da nas lizu, govorio mi je da ni sam nije siguran ko je on, da mu je 
dokurcilo nedotupavno oslovljavanje sa moj generale, sve mi je to govorio 
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nekako neobavezno, bez gorcine i ne smerajuci da pobudi saosecanje, bludeo je 
u neprekidnom bruju unutarnje tisine koja se mogla narusiti jedino ocajnickim 
kricima, niko od njega ne bese usluzniji ni uceniji, niko muzevniji, postao mi je 
jedini razlog zivljenja, a tek sto sam navrsila cetrnaestu godinu, u kucu mojih 
roditelja su banula dva najvisa vojna zvanicnika s krcatim koferom zlatnika i u 
ponoc me sa celom porodicom ukrcala na neki inostrani brod, naredivsi mi da se 
ne vracam na tie domovine, tako da sam duge godine prozivela u tudini sve dok 
se svetom nije pronela vest da je on konacno umro a da nikada nije saznao da 
sam u zivotu svome umirala za njim nebrojeno puta, da sam ludela za njim, te 
se zato podavala nepoznatim prolaznicima ne bih li nabasala na nekoga ko bi 
bio bolji od njega, vratila sam se u otadzbinu ostarela i ozlojedena sa ovim 
krdom decurlije koju sam zacela sa raznim ocevima zavaravajuci sebe da su ona 
ipak plod muskosti njegove, a on je pak sa svoje strane zaboravio na nju vec 
drugog dana kada mu nije dosla i provukla se kroz stalsko prozorce, nju je 
svakog predvecerja zamenjivala druga milosnica, jer vec u to doba nije uspevao 
da razlikuje jednu skolarku od druge u onom neboplavom coporu curica koje su 
bile obucene u istovetne kecelje, one su mu se kezile plazeci jezik i dobacivale 
ehej drtino izlapela, a on je pokusavao da ih namami bombonama ambasadora 
Rumpelmajera, dozivao ih je redom ne praveci razliku, niti se kadgod pitajuci 
nije li danasnja milosnica mozda ona cura koju je povaljivao sinoc, primao je 
svaku podjednako, o svima je mislio kao da je posredi jedna te ista devojka, dok 
je dremuckajuci u pletenoj lezaljci slusao navek isto naklapanje ambasadora 
Strajmbergera koji mu je darovao slusnu skoljku nalik trubi iz koje onaj pas na 
gramofonskoj ploci slusa glas gospodara, 21 a uz nju mu je dao i elektricno 
pojacalo da bi on jos jednom mogao cuti tvrdoglavo trazenje da odnesu nase 
teritorijalne vode na ime otplate nasih dugova inostranstvu, na sto mu je general 

21 Posredi je pisceva aluzija na ime diskografske kuce „La voix de son maitre" („Glas gospodara") ciji zastitni 
znak na omotu prikazuje psa koji slusa glas sa starinskog gramofona s trubom. - Prim. prev. 
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uvek odgovarao, nemojte prdeti u vetar, moj dragi Stivensone, mozete odneti 
sve sto vam dusa zazeli, ali vam more ne dam, pa je iskljucivao pojacalo da vise 
ne slusa glas iz metalne napravice koji je torokao kao da se vrti ploca 
predocavajuci mu ono sto su mu, ne izvrdavajuci niti zavijajuci u kucine, 
nebrojeno putu izlozili njegovi strucnjaci, moj generale, ostali smo bez 
prebijenog cvancika, u dugovima smo do guse, a drzavna blagajna zvrji prazna, 
morali smo se dovijati i odasvud uzimati zajmove da otplatimo one dugove 
inostranstvu jos iz vremena oslobodilackog rata, zatim smo uzimali nove 
dugove da otplatimo kamate na neplacene dugove, morali smo vazda kojecim 
podmicivati i davati stogod umesto novca, moj generale, te smo Englezima dali 
monopol na kinin i duvan, a Holandanima monopol na kaucuk i kakao, 
Nemcima smo dali koncesije na brdsku zeleznicu i recnu plovidbu, a sve ostalo 
teslimismo sugavim Amerima, jer su nas vezivali tajni ugovori o kojima general 
nije imao pojma sve do burnog svrgavanja i javnog pogubljenja Hose Ignasija 
Saens de la Bare, dabogda vecno goreo u adskom ognju, nista nam nije ostalo, 
generale, ali on je slusao kako svi njegovi ministri fmansija ponavljaju jedno te 
isto i jadikuju jos od onih teskih vremena kada je proglasio moratorijum na 
ugovore sklopljene sa hamburskim bankarima, nemacka eskadra je blokirala 
luku, a neka engleska oklopnjaca ispalila u znak opomene hitac iz topa i probila 
toranj katedrale, ali on se samo proderao, poserem se ja bre na londonskog 
kralja, radije cemo polipsati negoli se prodati, neka crkne Kajzer, zaurlao je, a 
kada se cinilo da ce sve otici bestraga, pritekao mu je u pomoc i spasio ga u 
poslednjem trenutku ambasador Carls V. Trejksler, njegov suigrac u dominama, 
cija je vlada pristala da jemci za ugovore sa Evropom u zamenu za pravo na 
dozivotno koriscenje nasih rudnih bogatstava, eto otada smo u ovom sosu, duzni 
smo cak i crno ispod nokata, moj generale, a on je kao i ranije ipak ispracao do 
stepenista onog nasrtljivog ambasadora sto ga je posecivao svakog predvecerja 
u pet sati, te se oprastao s njime tapsuci ga po ramenu, okanite se corava posla 
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dragi moj Bejkstere, radije cu krepati nego ustupiti more, satirala ga je tisina tog 
pustog i mrtvog doma cijim se odajama moglo koracati bez saplitanja, kao da su 
ih neke silne vode preplavile posle zlosrecnih vremena kada je Hose Ignasio 
Saens de la Bara stigao da posece sve glave ljudskog roda osim glave zlikovaca 
koji su poslali u smrt Letisiju Nasareno i malisana, ptice nisu htele da pevaju u 
kavezima iako su im sipali kamfome kapi u kljunove, devojcurci iz obliznje 
skole prestali su da pevaju pesmu o sarenoj pticici na limunovoj grancici, zivot 
mu se sveo na nestrpljivo iscekivanje onih casova koje ce provesti s tobom u 
stali, curice moj a, sa tvojim sikicama poput urme i tvojom pikicom poput 
raspuklog badema, jeo je sam samcit pod venjakom rascvalih macuhica, plovio 
je kroz lelujno treperenje omorine u dva sata po podne, trzao se iz dremeza da 
ne bi pogubio nit televizijskog filma u nastavcima u kome se bas nista nije 
desavalo kao u stvarnosti, nego je sve bilo udeseno da bi mu se udovoljilo, elem 
taj dobrocinitelj i sveznalica nikada nije doznao da smo mu jos od pojave Hose 
Ignasija Saens de la Bare postavili najpre posebni radio-odasiljac da bi slusao 
preradene radio-romane, a zatim smo mu ugradili specijalni televizijski 
predajnik kako bi se na ekranu njegovog televizora pojavljivali jedino filmovi 
prilagodeni njegovom ukusu u kojima su umirali samo nevaljalci, a ljubav 
odnosila pobedu nad smrcu i zivot bio prijatan i lak, tim zavaravanjima smo ga 
cinili srecnim, kao sto su ga tokom mnogih predvecerja njegove beskonacne 
starosti usrecivale devojke u plavim keceljama, a on bi u njima uzivao sve do 
smrti samo da mu jednog dana nije dunula u glavu zlosrecna misao pa je 
pripitao neku od tih devojaka, je li duso a sta ti ucis u skoli, na to sam mu 
odgovorila istinu, gospodine moj, nista ja ne ucim, ja sam najobicnija lucka 
kurva, onda me naterao da ponovim od reci do reci sta sam kazala misleci da me 
nije valjano razumeo, te mu ja od reci do reci ponovih da nisam nikakva 
skolarka, gospodine, ja sam lucka kurva, zdravstveni radnici su je bili oprali 
kreolinom i ribacom krpom, kazali joj da navuce mornarsku uniformu i carape 
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kakve nose cestite devojke, pa da setucka ovom ulicom svakog predvecerja u 
pet sati, na isti nacin su postupili sa svim kurvama mojih godina, njih je 
zdravstvena policija pokupila, okupala, obukla im iste kecelje, obula im muske 
cipele, dala im pletenice od konjskog repa koje se, pogledajte samo, mogu 
pricvrscivati ukosnicom i skidati, rekose nam da se nemamo cega plasiti, da je 
to jedno mrtvo puvalo od matorca, taj vam ga nece zakrkati, ali ce vas pipkoliti 
prstom kao gospon doktor, dudlace vam i balaviti sisice, tiskace vam parcice 
hrane u picu, jednom recju sve ono sto mi obicno cinite kad dodem, rekose nam 
da nista posebno ne treba da radimo, samo da sklopimo oci od uzivanja i da 
sapucemo ljubavi moja ljubavi moja, jer to vama godi, moj generale, eto sta su 
nam rekli i prisilili nas da sve do najmanje sitnice ponovimo pre nego sto su 
nam platili, imali smo nekoliko proba, ali ja smatram da nije pravo, jebi ga, 
previse je zezanja, zar da nam nabijaju sve te zrele banane u mindzu i kuvanu 
krtolu u guzicu za pisljiva cetiri pesosa, koliko nam ostane kad nam odbiju za 
socijalno i porez, do davola, zar je pravo traciti toliku klopu nabijajuci je 
odozdo kada vecina nema sta da ubaci ni odozgo, sve je to skresala u lice 
tajanstvenom starkelji ovijenom nekim zloslutnim oreolom, a on ju je slusao ne 
trepcuci i mislio o majko moja Bendision Alvarado zasto bacas na mene ovakvu 
kaznu, ipak nijednim migom nije odao svoje ocajanje, nego je krisom preduzeo 
da se slucaj podrobno ispita i naposletku je saznao da je zenska skola pored 
predsednickog dvora zatvorena pre mnogo leta, moj generale, ministar 
obrazovanja je licno i u zajednici s nadbiskupom i roditeljskim savetom 
osnovao fond za izgradnju nove trospratne zgrade na morskoj obali gde ce 
maloletnice iz uglednih kuca biti zasticene od zamki i mamljenja sutonskog 
ljubavnika cije je telo sada lezalo pred nama opruzeno na gozbenom stolu poput 
izvrnute sabljarke i lagano se oslikavalo na sivkastomodrom vidiku s 
mesecevim kraterima u prvom praskozorju posle njegove srnrti, zanavek se 
kurtalisao svega zasut naramcima sneznobelih cvetova povijuse, napokon se 
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oslobodio svoje apsolutne vlasti posle niza godina obostranog robovanja, jer 
mada je on vladao, ipak se nije moglo razabrati ko je bio cija zrtva u domu 
vlasti, torn groblju zivih predsednika koje su spolja i iznutra obelili grobnom 
bojom ne pitajuci ga za dozvolu, stavise, naredivali su mu ne prepoznavsi ga, 
nemojte prolaziti ovuda gospodine zaprljacete nam krec, a on se poslusno 
sklanjao da ne dodirne sveze okrecene zidove, ostanite na gornjem spratu 
gospodine moze skela da vas mlatne po glavudzi, i on je zbunjeno ostajao, 
prenerazen vikom stolara i osionoscu zidara koji su mu besno dovikivali, tornjaj 
se odavde matori keso, usraces nam se u malter, a on se sklanjao poslusnije od 
obicnog vojaka, dok su mesecima obnavljali ceo dvor ne pitajuci ga za dozvolu 
i otvarali nove prozore prema moru i vetrovima, bio je usamljeniji nego ikada 
pod strogim nadzorom telohranitelja ciji zadatak po svemu sudeci nije bio da ga 
stite nego da ga nadziru, zderali su polovinu od njegovih obroka kako bi bajagi 
osujetili dusmane da ga otruju, sklanjali su mu one skrivene posude meda, a na 
zlacanu mamuzu stavljali navlaku kao borilackim petlovima da ne bi valjda 
zveckao u hodu, jebi im brajko, preduzimali su kojekakve geacke mere 
predostroznosti na koje bi se moj pajtas Saturno Santos iskidao od smeha, oko 
njega su jedanaest glavoseca u sakoima i s kravatama vasceli dan izvodili 
japanske akrobacije i vucarali neku napravu cija su crvena i zelena svetla 
zmirkala ako je neko u rasponu od pedeset metara imao uza se skriveno oruzje, 
krstarili smo gradom kao pobegulje vozeci se u sest istovetnih automobila koji 
su se neprekidno preticali, tako da vam ni sam ne bih umeo reci u kom sam se 
automobilu nalazio, ali sve je to bilo sranje i badavadzisanje kao sipanje vode u 
reseto, jer je on jednom razmaknuo zavesice na kolima i posle mnogo godina 
voljnog samovanja ponovo video gradske ulice, primetio je da niko ne obraca 
paznju na pritajeno prolazenje zloslutnih limuzina predsednicke povorke, 
ugledao je zgradu ministarstva, nalik liticama od solarnog stakla, koja je 
nadvisivala zvonike katedrale i zaklanjala drecavo obojene dascare na 
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obroncima oko luke, uocilo je grupicu vojnika kako brisu tek ispisane reci na 
zidu i priupitao sta li to tamo pise, rekose mu da pise neka je vecna slava 
stvoritelju nove otadzbine, ali on je znao da ga obmanjuju, inace ne bi ni brisali, 
pricajte vi to drugome, pizdoseri, video je setaliste s kokosovim palmama tamo 
gde su se nekada dizala brda smeca i bilo je siroko kao sest obicnih bulevara sa 
slapovima cveca sve do mora, a tamo gde je nekada zijalo pijacno smetliste, 
video je sada novo predgrade sa istim letnjikovcima ciji su ulazi podsecali na 
rimske portike, video je hotele sa amazonskim vrtovima, video je automobile 
nalik zrnju u mahuni kako vrve po petljama gradskih auto-puteva, video je rulju 
smlavljenu podnevnom vrucinom na suncanoj strani ulice kako poput mrava 
nekuda ide, dok na senovitoj strani nije bilo zive duse osim nekoliko 
nezaposlenih poverilaca zaduzenih da ubiraju porez na pravo hodanja po 
hladovini, ali vise od svega porazilo ga je sto niko nije uzdrhtao od straha 
naslucujuci da se vlastodrzac nalazi u rashladenom kovcegu predsednicke 
limuzine, niko nije prepoznao njegove sjadene oci, zabrinute usne, onu sebi 
prepustenu ruku koja je mahala boktepita kome usred izvikivanja prodavaca 
novina i amajlija, sladoledzijskih kolica i nizova srecaka sa tri broja, usred sve 
te uobicajene vreve ulicnog sveta koji nije ni mogao znati za dusevne muke 
usamljenog ratnika sto je ceznjivo uzdisao o majko moja Bendision Alvarado 
sta se to zbilo s mojim gradom, gde je bedni sokak zena bez muzeva koje s 
veceri izlaze gole da kupe skrpine i ruzicaste pagare, pa i da se ispickaraju s 
piljaricama dok im se rublje susi na balkonima, gde su Indusi koji seru na pragu 
svojih magaza, gde su njihove bledunjave zene cije su zalopojke umele 
smilostiviti i samu smrt, gde je zena koja se prometnula u skorpiju jer nije bila 
poslusna prema roditeljima, gde su one jazbine u kojima se bludnicilo, pa oni 
potoci uzegle mokrace i svakodnevno promicanje pelikana odmah iza ugla gde 
se ukazivala luka, eh eh, zaboga pa kuda se denula luka kad je ovde bila, sta je 
bilo s brodicima krijumcara i celom onom gvozdurijom marinaca, gde je moj 
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govneni bazd, majko, pa sta se to sa svetom desava kad niko ne prepoznaje 
kratkotrajnu ruku zaboravljenog ljubavnika koja besmisleno mase kroz okno od 
vagona pocasnog voza koji je zvizdeci prosao kroz polja zasejana mirisljavim 
travama na mestu nekadasnjih malaricnih barustina i pirincanih vodojaza s 
jatima krestalica, prosao je preko nepojmljivih plavih pasnjaka preplasivsi krda 
krava oznacenih predsednickim zigom, sedeo je u vagonu oblozenom velurom i 
onim crkvenjackim plisom sto je prilicio opelu za njegovu cemernu sudbu, pa se 
pitao, gde li je onaj moj nekadasnji klackavac od voza, sunce mu krvavo, gde su 
moje sikare prepune anakondi i otrovnih balsamina, krestavih majmuna i rajskih 
ptica, gde je citava otadzbina sa svojim zmajem, majcice, ovde su nekada bile a 
sada ih nema zeleznicke stanice na kojima su cutljive Indijanke s ogromnim 
engleskim sesirima prilazile vozu, nutkale i kroz prozor prodavale zverolike 
slatkise, kasu od belog krompira i kokosi ukuvane u zutom loju, a nad glavama 
su se u luku izvijali natpisi spleteni od cveca, neka je vecna slava dobrocinitelju 
otadzbine, o kome niko zivi nije umeo reci gde se u datom trenutku nalazi, ali 
kada god je svemocni i samodrzac negodovao da je ovakav zivot begunca gori 
od smrti, odgovarali su nije nije moj generale, pa ovo vam je napredak i mir u 
strogom poretku, a on se naposletku saglasavao, tako je tako je, jer ga je po ko 
zna koji put obrlatio prokleti ali neodoljivi Hose Ignasio Saens de la Bara, nista 
nije pomagalo sto ga je u besanim nocima obuzet besom znao omrznuti i 
resavao da mu oduzme sva ovlascenja, kada bi ponovo podlegao drazima tog 
zlikovca cim se on izjutra pojavljivao na pragu njegovog kabineta tegleci na 
uzici onu psinu s covecjim pogledom bez koje ni na pisanje nije isao, nadenuvsi 
mu od miloste ljudsko ime, Lord Kehel, elem, general je zaboravljao na svoj 
nocni bes i odobravao sve sto je taj izrod predlagao, saglasavao se tako krotko 
da ga je to vredalo, ne berite brigu Ignjacicu, samo vi izvrsavajte preuzetu 
obavezu, tako da je Hose Ignasio Saens de la Bara s punim ovlascenjima 
ponovo odlazio u fabriku mucenja koju bese smestio na ciglo pet stotina metara 

195 



od predsednickog dvora, u bezazlenu zgradu podignutu u kolonijalnom stilu gde 
se svojevremeno nalazila holandska ludnica, bese to kuca nista manja od vaseg 
dvora, moj generale, zakriljena bademovom sumom i opasana poljanom divljih 
ljubicica, na prvom spratu su bile smestene istrazne sluzbe i registar sa 
maticnim knjigama, dok su se na ostalim spratovima nalazile najnezamislivije i 
najokrutnije naprave za mucenje, bile su tako jezive da masta nista groznije ne 
bi mogla izmisliti, pa ih general nije hteo ni da vidi, nego je samo upozorio 
Saensa de la Baru, samo vi obavljajte svoju duznost na dobrobit otadzbine, ali 
samo pod jednim uslovom, Ignjacicu, je 1' vazi kao da ja nista o svemu ne 
znam, kao da nista nisam video niti pak bio u vasem mucilistu, a Saens de la 
Bara mu dade casnu rec, vazi, generale, stojim vam na usluzi, doista je odrzao 
rec, cak je i postovao njegovo naredenje da vise ne muci decu mladu od pet 
godina, stavljajuci im elektrode na mosnice da bi tako prisilio roditelje da 
progovore na saslusanjima, general je zahtevao da se to naredenje izricito 
postuje, jer se bojao da bi ga od tih gnusoba mogle spopasti nesanice kao posle 
onog slucaja s lutrijom, no iako je naredenje postovano, on ipak nije mogao 
izbiti iz glave tu mucionicu nedaleko od njegove sobe niti one maj store grozota, 
jer ga je usred tihih mesecnih noci budila Bruknerova muzika s ploca iz cijih je 
zvukova odjekivao tutanj bezecih vozova i prasak praskozornih gromova, svu 
noc se zgrada orila od muzike, kao da su pobesnele adske vode, a andame posle 
u poharu, samo da se ne bi culi urlici mucenika, krici od uzasa i muka 
samrtnika, a u rasvit bi se ukazao pustosni prizor sa pocepanim vencanicama 
umorenih nevesta, obesenim o granje badema oko nekadasnje holandske 
ludnice, taj prokletnik je sve te nocne grozote radio besplatno, moj generale, 
doduse, Hose Ignasio Saens de la Bara je svu svoju platu cerdao na princevsko 
rublje, svilene kosulje sa izvezenim monogramom na prsima, cipele od jarece 
koze, gardenije za zapucak, francuske losione s porodicnim grbom na 
originalnoj nalepnici, ali je u ostalome bio uzdrzan, nije imao ni zenu ni 
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ljubavnicu, nije se zborilo da je peder, nije imao prijatelja, nije imao svoj dom, 
nista pod milim bogom, moj generale, ziveo je kao svetac, ropski je dirincio u 
toj fabrici muka sve dok ga umor ne bi dotukao i onda bi se svaljivao na divan u 
kancelariji, spavao je samo danju, odeven i najduze tri sata, bez straze pred 
vratima, bez oruzja pri ruci, ali ga je stitio dahtavi Lord Kehel koji je prosto 
hteo da iskoci iz koze zbog neutazive gladi i pohlepe za vrucim crevima tek 
ubijenih mucenika, cime ga je gospodar po tvrdenju ocevidaca jedino i hranio, a 
cim bi svojim ljudskim pogledom proniknuo kroz zidove da se bilo ko 
priblizava kancelariji, pas je pocinjao da kipi kao poklopljeni lonac i budio 
gospodara, moj generale, taj covek ne veruje nikome, zazire i od svog lika u 
ogledalu, donosi odluke cim saslusa obavestenja svojih dousnika i ni sa kim se 
ne savetuje, cim bi se nesto dogodilo u zemlji ili neki izgnanik uzdahnuo na ma 
kom mestu zemljine kugle, istog trena bi to saznao Hose Ignasio Suens de la 
Bara blagodareci nitima nevidljive paucine potkazivanja i podmicivanja koju je 
razapeo preko citave planete, na to je odlazila grdna lova, moj generale, nije 
tacno da mucitelji primaju ministarske plate, kao sto se prica u narodu, ama ni 
govora, oni su se nudili dzabe samo da dokazu kako su spremni da rodenu 
majku raskomadaju i bez oklevanja bace svinjama, a umesto pismenih 
preporuka i potvrda o dobrom vladanju prilagali su svedocanstva o svojim 
zlodelima, zeleci da budu rasporedeni na posao kod francuskih mucitelja, 
racionalnih i samim tim metodicnih u okrutnosti, bezdusnih i lisenih samilosti, 
moj generale, samo njima imamo zahvaliti za napredak u okviru strogog 
poretka, oni su uspevali da preduprede zavere pre nego sto bi se i zacele u 
glavama zaverenika, a ko su bili ti dobrovoljni dousnici i mucitelji, e to su vam 
one rasejane musterije sto se rashladuju ispod ventilatora u sladoledzinicama, 
oni sto bajagi citaju novine u kineskim gostionicama ili kunjaju po bioskopima, 
oni sto trudnicama ustupaju mesto u autobusu, oni sto su priucili za elektricare 
ili vodoinstalatere nakon sto su pola veka proziveli kao nocni razbojnici i 
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drumski nasilnici, oni sto se prekonoc zene sluzavkama, zatim kurve sa 
prekookeanskih brodova i iz medunarodnih barova, cinovnici putnickih agencija 
iz Majamija koji organizuju turisticke izlete na rajske Karibe, licni sekretar 
ministra inostranih poslova Belgije, dozivotna paziteljica turobnog hodnika na 
cetvrtom spratu hotela Internacional u Moskvi, ali i mnogi drugi za koje niko ne 
zna a ima ih i u najzabitijem kutku zemlje, elem, mozete spokojno da spavate, 
moj generale, ti krvnici priljezno rade tu groznu rabotu, a u isto vreme cestiti 
rodoljubi veruju da vi pojma nemate o svemu tome, da se sve to sprovodi bez 
vase saglasnosti, eh kad bi samo moj general saznao za to vrazje klupko, on bi 
odavno poslao les Saensa de la Bare da dubri bele rade na groblju izdajnika u 
luckoj tvrdavi, a cim bi se proculo da je negde pocinjeno novo zlodelo, ti naivni 
ljudi su uzdisali i mrmljali sebi u bradu, eh kad bi general saznao, kad bismo 
mogli da ga obavestimo ili makar vidimo, medutim, onom rodoljubu kome je 
poslo za rukom da dospe do njega i da mu sve potanko isprica, general je 
zapovedio da nikada ne sme zaboraviti kako on zaista nista ne zna, utuvi 
mamlaze jedan, nista ne znam, nista nisam video, niko mi nista nije kazao, necu 
da znam za te stvari, je 1' ti jasno, posle tog razgovora ponovo ga je nakratko 
obuzelo spokojstvo, ali vrece sa posecenim glavama nastavile su da stizu, pa on 
nije mogao nikako da razume zasto je Hose Ignasio Saens de la Bara bez 
osobitog licnog cilja ogrezao u krv do grla, jer ljudi jesu krvopije ali ne bas 
tolike, cinilo mu se sasvim neobjasnjivo da se godinama zapovednici tri roda 
vojske ne bune zbog svog podredenog polozaja, niti pak traze povisicu, ama bas 
nista, tako da je on na svoju ruku poceo da se propituje i da njuska, ne bi li 
dokucio zasto se oficiri ne bune, zasto se mire sa sudbinom, povijaju sije i 
dozvoljavaju da im svu vlast preotme jedan obican civil, pa je jednog dana 
zapitao one najgramzivije, je 1' bre zar nije doslo vreme da se zgnjece muda torn 
krvozednom uljezu koji kalja obraz oruzanih snaga, a oni mu na njegovo 
iznenadenje odgovorise, ama jok, moj generale, sacuvaj boze, preuvelicavate, e 
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otada ni sam vise ne znam ko je ko, ko je s kim, a ko protiv koga u ovom 
bezizlazu koji se zove napredak u okviru poretka sto pocinje da zaudara poput 
raspadnute strvine i sve vise me podseca na onu pozatvaranu decicu koja su 
izvlacila lutrijske brojeve, eh jebi ga, necu ni da se secam kako je ispalo kilavo s 
tim sirocicima, ali Hose Ignasio Saens de la Bara ga je stisavao prijaznom 
hladnokrvnoscu i prevejanom samouverenoscu ukrotitelja divljih pasa, govoreci 
mu, samo vi spokojno spavajte, generale, vas je citav svet, u tren oka ga je znao 
ubediti da je pod kapom nebeskom sve jasno i prosto kao pasulj, pa cemu onda 
menjati nesto u njegovom strogom poretku, posle cega je general nastavljao da 
zivi po svom, krstario je uzduz i popreko po toj grobnoj, mracnoj i zaista nicijoj 
palati, pitajuci se na sav glas, pa pizda li mi corava, koj' sam ja moj uopste, 
covek ili izokrenut odraz u ogledalu, gde se ovo bre nalazim ako u jedanaest sati 
pre podne jos nigde zive duse, ma da se jebes ne mo's naci ni kukavnu kokosku 
u ovoj pustinji, a samo se prisetite kako je ranije bilo, vikao je sa bolom u dusi, 
secate li se kako se ovuda nije moglo proci od gubavaca i paraliticara koji su se 
glozili s kerovima oko klope, secate li se kako se ponekad znala stvoriti prava 
klizavica od zivotinjskih govana po stepenistu, secate li se kako su me na 
svakom koraku saletali rodoljubi i moljakali, pospite me solju isceljenja moj 
generale, krstite mi sina ne bi li se vec jednom kurtalisao proliva, jer se verovalo 
u narodu da je moj blagoslov delotvorniji od zelene banane, stavite mi ruku na 
prsa, moj generale, smirite mi srce, ovako vise ne mogu ziveti, hoce da mi 
iskoci kao da mi je zemljotres u grudima, pogledajte prema mora, moj generale, 
da se uragani stisaju, pogledajte prema nebu da nam se smiluju pomracenja, 
spustite pogled na zemlju da odagnate kugu od domova nasih, moj generale, jer 
je prost svet verovao iz dna duse da sam ja svemoguc, da ulivam postovanje 
silama prirode, da po cefu svome zavodim poredak u vasceloj vasioni, da je 
predamnom pokunjilo nos i samo Sveto Providenje, a ja sam im davao sto su 
iskali i kupovao sto su mi nudili, mada ne zato sto sam imao blagorodnu dusu, 
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kako je to smatrala majcica moja Bendision Alvarado, nego zato sto je trebalo 
imati kameno srce i ne priustiti male radosti onima sto su tako slepo verovali u 
mene i velicali moja dobrocinstva, eto tako je bilo u slavna vremena, a sada 
nema nigde nikoga, bar da neki sinji kukavac pristupi i stogod mu zaiste, bar da 
mu neko kaze dobro jutro moj generale, kako ste spavali, prestale su cak i one 
nocne eksplozije sto su ga ranije budile, zasipajuci ga srcom od prozorskih 
stakala, izvaljivale su baglame i sejale strah medu vojnicima, ali su ga ipak 
uveravale da je ziv, eh bila je to prava milina prema ovoj tisini sto mi zuji u 
glavi i budi me svojim stropotom, sada sam samo kukavni pajac cija se senka 
grci po zidovima ove kuce strave, nije bilo tog naredenja koje se nije izvrsavalo 
cak i pre nego sto ga izda, uvidao je da su mu najskrivenije zelje zadovoljene u 
sluzbenom listu koji je citao obicno u vreme sijeste, zavaljen nauznak u pletenoj 
lezaljci, citao je od prve do poslednje strane ne preskacuci ni oglase, ogromnim 
slovima je pisalo o svakom njegovom uzdahu, porivu, zanosu, htenju i zamisli, 
a na snimku se lepo video most koji je bio naumio da izgradi pa je zaboravio da 
izda naredenje, na drugom snimku se videla skola za metenje, a na trecem bese 
on izmedu krave muzare i hlebnog drveta, fotografija ga je prikazivala kako 
preseca svecanu vrpcu na otvaranju ko ce ga znati kakve zezacine iz slavnih 
vremena, ali sve je bilo uzaman, nije imao ni trena spokojstva, vucarao je svoje 
nozurde izlapelog slona po pustom dvoru, kao da trazi nesto sto nije izgubio, 
ubrzo je uvidao da je neko pre njega vec navukao korotne prekrivace na pticje 
kaveze, neko ga je preduhitrio i pre njega posmatrao more sa prozora, pre njega 
je izbrojao krave u stali, sve je bilo u redu, potom je kretao svojoj spavacoj 
odaji osvetljavajuci put uljanom svetiljkom, a onda je jedne noci zacuo svoj 
sopstveni glas, odjekivao je mracnim hodnicima, provirio je kroz prozor od 
prostorije gde je bila smestena patrola predsednicke garde, a tada je ugledao 
zadimljenu odaju i u njoj grupicu dremljivih oficira kako zure u mutno 
treperenje televizijskog ekrana, pogledao je prema ekranu i sa zaprepascenjem 
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ugledao sebe, na ekranu sam bio licno ja, majko, mrsaviji i ukruceniji, video je 
sebe kako sedi u onom kabinetu u kome su mu vracare prorekle da ce umreti, 
iza leda se video grb otadzbine a na stolu pred njim su lezala samo tri para 
zlatnih cvikera, govorio je bez beleznice o privrednim pitanjima, 
upotrebljavajuci naucne izraze koje u stvamosti ne bi umeo izgovoriti ni za zivu 
glavu, nek si jebe mater, taj ga je prizor uznemirio vise nego slika njegovog 
sopstvenog lesa prekrivenog cvecem, a kako i ne bi, majure, pa sada sam sebe 
video uzivo, cuo sam sebe kako govorim svojim rodenim glasom, bio sam to ja 
glavom, joj, ja koji sam se sramio i snebivao da se pojavim na balkonu, ja koji 
sam punio gace i imao takvu prpu da pred javnoscu nisam mogao izustiti rec a 
nekmoli drzati govor, pa ipak bio je on licno na ekranu, tako stvaran i tako 
smrtan da je zbunjeno zastao na prozoru i pomislio, o majko moja Bendision 
Alvarado, kako je sve ovo moguce, mora da je ovu tajanstvenu rabotu smislio 
sam davo, pa je poceo da besni, sto je inace retko cinio za sve vreme svoje duge 
vladavine, ali Hose Ignasio Saens de la Bara je ostao sasvim miran pred tim 
izlivom zuci i rekao mu najzanosnijim glasom, nemojte preterivati, generale, 
morali smo pribeci torn nezakonitom cinu da bismo spasili od brodoloma nas 
brod napretka postignutog zavodenjem najstrozeg poretka, na tu misao nas je 
moglo navesti samo bozansko nadahnuce, generale, blagodareci njemu uspeli 
smo da iskorenimo sumnju naroda u postojanje vlasti od krvi i mesa, sumnju u 
vase postojanje, generale, pa smo stoga udesili da svake poslednje srede u 
mesecu govorite preko radija i televizije, da obavestavate naciju kako vlada radi 
pod vasim neposrednim rukovodstvom, svu odgovornost za taj cin preuzimam 
na sebe, generale, licno sam postavio vazu sa sest mikrofona u obliku 
suncokreta i snimao svaku rec kada glasno razmisljate, ja sam na uobicajenim 
primanjima petkom postavljao pitanja na koja ste odgovarali ne sluteci da cemo 
te prostodusne odgovore uklopiti u vase mesecno obracanje naciji, vazda smo 
uzimali iskljucivo vas lik i vase izgovorene reci u sto mozete da se uverite na 
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ovim plocama i filmskim trakama, koje Saens de la Bara stavi na sto, a ovo u 
vasem prisustvu potpisujem svojerucno ovu izjavu i njome vas ovlascujem da 
raspolazete mojim zivotom po sopstvenom nahodenju, na to ga je general 
pogledao pokolebano, jer je odjednom shvatio da je Hose Ignasio Saens de la 
Bara prvi put dosao kod njega bez psa, bez oruzja i mrtvacki bled, uzdahnuo je i 
rekao, u redu, Naco, vrsite svoju duznost, potom se zavalio u naslonjacu na 
rasklapanje, bio je mrtav umoran, stariji nego ikada, sjadeniji i malodusniji, 
zureci u spijunske oci na portretima slavnih prethodnika, ali ni jednim jedinim 
migom nije odavao sta stvarno misli i smera, a taj skamenjeni izraz lica 
ugledace Saens de la Bara dve nedelje kasnije kada je banuo bez najave u 
njegov kabinet, tegleci onu groznu psinu, i saopstio mu hitnu vest o oruzanoj 
pobuni, jedino je vasa intervener) a moze spreciti, generale, e u torn trenutku 
predsednik otkri neprimetnu naprslinu koju je godinama uzaludno trazio u 
opsidijanskom zidu karaktera ocaravajuceg Hose Ignasija Saens de la Bare, lele 
majcice moja Bendision Alvarado moje osvete, pa ovaj bedni rogonja sere u 
gace od straha, ali ni sada nicim nije pokazao sta smera, samo je obavio Saensa 
de la Baru velom ocinske neznosti, ne brinite, Ignjacicu, uzdahnu, imamo 
vremena da nesto smislimo pre nego sto nasrne ta zgadija, do davola sta je 
prava istina u torn dzumbusu protivrecnih istina nepouzdanijih od lazi, a Saens 
de la Bara je pogledao na svoj sat sa zlatnim lancem i rekao, uskoro ce biti 
sedam casova, generale, ovog trena zapovednici sva tri roda vojske veceravaju 
kod kuce sa zenom i decom da niko ne posumnja u njihove namere, za koji cas 
ce izici u civilnim odelima i bez oruzane pratnje kroz sluzbeni izlaz gde ih cega 
taksi pozvan telefonom da bi se time zavarali nasi agenti, ali im to nece uspeti, 
jer nasi agenti su vozaci taksija, a general se osmehnu i rece ahaaa, ne brinite 
previse, Naco, bolje mi kazite kako smo do sada sacuvali zivu glavu ako, sudeci 
po posecenim glavama, imamo vise neprijatelja nego vojnika, ali Saens de la 
Bara se sav bio pretvorio u uvo i samo je osluskivao necujne otkucaje njegovog 
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sata sa zlatnim lancem, preostaje nam manje od tri casa, generale, jer u ovom 
trenutku zapovednik suvozemnih snaga krece prema kasarni Konde, zapovednik 
pomorskih snaga se upucuje prema luckoj tvrdavi, dok glavnokomandujuci 
vazduhoplovnih snaga hita ka bazi San Heronimo, ali ih jos uvek mozemo 
pohapsiti, posto ih ustopice prati kamionet drzavne bezbednosti natovaren 
kosarama povrca da ga ne bi prepoznali, ali se general nije ni osvrnuo na te reci, 
nije ni trepnuo, osecao je kako se blagodareci rastucoj zebnji Saensa de la Bare 
izbavlja zlopacenja i robovanja krvozednoj naravi tog zlikovca, koja bese 
neutazivija od njegovog sopstvenog vlastoljublja, stoga mu je i govorio, zaboga, 
smirite se, Naco, bice bolje ako mi objasnite zasto niste kupili kucu veliku kao 
parobrod, zasto dirincite kao kenjac ako vas, jel'te, lova ne zanima, zasto zivite 
kao kaluder u pustinji kad i one najoholije zene do cije se mindze ne dolazi bez 
davola crkavaju od zudnje da im ga surduknete, mnogo mi nesto izigravate 
sveca, Naco, ali je jadnom Saens de la Bari bila dusa dosla u nos, oblivao ga je 
ledeni znoj, jer ga bese stisla gadna prpa i nista mu nije vredelo sto se upinjao 
da je zabasuri nadmenim dostojanstvom u vrelom kabinetu sto je podsecao na 
krematorijumsku pec, sada je tacno jedanaest sati, izusti on, prekasno je da se 
nesto preduzme, u ovom trenutku sifrovana poruka stize u sve garnizone sirom 
zemlje, pobunjeni komandanti prikacuju ordenje na paradne uniforme da bi ih 
slikali za zvanicnu fotografiju hunte koja je upravo preuzela vlast, a njihovi 
adutanti saopstavaju poslednja naredenja svojih pretpostavljenih u ovom ratu 
bez protivnika u kome vojnim snagama preostaje samo da zaposednu postu, 
radio-stanicu, televiziju i vaznije drzavne ustanove, ali general ne trepnu niti 
uzmace kada se uzdahtali i nakostreseni Lord Kehel, predosecajuci pogibelj, 
pridize na prednje sape, dok mu se sa njuske otezao curak slinaste bale nalik 
beskrajnoj suzi, samo dobaci, ne plasite se, Naco, deder mi objasnite zasto se 
toliko bojite smrti, na to Hose Ignasio Saens de la Bara pocepa celouloidnu 
kragnu namocenu znoj em, a baritonsko mu lice bezizrazajno splasnu, e pa to je 
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posve prirodno, uzvrati on, strah od smrti je raspaljena zeravica zivotne srece, a 
posto u zivotu niste upoznali srecu, generale, razumljivo je sto se vi ne plasite 
smrti, zatim je ustao i po navici odbrojao koliko je puta odzvonilo sa tornja 
katedrale, izbila je ponoc, rece mu, vise nikoga nemate na svetu, generale, ja 
sam vam bio poslednja uzdanica, ali general nije hajao niti se pomakao iz 
naslonjace sve dok nije osetio da se zemlja iz dubina trese od potmule 
grmrjavine tenkova na Trgu oruzja, a tada se nasmesio i rekao, grdno li se 
varate, Naco, uz mene je narod, a to je zacelo bilo tako, uz njega je bio onaj 
jadni vajkadasnji narod koji je vec posle prvih petlova pokuljao na ulicu, jer ga 
je prepredeni starac podbadao govorom preko radija i televizije, obratio se 
svekolikoj naciji, svim rodoljubima bez izuzetka i s najvecim istorijskim 
uzbudenjem obnarodovao kako su zapovednici sva tri roda vojske, nadahnuti 
vecnim idealima rezima i kao uvek izrazavajuci volju suverenog naroda, a po 
mom licnom nalogu, ove slavne ponoci okoncali sa strahovladom i 
muciteljskim aparatom jednog krvolocnog civila cije se glave napokon 
dokopala slepa pravda narodnih masa, jer su zlosrecnog Hose Ignasija Saens de 
la Baru pretukli na rnrtvo ime, pa ga izubijanog obesili naglavacke za gleznjeve 
o fenjer na Trgu oruzja i nabili mu sopstvene polne organe u usta, bas kao sto 
ste i sami predvideli, moj generale, kada ste nam zapovedili da zakrcimo sve 
ulice i prilaze ambasadama da krvopija ne smugne i dobije politicki azil, narod 
ga je izubijao kamenicama, moj generale, ali smo prethodno morali da 
izresetamo onu krvolocnu psinu koja je pozderala creva cetvorice gradana a 
smrtno ranila sedam nasih vojnika cim je narod provalio u prebivaliste krvoloka 
odakle je poizbacano kroz prozore vise od dve stotine svilenih prsluka s jos 
neskinutim fabrickim nalepnicama, poizbacano je otprilike tri hiljade 
neobuvanih italijanskih cizama, joj zamislite, tri hiljade, moj generale, eto na sta 
je taj skot tracio drzavne pare, poizbacano je davo ce ga znati koliko kutija s 
gardenijama za zapucak i sve Bruknerove ploce s partiturama na kojima je 
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rukom dao naznake dirigentima, potom su oslobodili zatvorenike iz podzemnih 
tamnica i spalili mucionice u nekadasnjoj holandskoj ludnici, vicuci iz sveg 
glasa, ziveo nam general, ziveo nam dasa koji je ipak doznao istinu, jer svi su 
bili ubedeni da bas nista niste znali, moj generale, da su vam zamazivali oci i 
zloupotrebljavali vase plemenito srce, u cemu su zacelo prednjacili mucitelji iz 
drzavne sluzbe bezbednosti koje u ovom trenutku lovimo naokolo kao pacove, 
po vasem nalogu smo im uskratili svaku pomoc vojske da bi ljudi iskalili 
dugogodisnji bes izazvan njihovim nepojamnim zlodelima, a general je na kraju 
odobrio sve sto je narod pocinio, potpuno se slazem, rekao je, bio je tronut 
pobednom zvonjavom crkvenih zvona, pesmom i svirkom u slavu slobode, 
zahvamickim kliktajima naroda na Trgu oruzja s golemim natpisima, Gospod 
presveti neka stiti najveceg medu najvecima koji nas je izbavio iz uzasa i muka, 
a u ovom kratkotrajnom casu kada je sve podsecalo na slavna vremena on je 
zapovedio da se u dvoristu sakupe svi pitomci-oficiri koji su mu pomogli da 
raskuje i zbaci galijaske negve svoje sopstvene vlasti i, po trenutnom cefu 
pokazujuci prstom na pojedine oficire, upotpunio poslednji generalstab svog 
oronulog rezima, te novajlije je naimenovao na mesta ubica Letisije Nasareno i 
malisana, koje su pohvatali kada su oni u pidzamama pokusali da klisnu u 
ambasade i zatraze azil, ali general in je jedva prepoznao, cak im je i imena 
pozaboravljao, a onda je poceo rovariti po svom srcu tragajuci za zapretanom 
mrznjom koju je smerao da raspiruje do smrti i nije nasao nicega osim pepela 
povredenog samoljublja, a sada taj pepeo nije imalo svrhe raspirivati, stoga je 
samo naredio, neka se nose u bestragiju, a zatim su ih po njegovoj zapovesti 
ukrcali na prvi brod i otpravili onamo gde je bog davno rekao laku noc i gde ce 
ih svako zaboraviti, bedni govnovalji, ubrzo je general predsedavao prvom 
zasedanju nove vlade i namah mu je puklo pred ocima, pa zaboga miloga, svi ti 
probrani cvetovi novog pokolenja i perjanice novog veka nisu zapravo nista 
drugo nego opet oni isti nekadasnji gradanski ministri u prasnjavim i izlizanim 
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odelima, ovi usroguzi i posropete su pohlepniji na pocasti nego na vlast, 
strasljiviji su, snishodljiviji i udvorniji cankolizi od svojih prethodnika, a 
nikakve vajde nema od njih kada se valja pozabaviti dugovanjima inostranstvu 
koja naveliko premasuju sve sto bi se jos dalo unovciti u ovom vec ocerupanom 
kraljevstvu jada i cemera, pobogu generale moj, mi ne vidimo sta se tu jos moze 
uraditi, poslednji voz sa pustarskih visoravni sunovratio se u provaliju obraslu 
orhidejama, leopardi su dremali u plisanim naslonjacama, olupine parobroda s 
kotacima behu nasukane po blatistima pirincanih polja, pisma su trulila u 
postanskim vrecama, a morski sisari lamantini umisljali da ce zaceti prekrasne 
morske vile pareci se medu tavnim ljiljanima mesecnih ogledala u 
predsednickoj kabini, e o svemu tome jedino on nista nije znao, naravno, 
verovao je u napredak zasnovan na najstrozoj disciplini i poretku, jer je tada 
jedine veze sa stvarnim zivotom odrzavao citajuci vladine novine koje oduvek 
stampaju jedino za vas, moj generale, zamislite, citavo izdanje stampaju u 
jednom jedinom primerku sa vestima koje ce vam goditi, fotosima kojima ste se 
nadali, oglasima i propagandom koji ce vas uvesti u nestvarni svet razlicit od 
onog sto su vam pozajmljivali za sijestu, elem nista nisam znao, ziveo sam u 
oblacima, sve dok jednog dana ne verujuci ocima nisam opazio da iza suncanih 
stakala na zdanjima ministarstava jos neporusene stoje drecave crnacke 
krovinjare po luckim brezuljcima, behu izgradili duga setalista sa redovima 
palmi do morske obale samo da ja ne bih primetio da iza prekrasnih vila u 
rimskom stilu i sa istovetnim stubistima jos uvek postoje sirotinjske cetvrti 
opustosene jednim od nebrojenih nasih uragana, zasejali su mirisljave trave s 
obe strane pruge da bi on s prozora predsednickog vagona video kako je svet 
ulepsan kupovnim vodenim bojama kojima je majcica Bendision Alvarado 
mazala zlatoperke, a nisu ga time zavaravali da bi mu ugodili, kao sto je krajem 
slavnih vremena cinio general Rodrigo de Agilar, niti su ga obmanjivali da ga 
postede izlisnih nespokojstava, kao sto je Letisija Nasareno cinila vise iz 
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milosrda nego iz ljubavi, nego su sve to cinili da ga ucine robom sopstvenog 
vlastodrzja, a on je to napokon i postao tavoreci u starackoj oronulosti, 
kunjajuci u lezaljci pod dvorisnom sejbom, pa je na isteku njegovih godina sve 
postalo privid i varka, nestvaran je postao i skolski hor u kome su devojcurci 
pevali pesmu o sarenoj pticici na limunovoj grancici, do davola te laze i 
paralaze, a ipak ga sve te zezacine i lagarije nisu kosnule, pokusao je da se 
prilagodi stvarnosti te je ukazom povratio monopol na kinin i druge lekarije 
neophodne za procvat drzave, ali ga je stvamost ponovo zatekla nespremnog i 
neupucenog, jer mu je saopsteno da se svet promenio, da zivot tece mimo vase 
vlasti, da vise nema kinina, generale, nema kakaoa niti ima indiga, generale, 
nestalo je svega pod milim bogom, a ostalo je samo vase licno bogatstvo, 
neprocenjivo, ali uzaludno i vec zapusteno, ipak njega ove zlosrecne vesti nisu 
ojadile, nego je bez oklevanja poslao izazovnu poruku starom ambasadoru 
Roksberiju, mozda bismo druskane mogli da se nekako nagodimo uz partiju 
domina, ali mu ambasador odgovori onim uobicajenim recima kojima je general 
svojevremeno odgovarao, ne lupetajte kojesta, ekselencijo, pa ova zemlja ne 
vredi ni strugane rotkve, naravno, pritom izuzimam more, necu da gresim dusu, 
ono je prozirno, hranljivo i socno, dovoljno je pod njim potpaliti vatru i u 
njegovom golemom kotlu bi se skuvala ogromna riblja corba za citavu vasionu, 
porazmislite malo, ekselencijo, a mi smo spremni da uzmemo more kao otplatu 
nagomilanih dugova koje nece uspeti da otplate ni stotine pokolenja tako dicnih 
i snalazljivih domoljuba kao sto ste vi, ekselencijo, ali te reci general nije u prvi 
mah uzeo ozbiljno i otpratio je ambasadora do stepenista misleci o majko moja 
Bendision Alvarado pa jel' vidis bre kakvi su divljaci ovi Ameri, zar je moguce 
da u svojoj tikvi misle o moru samo kako da ga pozderu, oprostio se s gostom 
uobicajeno ga potapsavsi po ramenu i ponovo ostao sam sa sobom, ponovo je 
bludeo batrgajuci se kroz maglene privide svog vlastodrzja, kao da se potuca po 
maglovitom gubikozju zavicajnih vrleti, svud oko njega zijala je pustos, gomile 
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naroda vec behu napustile Trg oruzja, odnesose sa sobom natpise i pribavise 
priznanice da ih ponovo mogu iznajmiti prilikom neke buduce svetkovine, 
svetina se razisla cim su vojnici prestali da, u predasima izmedu dva ushicena 
klicanja vladar, besplatno dele jelo i pice, opusteli su zalosni dvorski saloni iako 
on bese naredio da se kapije ne zatvaraju kako bi ljudi mogli ulaziti u svako 
doba dana i noci, bas kao nekada u ona slavna vremena kada je ovo bio 
gostoprimni dom a ne grobnica, ipak nije bio sasvim sam, u dvor su se vratili 
gubavci, moj generale, vratili su se slepci i uzetnici sto su godinama drezdali 
pred vratima, satrveni a neiskorenjivi, ubedeni da ce pre ili kasnije ponovo uci 
kroz vrata tog Jerusalima gde ih je Demetrio Aldous zatekao kako kunjaju na 
pripeci, uvereni da ce jednog lepog dana ipak izmoliti so isceljenja iz 
predsednikovih ruku, jer njemu bese sudeno da odoli svim nasrtajima zle sudbe, 
da ne poklekne ni pred najsurovijim strastima i da ne nasedne zamkama 
zaborava, jer njemu bese sudeno da bude vecan, elem, sva su se ta nagadanja 
bogme obistinila, jednog jutra se general vracao posle muze krava i najednom 
ugledao kako po dvoristu gamize ta odrpana bratija, kukavni bozjaci behu se 
zbuljukali oko vatrice na ognjistu od naslaganih cigala, podgrevali su kuhinjske 
buckurise i splacine u limenkama, ugledao ih je kako u mirisljavoj hladovini 
ruzicnjaka leskare skrstenih ruku na prostirkama od rogozine natopljenim 
znojem iz cireva, smesta je izdao nalog da im nacine zajednicku pec za 
spremanje jela, kupio im je nove prostirke od rogozine i uputio ih da u prikrajku 
dvorista nacine nadstresnicu od palmovog lisca, ali gotovo svakog dana poneki 
par gubavaca zabasao bi u dvor i bludnicio na persijskim cilimima, nije bilo 
dana kada neki slepac ne bi zalutao u dvorske kancelarije ili se neki paraliticar 
strmeknuo sa stepenista, stoga je naredio da se zatvaraju dvorske kapije kako 
gubavci ne bi ulazili i po zidovima ostavljali mrlje gnoja i sukrvice zivih rana, 
kako ne bi zagadivali vazduh zadahom fenolne kiseline kojom su ih skropili 
zdravstveni radnici, ali cim bi ih oterali sa jednog mesta, oni su se pojavljivali 
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na drugom kraju, neukrotivi, neunistivi, grcevito se drzeci svoje stare i divljacne 
nade u isceljenje, mada vise niko nista nije ocekivao od tog oronulog starca sto 
je skrivao pisana secanja u pukotine zidova i bludeci poput mesecara tumarao 
kroz vihome vetrine sto su hujale ponad maglenih mocvara secanja, znao je 
citave sate provesti u lezaljci ne sklopivsi oka i mozgajuci, sunac li mu krvavi, 
kako da se kurtalisem novog ambasadora Fisera koji me obrlatio pa mi predlaze 
da objavim kako je otkrivena zaraza zute groznice, posto to moze da posluzi kao 
povod za iskrcavanje marinaca u skladu sa ugovorom o uzajamnoj pomoci koja 
ce trajati upravo onoliko godina koliko bude potrebno da se ponovo udahne 
zivot nasoj umirucoj otadzbini, premisljao se i domisljao, a onda je kao iz 
rukava skresao ambasadoru, ne pristajem bre ni za zivu glavu i ne trucajte 
kojesta, pa cim je te reci izgovorio, u secanju su mu oziveli prvi dani njegove 
vladavine, prisetio se da je posegao za istim sredstvom da bi prigrabio pravo na 
izuzece vojnog suda u casu kada je zapretila ozbiljna opasnost od narodnog 
ustanka, prisetio se da je tada ukazom objavio zarazu kuge u zemlji, posle cega 
su odmah istakli zutu zastavu na toranj svetionika, zatvorili su ulaz u luku, 
ukinuli nedeljne praznike, zabranili javno oplakivanje pokojnika i pojanje za 
pokoj duse, naredili vojnim snagama da nadgledaju izvrsenje predsednikovog 
ukaza i ostavili im na volju da sa okuzenicima cine sto im bude drago, tako da 
su vojnici sa bolnicarskom trakom na rukavu pogubljivali ljude najrazlicitijih 
polozaja i stanja, udarali su crveni krug na vrata kuca ciji su zitelji osumnjiceni 
da se ne slazu sa rezimom, a usijano zelezo za zigosanje govedi utiskivali u celo 
najobicnijim prestupnicima, lezbijkama i pedercinama, dok su clanovi sanitarne 
misije, koju je ambasador Micel hitno zatrazio od svoje vlade, preuzeli brigu da 
zastite od zaraze sve zitelje predsednickog dvora, skupljali su svuda po tlu izmet 
nedonoscadi i ispitivali ga pod lupom, nazivajuci tu ludoriju analizom, stavljali 
su dezinfekciona sredstva u zemljane krcage s vodom, a oglednim zivotinjama 
ubacivali zarazne larve u zdrelo, pritom je general crkavao od smeha gledajuci 
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cime se zamajavaju i dobacivao im je preko prevodioca, ehej misteri, nemojte 
da ste blentave pizde, ovde nema druge kuge osim vas, ali njima se nije dalo 
dokazati, upomo su blebetali da je ipak ima, mi imamo najvece naredenje da 
kuga postoji, generale, pa su spravljali neku gustu i zelenkastu kasu nalik medu 
i sa zastitnim svojstvima, te su njome mazali svakog posetioca dvora, od glave 
do pete, bez izuzetka, ne obaziruci se da li su mozda najugledniji ljudi ili puka 
sirotinja, prisiljavali su ih da prilikom prijema ostanu na odstojanju i da 
predsedniku ne prilaze blizu, da se drze sto blize ulazu, dok je on sedeo na 
suprotnom kraju dvorane dokle je mogao dopreti glas posetilaca, ali ne i njihov 
dah, tako da se prosto dovikivao sa golim uglednicima i casnicima koji su 
snuzdeno stajali odmah pored praga i jednom rukom mahali obracajuci mu se, 
ekselencijo, a drugom rukom sakrivali svoje zastidno male, mlitave i medastom 
kasom umazane visuljke medu nogama, eto sta je bilo preduzeto da se zastiti od 
toboznje zaraze onaj koji je u casovima kada ga je morila nesanica, licno i do 
najsitnijih pojedinosti smislio tu laznu nesrecu, koji je proturao nepojamne 
papazjanije, izmisljao i sirio po narodu apokalipticna prorostva, ubeden da ce se 
ljudi vise plasiti ako manje budu razumeli, tako da nije ni trepnuo kada je jedan 
od njegovih posilnika uleteo kao bez duse i, ubledevsi od straha, saopstio mu, 
moj generale, kuga naprosto kosi i smrtnost u gradskom stanovnistvu dostize 
zastrasujuce razmere, a on je casak docnije kroz zamucena stakla predsednicke 
kocije ugledao da je po njegovom izricitom naredenju vreme stalo, na ulicama 
nije bilo zive duse, video je da zute zastave nepomicno vise u prenerazenom 
zraku, video je da su zamandaljena cak i ona vrata koja nisu oznacena crvenim 
krugom, video je prezderane lesinare po balkonima i video je mrtve, video je 
mrtve na sve strane, mrtve, mrtve, samo mrtve, ni davo ih ne bi izbrojao, zijali 
su iz jendeka i kaljuga, hrpimice kuljali sa suncanih terasa, naduveni lezali 
izmedu povrca na pijaci, to su vam pravi pravcijati lesevi, moj generale, nema 
toga ko zna koliko ih je, ali ih je zacelo mnogo vise nego sto bi se najljucim 
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dusmanima pozelelo, mnogi od njih behu poput crknutih psina pobacani u 
sanduke za dubre, a sa bazdom sagnjilih leseva i mesajuci se sa znanim vonjem 
ulica sirio se sugavi zadah istinske kuge, general ga je odmah prepoznao, ali 
nije uzdrhtao, niti je uzmakao, nije se obazirao na preklinjanja da obuzda sirenje 
ljudomorske pocasti sve dok nije zakljucio da svu vlast ponovo drzi u rukama i 
tek kada je svima izgledalo da ne postoji zemaljska ni nebeska sila kadra da 
zaustavi taj pomor, ugledali smo na ulicama kociju bez ikakvih oznaka, niko u 
prvi mah nije osetio da iz nje bije leden dah svevlasca, ali ubrzo ugledasmo da 
nas iznutra, iz polutame oblozene pogrebnim velurom, gledaju samrtne oci, 
ugledasmo uzdrhtale usne, videsmo vencanu rukavicu kako baca pregrsti soli 
prema kucnim vratima i tremovima, spazismo kako voz ukrasen bojama 
nacionalne zastave prodire izmedu gardenija i prestrasenih leoparda, a potom 
baulja do maglovitih vrleti najnedostupnijih pokrajina, kroz navucene zastore 
samotnickog vagona ugledasmo zalostive oci, sjadeno lice i ruku kao u priproste 
devojke za kojom je ostajao trag soli po sumornim pustarama njegovog 
detinjstva, ugledasmo parobrod sa drvenim kotacem i nepojmljivim verglom iz 
koga su se orile svakovrsne mazurke, a taj parobrod je plovio vrludajuci izmedu 
grebena i pescanih sprudova, udarajuci o trupce i ostatke sume koju je s proleca 
opustosio zmaj u setnji, na prozoru predsednicke kajite ugledasmo sutonske oci, 
ubledele usne i ruku bez trupa kako seje pregrsti soli po selima obamrlim na 
pripeci, a oni koji su zobali so ili lizali zemlju gde je so pala ozdravili su u tren 
oka i zadugo bili otporni na rdava predskazanja i hirove privida, tako da ga nije 
moglo iznenaditi kada mu potkraj njegove jeseni predlozise da strani marinci 
okupiraju zemlju pod izgovorom da je bajagi buknula politicka zaraza zute 
groznice, ali on se usprotivio razlozima jalovih ministara koji su vapili, 
generale, dopustite da se vrate marinci, neka dodu sa svojim napravama za 
zaprasivanje okuzenika i neka zauzvrat uzmu sto god pozele, neka dodu sa 
svojim belim bolnicama, plavim pasnjacima i vrtecim prskalicama koje 
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produzavaju ljudski vek do sto godina i daju dobro zdravlje, ali general tresnu 
sakom o sto i odlucno odbi predlog, a svu odgovomost preuze na sebe, no u 
neko doba strogi ambasador Mek Kvin odbrusi, ekselencijo, vise nema smisla 
da se raspravljamo, rezim se ne drzi na nadanjima ni na konformizmu, pa cak ni 
na teroru, on naprosto pociva na inerciji posle davnasnjeg i neisceljivog 
razocaranja, izidite na ulicu i pogledajte istini u oci, ekselencijo, nalazimo se na 
poslednjoj krivini, ili ce se marinci ponovo iskrcati ili cemo odneti more, 
drugoga izlaza nema, ekselencijo, a zaista i nije bilo izlaza, majko, pa su tako 
odneli Karipsko more u aprilu, pomorski inzenjeri ambasadora Evinga 
rasparcali su more i svaki komad oznacili brojem da bi sve ponovo sastavili u 
krvavim zorama Arizone daleko od nasih uragana, odneli su more sa svim 
njegovim obiljem u nutrinama, moj generale, sa odrazima nasih gradova, s 
nasim sramezljivim davljenicima i mahnitim zmajevima, nista nije vredelo sto 
se general dovijao i u svojoj hiljadugodisnjoj prevejanosti pribegavao 
svakojakim marifetlucima ne bi li izazvao gnev i otpor u narodu protiv ovog 
grabeza, ali niko ziv nije hteo ni glavu da okrene, moj generale, niko nije hteo ni 
milom ni silom da izide na ulicu, jer mi smo mislili da je opet posredi neka nova 
smicalica poput mnogih prethodnih i da njome zeli da preko svake mere utoli 
svoju neutazivu pohlepu za svevlascem, mislili smo, jebi ga, neka se vec 
jednom dogodi sto god pa makar i more odneli, pa makar odneli citavu 
domovinu s njenim zmajem, tako smo mislili ne osvrcuci se na blagoglagoljiva 
nagovaranja i preklinjanja vojnih lica koji su upadali u nase kuce preobuceni u 
civilna odela i u ime domovine nas molili da izidemo na ulice, pa da vicemo na 
sav glas Amerima da se nose odakle su dosli i da nas ne cerupaju do gole koze, 
podbadali su nas da palimo i pljackamo radnje i vile stranaca, nutkali su nam 
grdne pare da izidemo i protestujemo, govoreci da ce nas stititi vojska koja se 
solidarise s narodnim gnevom protiv agresija, ali niko nije ni prstom mrdnuo, 
moj generale, jer niko nije zaboravio da su nam to isto govorili i ranije, dajuci 
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casnu vojnicku rec, a potom su ispaljivali plotune u narod pod izgovorom da su 
se u nase redove ubacili provokatori i otvorili vatru na oruzane snage, eto zbog 
toga se ne mozemo uzdati da ce narod biti uz nas u ovom slucaju, moj generale, 
elem, svi izvukose guzicu, a kazna se sruci na moju glavu, jer sam bio prinuden 
da licno potpisem ukaz o predaji mora, imajuci na umu samo jednu misao, 
majcice moj a Bendision Alvarado, pa ti najbolje znas da je manje zlo ako se 
lisimo mora nego ako dopustimo da se marinci iskrcaju, ne zaboravi da su bas 
oni smisljali naredenja i poturali mi da ih potpisem, oni su glumce preobratili u 
pedercine, oni su doneli Bibliju i sifilis, oni su ubedivali ljude da je zivot lak, 
majko, da para dupe vrti, da su crncuge zarazne, pokusali su da ubede nase 
vojnike da je domovina tamo gde te dobro placaju, a da je osecanje casti obicna 
pizdarija koju je vlada izmislila da bi se vojnici besplatno borili, e pa da se svi ti 
jadi i nevolje ne bi ponavljali, ustupio sam im pravo na koriscenje nasih 
teritorijalnih voda onako kako im bude odgovaralo i u skladu sa interesima 
covecanstva i mira medu narodima, podrazumevajuci da navedeno pravo 
ukljucuje ne samo one fizicke vode sto se prostiru ispod prozora njegove 
spavace odaje pa sve do vidika, nego i sve sto rec more znaci u najsirem smislu, 
dakle biljni i zivotinjski svet, vrste vetrova, promene u atmosferi do poslednjeg 
milibara, 22 sve, ali mi nikada nije moglo pasti na pamet da ce biti spremni da 
dzinovskim crpkama usisu i odnesu numerisane ustave mog starog mora nalik 
sahovskim poljima u cijem poderanom grotlu ugledasmo kako povremeno 
belasaju potopljeni ostaci drevnog grada Santa Marija del Darien koji je 
poharala najezda mrava, zatim ugledasmo komandni brod vrhovnog admirala 
svih mora i okeana, majko moj a, lezao je na muljevitom dnu, neostecen i 
bezmalo onakav kakav je pre udesa minuo ispred mojih prozora, trup mu bese 
obrastao sikarjem morskih ljuskara i korala koje su celjusti golemih crpki 
pocupale iz korena kada su digle brod u tren oka, te general nije stigao ni da 

2 2 Malibar - hiljaditi deo jedinice za merenje atmosferskog pritiska. - Prim. prev. 
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naredi odavanje pocasti dostojne ovog istorijskog brodoloma, odnesose sve sto 
je bilo razlog mog ratovanja i smisao moje vladavine, a za sobom ostavise samo 
uleglu pustinju pokrivenu, kao mesecevo tie, nekom ljutom prasinom u koju je 
on buljio prolazeci pored prozora i s jadom u dusi vapeci, o majko moja 
Bendision Alvarado, prosvetli me sjajem mudrosti tvoje, jer je tih noci na 
izmaku zivota general drhtao od straha da ce zrtve pale za otadzbinu ustati iz 
svojih grobova i traziti od njega da im polozi racune za prodato more, slusao je 
kako noktima grebu po zidu, cuo je njihove zagrobne glasove, slutio je njihove 
prenerazene posmrtne oci kako kroz kljucaonicu pilje u njegove grdne sapetine 
kao u gustera koji krepava u barljivom plicaku poslednjih utocista u mrklom 
dvoru, neprekidno je tumarao tamo gde su se ukrstali zadocneli pasati i lazni 
maestrali iz masine za vetrove koju mu je poklonio ambasador Eberhejt da bi se 
donekle zabasurila zlosrecna rabota s morem, vidao je kako na grebenima svetli 
samotnicko svetlo u prihvatilistu proteranih diktatora, eh oni sada spavaju kao 
svinje a ja ovde patim, seronje, secao se hrkanja njegove majke Bendision 
Alvarado u predgradskoj vili, njenog spokojnog sna pticarke u sobi sa strukom 
origana, ah da mi je samo ona, moja blazeno usnula majcica koja se nikada nije 
bojala kuge, u zivotu je nije ljubav pokolebala niti smrt obeshrabrila, uzdisao je 
tako iznuren da mu se cinilo kako cak i bleskovi sa svetionika bez mora, 
brazdajuci na mahove odaju, potajno suruju sa mrtvacima ustalim iz groba, 
prestravila ga je fantasticna zvezdana krijesnica sto je sevala po sablasnoj 
kruznici, jer mu je odnekuda dunulo u glavu da to mozdina vrca iz kostiju 
mrtvaca i u jezivim sevovima proseca pomrcinu, pa se natisnuo u beg i poceo da 
urla izvan sebe, ugasite vec jednom to svetlo, a posto su ga odmah ugasili, on je 
naredio da se spolja i iznutra zapuse sve rupice na dvoru kako ni najblazi zadah 
kuge, nosen nocnim vetrovima ili pomesan s drugim mirisima, ne bi prodro kroz 
pukotine oko vrata i prozora, produzio je da nasumice tumara po mraku pipajuci 
oko sebe poput slepca, jedva je disao u sparnim odajama, pricinjavalo 
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mu se da prolazi kroz tamna ogledala, koracao je nagrizan zebnjom, a onda je 
zacuo topot kopita po udolini odnetog mora, bio je to avetni mesec koji je jezdio 
kroz samrtno blede snegove, tada je urliknuo od straha, oterajte tu sablast, 
pogasite zvezde na nebu, sisu li vam materinu, ovo vam Bog nareduje, ali niko 
se nije odazvao na njegove urlike, niko ga nije cuo, osim uzetnika koji se 
sludeni probudise u nekadasnjim ministarskim kabinetima, osim gubavaca po 
stepenistu i gubavaca posutih bisernim kapima rose koji su se pridigli cim je on 
naisao kroz ruzicnjak i zamolili ga da im udeli so isceljenja, a tada se dogodilo 
cudo, cujte nepoverljivci sirom sveta i vi usrani idolopoklonici, cudo se zbilo 
ovako, on je u prolazu svima pogladio glavu, dodirujuci glatkom i vestom 
rukom otvorene rane, rukom zive istine je doticao bolesna mesta i kraste, istog 
trena svima se vracalo telesno zdravlje i dusevno spokojstvo, postali smo krepki 
i zeljni zivota, videli smo kako su slepci progledali i bili zasenjeni bleskom 
ruza, videli smo domalocas nepokretne bogalje kako sada cilo preskacu po tri 
basamaka, a evo pogledajte i moju kozu, nekada je bila izrovana gubom, a sada 
je omladena i glatka kao u novorodenceta, stoga je sada pokazujem na svim 
vasarima po belom svetu da svako sazna za cudo necuveno i da omirise 
miomiris prolecnih ljiljana iz oziljaka mojih rana sto ih pokazujem kao dokaz 
nevernicima i kao upozorenje razbludnicima, isceljenici su obilazili sela i 
gradove, igre fandangoa i procesije, te su svuda govorili o cudu, upinjuci se da 
njime zaplase gomile naroda, ali im niko nije verovao da zbore istinu, mislili 
smo da su to opet placenici koje su nam ranije slali u sela zajedno s matorim 
dobosarima ne bi li nas ubedili u neverovatnu stvar, naime da je izlecio kozu 
gubavcima, vratio vid slepcima i kretanje oduzetnicima, mislili smo da je to 
poslednje sredstvo rezima da privuce paznju na neverovatnog predsednika cija 
se licna garda svela na sacicu regruta, iako je drzavni savet imao suprotno 
misljenje, moj generale, neophodno je stroze obezbedenje, makar jedan vod 
strelaca, ali on se tvrdoglavo opirao, niko nema zelju ni potrebu da me ubije, 
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jedino to zelite vi, moji nekorisni ministri, moji besposleni komandanti, ali 
jadac je u tome sto se vi ne usudujete niti cete se ikada usuditi da me ubijete, jer 
dobro znate da bi posle toga morali da poubijate jedni druge, elem ostala je 
samo sacica redova da obezbeduje dvor bez znaka zivota po kome su krave 
neometano tumarale od ulaznog trema do dvorane drzavnog saveta, popasle su 
cvetne livade na goblenima, moj generale, pozderale su citavu arhivu, ali on nije 
slusao, a prvu kravu u dvoru ugledao je jodnog oktobarskog predvecerja kada je 
kisa lila kao iz kabla, pokusao je da rukama izgura rogatu marvu, izidi kravo, 
kravo, kravice, najednom mu je sinulo da se krava pise sa pocetnim k kao koza, 
drugom prilikom video je da krava zdere abazur od lampe, ali u torn zivotnom 
dobu postepeno je uvidao da ne vredi truda lomatati se stepenistem samo zato 
da se otera najobicnija krava, potom je nabasao na druge krave u svecanoj 
dvorani, kokoske su im se verale po hrbatu i kljucale krpelje sto ih je 
razdrazivalo, poslednjih noci videla su se u dvoru pokretna svetla slicna 
plovidbenim i culo se grozno trupkanje golemih papkara iza utvrdenih dvorskih 
zidina, pa nije bilo tesko zakljuciti da general licno tumara s mornarskim 
fenjerom u ruci i prepire se s kravama ne bi li se pomakle da i on moze prileci, a 
za to vreme napolju se nastavljao njegov javni zivot bez njega, rezimske no vine 
su svakodnevno objavljivale fiktivne snimke s raskosnih civilnih ili vojnih 
primanja na kojima se, shodno prilici, pojavljivao u razlicitim uniformama, a 
radio je vec godinama ponavljao njegove ofucane govorancije prilikom vaznijih 
drzavnih praznika, zahvaljujuci snimcima on je neprekidno ziveo u nasim 
zivotima, pokazivali su nam ga pri izlasku iz dvora i ulasku u crkvu, dok jede i 
spava, jer bese postao opste dobro, znali smo da jedva hoda vucarajuci bangava 
stopala u prostim cizmetinama i da neumorno krstari po oronuloj kucerini ciju 
su poslugu sacinjavala samo tri ili cetiri posilna koji su mu prinosili jelo, 
odrzavali i popunjavali tajne zalihe meda i razgonili krave koje su jednom 
prilikom polomile ceo generalstab od porculanskih marsala u strogo cuvanom 
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kabinetu gde je, po predvidanju gatara, trebalo da umre, no on je vec odavno bio 
zaboravio na to prorocanstvo, posilni su cekali da izda mozda neku neocekivanu 
zapovest sve dok on ne bi okacio svetiljku o dovratak, a cim bi culi zveket tri 
kracuna, tri zasuna i tri katanca na vratima od spavace odaje gde je vladala 
sparina posle odnosenja mora, oni su se povlacili u svoje sobicke u prizemlju, 
verujuci da je on utonuo u svoje snove samotnog davljenika i da se nece 
probuditi do zore, ali on se usplahiren budio i skakao od straha, potom ga je 
morila nesanica, pa je kao prividenje teglio bangave nozurde po mracnoj 
kucerini u kojoj je vladao muk narusavan samo povremenim prezivanjem krava 
i sipljivim disanjem kokosaka na vicekraljevskim vesalicama, pricinjavalo mu 
se da cuje vetrove nad mesecnom pustinjom nekadasnjeg mora u pomrcini, 
osecao je hod vremena u pomrcini, video je svoju majku Bendision Alvarado u 
pomrcini kako mete istom onom metlom od zelenog granja kojom je pocistila 
nagorele listine zitija cuvenih ljudi od Kornelija Nepota u prvobitnom izdanju i 
listine prastarih govornika Livija Andronika i Sesilija Estata, pocepanih one 
krvave noci kada je prvi put krocio u napustenu kucu vlasti, dok su po ulicama 
jos pruzale otpor samoubilacke barikade uglednog latiniste, generala Mautarija 
Munjosa, neka Bog primi tog mamlaza u svoje nebesko carstvo, tada su njih 
dvoje pretrcali dvoriste obasjano krvavom rumeni zapaljenog grada, preskacuci 
preko leseva licne garde uvazenog predsednika, on je cvokotao od mocvarne 
groznice a njegova majka Bendision Alvarado vitlala metlom od zelenog granja 
kao jedinim oruzjem, ustrcali su uz stepeniste, spoticuci se u pomrcini o trupla 
prelepih konja iz predsednicke ergele, cija je krv jos liptala i tekla od ulaznog 
trema do dvorane drzavnog saveta, u zatvorenom dvoru jedva se moglo disati 
od nakislog zadaha konjske krvi i baruta, po hodnicima smo primetili tragove 
bosih nogu poprskane konjskom krvlju, po zidovima smo videli otiske 
okrvavljenih dlanova, a u jezeru od krvi usred dvorane za zasedanja ugledasmo 
iskrvareno telo lepe Firentinke u spavacici sa bojnom sabljom posred srca, to je 
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bila predsednikova supruga, pored nje smo primetili les devojcice slicne balerini 
na navijanje s prostreljenim celom, to im bese devetogodisnja kci, a na kraju 
ugledasmo i les predsednika Lautarija Mutinjosa, garibaldijevskog cezara, 
najlukavijeg i najsposobnijeg medu cetrnaest federalistickih generala koji su 
tokom jedanaest godina krvavih trvenja drzavnim udarima zbacivali jedni druge 
s vlasti, taj dasa se jedini usudio da na svom jeziku skrese u brk engleskom 
konzulu i da odlucno kaze ne, a sada je ovde lezao prucen kao jegulja, bosonog, 
kaznjen za preveliku hrabrost, nakon sto je licno ubio zenu, kcer i svoja 
cetrdeset i dva andaluzijska konja da ne bi pali u ruke kaznenoj ekspediciji 
britanske eskadre, on je i sebi ispalio metak u usta, torn prilikom mi je 
komandant Kicener rekao pokazujuci na les, evo pogledajte, generale, ovako 
zavrsavaju oni koji dignu ruku na oca, nemoj to smetnuti s uma kada i sam 
budes na vladarskoj stolici u svome kraljevstvu, a on je vec bio stigao do te 
stolice, posle dugih besanih noci, ocekivanja, suzdrzavanog besa i otrpljenih 
ponizenja, majko, sada su ga proglasili vrhovnim zapovednikom sva tri roda 
vojske i predsednikom republike na neograniceno vreme sve dok se ponovo ne 
zavede strog poredak i uspostavi ekonomska ravnoteza u zemlji, bila je to 
jednodusna odluka poslednjih federalistickih voda u saglasnosti sa senatom i 
celim poslanickim domom, a uz podrsku britanske eskadre koja je na taj nacin 
htela da mu se oduzi za nebrojena i teska vecernja igranja domina s konzulom 
Mekdonelom, ali u pocetku niko zivi nije mogao da poveruje, naravno da ni 
sam nisam verovao, a kako i da se poveruje u opstem darmaru one strasne noci 
ako ni sama Bendision Alvarado nije mogla da u to cudo poveruje cak ni na 
samrtnoj postelji dok se raspadala i prisecala kako njen sinak nije znao s kog 
kraja da pocne da vlada u onom ludarniku, nisu mogli naci ni strucak trave 
protiv groznice u toj golemoj kuci bez pokucstva, bilo je odneto sve sto je 
vredelo, ostali su samo uziskani portreti vicekraljeva i nadbiskupa mrtve 
velicine Spanije, a sve ostalo su raniji predsednici razvukli na svoje licne 
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posede, nestale su sa zidove slikarije sa viteskim prizorima, u spavaonicama su 
bile gomile kasamskog dubreta, svuda su se dali videti tragovi istorijskih 
pokolja, po zidovima su se videli krvavi otisci prstiju sablasnih predsednika koji 
su vladali samo jednu noc, ali se nigde nije mogla naci prostirka od rogozine da 
se covek opruzi i preznoji, stoga je njegova majka Bendision Alvarado pocepala 
jednu zavesu, te me njome umotala i polozila u kutak pored glavnog stepenista, 
a sama svojski prionula da pomete predsednicke odaje koje su engleski 
pljackasi dokusurili, pocistila je ceo sprat, braneci se metlom od buljuka gusara 
koji su nasrtali da je siluju iza vrata, a tek pred zoru je prilegla da pocine pored 
svog sina izmorenog groznicom i umotanog u plisanu zavesu, znoj mu je 
potocima lio niz poslednji basamak glavnog stepenista u opustosenoj kucerini, a 
mati se upinjala da mu groznicu ublazi blentastim savetima i utehama, sincicu 
moj, nemoj da te previse sekira ovaj nered, ima sve lepo da sredimo, 
pokupovacemo nekoliko najjeftinijih koznih taburea, a meni prepusti da ih 
isaram cveticima i zivotinjama, pa cemo nakupovati nekoliko pletenih lezaljki 
da se nade ako nam neko dode u posetu, jakako jakako, lezaljke valja kupiti pre 
svega, jer u ovakvu kucu mora da u svako doba i bez najave navracaju mnogi 
gosti, kupicemo crkveni sto za jelo, limeni pribor i kalajne tanjire da ih vojnici 
previse ne ulubljuju, jos cemo kupiti pristojniji vrc za pijacu vodu i mangale na 
ugalj, eto to ce biti sve, ali nemoj da se sekiras, platice vlada, tako mu je 
govorila da ga ulesi, ali on je nije slusao, jer su ga sjadile slezaste modrine 
svitanja kada mu se pred ocima razgolitilo skriveno lice istine i on snuzdeno 
shvatio da je samo kukavni starac koji zgureno cvokoce od groznice na 
stepenistu i bezvoljno razmislja, o majko moj a Bendision Alvarado, pa zar je 
vlast samo ova saka govana, ova kuca brodolomnika, ovaj ljudski zadah 
izgorelih konja, ovo cemerno svitanje dvanaestog avgusta sto se ni po cemu ne 
razlikuje od drugih datuma vlasti, pizda mu corava, u kakva smo se govna 
uvalili, obuzimalo ga je istinsko gadenje i iskonski strah pred novim vekom 
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tame sto je bez njegovog dopustenja pocinjao na svetu, petlovi su najavljivali 
zoru pevajuci na morskom jeziku, Englezi su pevali na engleskom jeziku 
skupljajuci leseve po dvoristu, dok je njegova majka Bendision Alvarado veselo 
racunala i preracunavala, ama ne sekira mene sta treba kupiti niti me plasi sta 
treba da uradim, jok, sinko moj, jok, plasi me i brine ko ce bre prati toliku 
silesiju carsava u ovoj kuci, a on je tada iz bezdana svog razocaranja pocinjao 
da je tesi, samo ti spavaj bez brige, majko, u ovoj zemlji nijedan predsednik nije 
predugo odrzao dupe na vlasti, zivi bili pa videli kako ce i mene ucmekati za 
petnaestak dana, ne samo da je u to verovao tada nego ce verovati u svakom 
trenutku i casu njegovog predugog despotskog zivota, a i zivot ce ga uveriti da 
duge godine vladavine ne nose dva ista dana, da se kriju neke zadnje namere u 
izlaganjima prvog ministra kada prilikom uobicajenih izvestaja sredom ubaci 
poneko zrnce istine, tada se on kiselo smesio, nemojte mi govoriti istinu, 
veleuceni pravnice, izlazete se opasnosti da vam poverujem, i torn je reccom 
rusio citavu brizljivo izradenu strategiju drzavnog saveta ciji je cilj bio da on 
potpise ne pitajuci sta potpisuje, mogu vam iskreno reci da mi nikada nije 
izgledao ostroumniji nego kada su kruzile ubedljive glasine da on pisa u gace 
prilikom zvanicnih primanja poseta, izgledao mi je sve opasniji sto je dublje 
tonuo u mrtvaju oronulosti s papucama kao neizlecivi bolesnik i naocarima sa 
samo jednom drskom vezanom obicnim kanapom, cud mu je postajala 
nepopustljivija a predosecanja vidovitija cim je trebalo izbeci nesto sto mu nije 
po volji ili potpisati ne citajuci, odjebite, jer mene ionako niko ne zarezuje, a 
pritom se lukavo smejuljio, zamislite samo, on je naredio da postave drvene 
pregrade u ulaznom tremu da se krave ne penju uz stepeniste, a ipak je evo 
ponovo usla krava, ehej kravo, provukla je glavu kroz prozor kabineta i pasla 
papirno cvece sa oltara otadzbine, na sto se on samo osmehivao i govorio, zivi 
bili pa videli, veleuceni cato, cujte sto vam kazem, ovu zemlju je razjebalo bas 
to sto me nikada niko nije zarezivao, govorio je s jasnom razloznoscu 
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neshvatljivom za njegove godine, premda ambasador Kipling u svojim 
zabranjenim memoarima zastupa protivno misljenje pa tvrdi da ga je otprilike u 
to doba posetio i zatekao u zalosnom stanju, veli da ga je staracka izlapelost 
sprecavala da se snade u najobicnijim stvarima, dalje pripoveda da je od glave 
do pete bio ukrckan u slankastom gnoju sto mu je nepresusno izvirao iz koze, da 
se bese naduo poput utopljenika sto ga valovlje baca, raskopcao je kosulju da mi 
pokaze glatko i sjajno telo kopnenog utopljenika u cijim su ulegnucima 
gamizali paraziti s morskog dna, uz hrbat su mu prirastale ribe remore, kao sto 
prirastaju uz brodski trup, pazuha mu behu obrasla polipima i majusnim 
ljuskarima, no on je sve vreme tvrdo verovao da te grebenaste izrasline 
predstavljaju samo nagovestaje svojevoljnog povratka mora koje su odneli vasi 
marinci, dragi moj Dzonsone, jer mora su kao macke, vracaju se kad-tad, rekao 
je on, verujuci da su ti rojevi ljuskara samo tajni vesnici onog srecnog svitanja 
kada ce otvoriti prozor svoje spavace odaje i ponovo ugledati tri karavele 
admirala svih mora i okeana, za kojim je uzaludno lutao po celom svetu ne bi li 
utvrdio jesu li admiralove ruke glatke i bez ikakvih linija na dlanovima kao sto 
su njegove ruke i ruke mnogih velikana u istoriji, jer u narodu kolaju takve 
price, pa je naredio da mu ga dovedu milom ili silom, ali su mu onda drugi 
moreplovci ispricali da su ga videli kako u zemljopisne mape i atlase unosi 
nebrojena ostrva susednih mora, pa im nadeva imena kraljeva i svetaca umesto 
njihovih ranijih imena osvajaca, a po vestinama urodenika ceprka trazeci jedino 
sto ga zaista zanima, nekakav caroban melem protiv celavosti, vec smo bili 
izgubili nadu da cemo ga ikada pronaci, ali ga jednog dana on iznenada 
prepozna iz predsednicke limuzine, cova se bese prerusio u smedu mantiju sa 
uzicom Svetog Franje oko pojasa, okretao je pokajnicku klepetusu u nedeljnoj 
vrevi na pijaci, bese spao na tako niske grane da smo se pitali je li to isti onaj 
delija sto smo ga svojevremeno videli da u tamnocrvenoj uniformi i sa zlatnim 
mamuzama ulazi u dvoranu ministarskog saveta, drzeci se dostojanstveno kao 
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kopneni rak, ali kada smo pokusali da ga po vasoj zapovesti ubacimo u 
limuzinu, on nam se naprosto izmigoljio iz ruku, moj generale, zemlja ga je 
progutala, govorkalo se da je postao musliman, da je umro od pelagre u 
Senegalu i da su ga sahranili jednovremno u tri groba u tri razlicita svetska 
grada, ali on uopste nije bio sahranjen, jer ga zemlja nije htela primiti u sebe, to 
je po kazni bozjoj njemu bilo sudeno da luta od groba do groba na veki vekov, a 
sve zato sto ga nisu htela ni voda ni vatra, bio je preispoljna varalica, moj 
generale, bio je vidra, ali predsednik nikada nije poverovao u te reci, uzdao se 
da ce se on ipak vratiti zajedno s morem, pa kad mu je ministar zdravlja jednom 
prilikom u dubokoj starosti pincetom otkinuo velike govede krpelje, general se 
pobunio, doktore, pa to nisu krpelji nego more koje se vraca, govorio je 
samouvereno, pa je ministar zdravlja cesto pomisljao da on nije toliko gluv kao 
sto se pretvara u javnosti niti je tako izlapeo kao sto se pravi na gnjavatorskim 
prijemima, no on je zaista bio prepotopski star pa je na svestranom lekarskom 
pregledu utvrdeno da ima staklene arterije, da su mu bubrezi puni peska kao 
morsko zalo, a srce prepuklo od ceznje za nedozivljenom ljubavlju, tada se stari 
doktor oslonio na dugogodisnje prijateljstvo i rekao mu, dragi pobro, kucnuo je 
cas da polozite oruzje, moj generale, odlucite makar u cije cete nas ruke 
prepustiti, ne ostavljajte nas bez oslonca pred cudljivom sudbinom, ali on se 
prosto prenerazi i obrecnu, je li bre doktore, ko vam je rekao da sam naumio da 
umrem, zajebite radnju, neka crknu oni koji cekaju, a potom kroz salu dodade, 
eto preksinoc sam gledao sebe na televiziji i, iskreno da vam kazem, osecam se 
zdrav kao dren, kao junac, pa puce u grohotan smeh setivsi se kako je dremovno 
kunjao s mokrim peskirom oko glave pred nemim televizorom, posto je 
poslednjih besanih i usamljenickih veceri navikao da iskljucuje zvuk, video je 
sebe na ekranu, oholo, zaista je bio drcniji od junca, opijajuci se drazima 
ambasadorke Francuske, ili mozda Turske, a moze biti i Svedske, koj' ce ga 
kurac znati ko je koj a kad ih ima ko pleve i lice kao jaje jajetu, godine su minule 
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pa ih on nije razlikovao, nije prepoznao ni samog sebe kako se u jatu tih 
siripizda sepuri u vecernjoj uniformi i s casom neotpijenog sampanjca u ruci 
prilikom svecanosti u cast 12. avgusta, ili proslave u znak secanja na pobedu od 
14. januara, a moze biti da smo slavili dan preporoda 13. mart, ih ko sve moze 
popamtiti, u toj zbrci istorijskih datuma rezima on se uplitao kao pile u kucine i 
naposletku nije znao kada koji praznik dolazi niti u cast cega se praznuje, nista 
mu nisu vredeli uvijeni papirici svojevremeno sakriveni u pukotine zidova, jer 
on je zaboravio cega treba da se seti, vise nista mu nisu govorili brizljivo 
zapisani podaci i imena, slucajno je nailazio na smotuljke u ostavama meda, na 
jednom papiricu je procitao da doktor Markos de Leon slavi rodendan 7. aprila, 
valja mu poslati jednog tigra na poklon, procitao je belesku i video da je 
ispisana njegovom rukom, ali nije imao blagog pojma ko bi mogao biti taj cova, 
pa je u torn trenutku pomislio da nema kazne koja coveka tako ponizava i 
nezasluzeno pogada kao kada ga izdaju telo i pamet, a njemu je to odavno bilo 
jasno, znatno pre nezaboravnih vremena kada je harao Hose Ignasio Saens de la 
Bara, jer je prilikom grupnih primanja s mukom razaznavao posetioce, joj zar 
bas da ta kazna stigne mene koji sam bio kadar da zovnem po imenu i 
prezimenu svakog zitelja iz najzabacenijih pokrajina mog kraljevstva jada i 
cemera, a eto bas mu se desilo da sve pozaboravlja, jednog dana ugledao je iz 
svojih kocija nekog poznatog mu decaka na ulici, toliko ga je prestravilo sto nije 
mogao da se seti gde ga je ranije video, pa je naredio vojnicima iz pratnje da 
uhapse malisana sve dok se on ne bude setio, eh taj zlosrecni cobancic je 
odlezao u cuzi dvadeset i dve godine ponavljajuci zivu istinu utvrdenu vec 
prvog dana sudske istrage, zovem se Braulio Linares Moskote, vanbracni sam 
ali priznati sin Markosa Linaresa, recnog brodara, i Delfme Maskote, 
odgajivacice pasa za lov na tigrove, oboje su sa stalnim mestom boravka u 
Rosal del Virej, tamo i ja zivim, prvi put se nalazim u prestonici ovog 
kraljevstva, mati me uputila da prodam dva stenca na martovskim svecanostima 
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cveca, stigao sam jasuci na pozajmljenom magaretu, nemam nikakve obuce ni 
presvlake osim ovo prnja u kojima ste me uhapsili u osvit cetvrtka kada sam 
svratio u jedan pijacni bircuz da popijem gorcu kafu i raspitam se kod piljarica 
da li mozda poznaju nekoga ko bi kupio dva steneta mesanca za lov na tigrove, 
a one su mu bas odgovarale da ne poznaju nikoga kada su zatrestale trube, 
talambasi, petarde i prskalice, ljudi su naokolo zavikali, evo ga stize, evo stize 
covek, na to sam ja zapitao a koji to covek, oni mi odgovorise a ko bi ti hteo da 
je, pa zna se burazeru, nas vladar licno, tada sam ja potrpao stenad u kutiju i 
zamolio piljarice jeP bi bile ljubazne da mi pricuvate stenci jer ce se odma 
vrnem, potom sam se uspentrao na neki prozor da bih mogao videti preko glava 
zbuljukane svetine i tog trena sam ugledao konjsku zapregu, konji behu iskiceni 
perjanicama i zlatnim pokrovcima, video sam kocije sa zmajem domovine, 
mahanje ruke u satenskoj rukavici, mrtvacki bledo lice, neme i stusnute usne 
vlastodrsca, tuzne oci koje su me odjednom primetile kao iglu u plastu sena, 
video sam prst kojim je upro pravo prema meni, vidite li onoga sto cuci na 
prozoru, e njega mi odmah uhapsite dok se ne prisetim gde sam ga ranije video, 
po njegovoj naredbi oborili ste me udarcima, pljostimice me tukli sabljama i 
gulili mi kozu, pekli ste ga na zaru da priznam gde me je ranije video 
vlastodrzac, ali nisu uspeli da iz tog zlosrecnika izvuku nista drugo izuzev ono 
sto je odmah kazao u groznoj mucionici lucke tvrdave, ponavljao je svoje 
istinite reci tako ubedljivo i odlucno da je general naposletku popustljivo 
procedio kroz zube, jebi ga mozda sam se i prevario, ali sta je tu je, sada se vise 
ne moze nazad, toliko su ga izmrcvarili da je morao postati moj ljuti neprijatelj 
ako u pocetku mozda i nije bio, eh jadnik, nema izbora, morace do groba truliti 
u samici, a meni preostaje da se vucaram po ovoj utvarnoj kuci i da vapim o 
majko moj a Bendision Alvarado iz negdasnjih srecnih vremena, pomozi mi, 
vidis li kako se zlopatim bez ubezista u okrilju tvome, priteci samotniku, zar je 
vredelo doziveti takve uspone velicine i leteti na krilima slave ako vise nicega 
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nisam kadar da se setim te da okrepljenje i utehu nadem dusi sada dok tavorim u 
mrtvajama starosti, ali najpecalniji jadi i najsrecniji casovi iz slavnih mu dana 
behu nepovratno iscureli kroz reseta zaborava, iako je on uzaman nastojao da 
makar nesto sacuva u secanju priljezno zapisujuci po ceduljicama sve i svja, pa 
tim smotuljcima zatiskujuci puskarnice pamcenja, kleta sudba ga je kaznila da 
vise nikada ne sazna ko je bila ta Fransiska Linero, stara devedeset sest leta, po 
njegovoj zapovesti sahranjena uz kraljevske pocasti, o cemu inace svedoci 
ceduljica ispisana njegovom sopstvenom rukom, od Svevisnje sile bese mu 
pisano da vlada naslepo sa jedanaest pari naocara sto mu ni iole nisu 
poboljsavali vid, ali on ih je ipak vadio iz pisaceg stola, naticao na nos i 
pretvarao se da vidi s kim razgovara, iako je s grdnom mukom samo po glasu i 
predosecanju prepoznavao sabesednike koji su mu lebdeli pred ocima kao 
utvare, bese ogreznuo u stanje krajnje bespomocnosti, dusa mu bese takoreci u 
nosu, shvatio je da mu je smrt za vratom narocito kada je jednom prilikom 
primio ministra rata, omaknulo mu se te je kinuo, a ministar je odmah povikao 
nazdravlje moj generale, na zlu srecu kinuo je ponovo i ministar je opet 
uzviknuo nazdravlje moj generale, kinuo je jos jednom, nazdravlje moj 
generale, ali kijanje se nastavilo i ja posle devetog uzastopnog apciha nisam 
uzvikivao nazdravlje moj generale, jer me prenerazilo njegovo lice izobliceno 
od straha, video sam oci natopljene suzama kako me dusmanski strepljaju iz 
gliba samrtnog ropca, spazio sam kako mu se jezik oklembesio ukoso kao u 
pridavljenog zivinceta, uvideo sam da mi moze umreti na rukama, a u blizini ne 
bese nikoga ko bi posvedocio da nisam kriv za njegovu smrt, pa mi je u torn 
casu jedino sinulo kroz glavu da klisnem iz kabineta dok ne bude dockan, no on 
me je zaustavio rigajuci bes izmedu dva kijanja i samouvereno uzviknuo, ne 
budi kukavica, brigadni generale Rosendo Sakristan, priberi se, do krivog kurca, 
nisam takva pizda da krepam pred vama, elem nastavio je da kija do pomola 
smrti, lelujajuci u nekom besvesnom prostoru gde su mu pred ocima usred bela 
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dana sevale krijesnice, ali tvrdo verujuci da mu majka Bendision Alvarado nece 
dopustiti takvo ponizenje da umre od kijanja u prisustvu jednog potcinjenog, 
boze sacuvaj, bolje je lipsati nego se poniziti, bolje je ziveti s kravama nego 
medu ljudima spremnim da coveka ostave da necasno umre, mrtvi govnovalji, 
prestao je primati papskog nuncija i s njim raspredati o bogu da sveti izaslanik 
ne primeti kako on pije cokoladu kasicicom, prestao je igrati domine plaseci se 
da ce se neko drznuti i pustiti ga da dobije partiju, jer ce se naprosto sazaliti, 
nije hteo nikoga da vidi, nikoga da cuje ni da primi, jer se plasio da ce neko 
otkriti da je napokon svestan skore smrti, mada je budno pazio sta radi, mada se 
upinjao da ne vucara svoja ravna stopala iako ih je od pamtiveka vucarao, mada 
se sramio svojih odmaklih godina, on je osecao da je dospeo do ivice tog 
cemernog bezdana u kome prebivaju poslednji svrgnuti diktatori kojima je 
sazidao kucu na grebenu i tamo ili drzao vise kao zatocenike nego kao sticenike 
da ne bi gubom svoje sramote zarazili svet, prvi put mu je postalo jasno da je 
spao na te grozne grane onog jutra kada je, ostavsi sam, zaspao u dvorisnom 
bazenu gde se kupao u lekovitim vodama i sanjao tebe, majko, prisnilo mi se da 
si bas ti sazdala one zrikavce sto su se od silnog zrikanja rasprskavali nad 
mojom glavom medu rascvalim krosnjama badema jave, prisnilo mi se da 
cetkicama bojis sarene glasove zlatnih vuga, a onda sam se najednom probudio, 
majko, creva su mi se prometala ispod ogavne vode u bazenu, grcio sam se od 
besa dok su uokolo plovili mirisni lotosi origana i sleza, po smrdljivoj vodurini 
ljuljkale su se zute latice opalog cveta narandze, plutale su kornjace radujuci se 
plimi zlacanih i mekusnih brabonjaka koje sam izasrao u mirisljavu vodu, o 
kakva gadarija, ali general je preziveo ovu i mnoge druge staracke gnusobe, 
sveo je poslugu na najmanju meru da niko ne bude svedok njegovih jada i 
sramote, niko nije smeo da ga vidi kako besciljno i danonocno tumara po 
opustelom dvoru, zamotavsi glavu u krpetine natopljene rastvorom kamfora, 
cvileo je od ocajanja zureci u zidove, ogadili su mu se bljutavi napici protiv 

226 



kaslja, izbezumljivale su ga nesnosne glavobolje na koje se nikada nikome nije 
jadao, cak ni licnom doktoru nista nije zucnuo znajuci da je posredi samo jedan 
od mnogih izlisnih bolova starackog bespomocja, predosecao je kako bol u 
glavi nadolazi poput tutnjave oburvanog stenja ili grmljavine pre nego sto se na 
nebu pojave golemi olujni oblaci, pa je naredivao da ga niko ne uznemirava cim 
svrdlo pocne da mu busi slepoocnice, jececi je upozoravao da nikoga ne pustaju 
u dvor cim bi osetio kako mu se ceone kosti rasprskavaju od svrdlanja, nikoga 
mi ni za zivu glavu ne pustajte unutra, cak ni Boga Savaota, ma sta da se 
desava, makar i da umirem, sto mu muka, zaslepljivao ga je nemilostivi bol ne 
dajuci mu ni da odahne i trezveno razmisli o svom ocajnom stanju ravnom 
smaku sveta, a kada bi pljusnula blagoslovena kisa, bol bi mu uminuo i on nas 
je tada dozivao da dodemo, pa bismo ga zatekli kao novorodence za stocicem 
ispred nemog televizijskog ekrana, davali smo mu da jede bareno meso, pasulj 
sa svinjetinom, pirinac s kokosovim orasima, kriske pecene banane, tu za 
njegove godine nepojmljivu veceru ostavljao je da se hladi, gotovo je ne 
okusivsi, jer se udubljivao u tricavi i za nuzdu smandrljani tele-film, uvidao je 
da vlada smera da mu nesto zabasuri cim se useprtljila pa pusta jednom videni 
program i ne primecuje da je traka okrenuta naopako, zajebite stvar, govorio je, 
da je prigustilo vec bi se rasculo, mumlao je kunjajuci nad prinetom vecerom, 
sve dok se sa katedrale ne bi oglasio zvon i izbilo osam casova, a tada je ustajao 
i bacao neokuseno jelo u nuznik, kao sto je odavno cinio svake veceri u isti cas, 
jer jer hteo da sakrije jad i nevolju u koje ga je uvaljivao zeludac, posto odavno 
nije primao nikakvu hranu, hteo je da se svi zavaravaju pricama o nj ego vim 
slavnim vremenima, pa je i sam tim nagvazdanjima hteo da stisa svoju rnrznju 
protiv oronulog tela koje ga je sve cesce ponizavalo i brukalo, da sebe zavara i 
zaboravi kako je maltene umro, kako je licno on a ne neko drugi zvrljao po 
klozetskim zidovima ziveo general, ziveo junacki mudonja, pa kako je krisom 
ispio vracarski napitak koji ce mu bajagi pomoci da u toku jedne noci natrti 
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onoliko zena koliko bude hteo, cak da odjednom po tri puta zguzi tri razlicite 
zene, ali je tu staracku naivnost platio vise suzama besa nego bola, nanisanio je 
prknom klozetsku rupu i cmizdrio majko moja Bendision Alvarado moga srca, 
pezri me, procisti me svojom ognjenom vodom, ali je gordo podnosio kaznu za 
svoju naivnost, jer mu je odavno bilo jasno da mu je vazda nedostajala ljubav a 
ne pocast, nedostajale su mu zene pojebljivije od onih suvopisnjaca koje mu je 
podvodio njegov pajtas, glavni ministar, a samo zato da se ne odviknem tog 
divnog zanata otkako su zatvorili obliznju zensku skolu, o kakve smo vam 
slasne zenskice dobavili, moj generale, krte batake bez kosti, kao necarinjenu 
robu dopremili smo avionom vruce cure iz izloga javnih kuca u Amsterdamu, sa 
filmskih festivala u Budimpesti, sa italijanskih plaza, moj generale, pogledajte 
cudo od lepote, a te najlepse devojke sveta sedele su pristojno nalik na 
nastavnice pevanja u polusenci kabineta, kada bi usao, one su se svlacile poput 
artistkinja, obnazujuci prekrasno telo, zatim su legale na plisani divan a po 
mladoj kozi poput zlatne melase ocrtavale su se pantljike kupaceg kostima bas 
kao na foto-negativu, mirisale su na kalodont od mente i na cvece iz bocica, 
lezale su povaljene pored golemog cementnog vola koji nije pristajao da skine 
vojnicku odecu, mada sam se ja na sve nacine upinjao da ga privolim, sve dok 
se nije zasitio drazi te nepojamne mrtvoribe lepote i umorno procedio, nema 
vajde, ne ide, kceri, ti si samo za kaluderice, bio je potisten i kivan na svoju 
mlitavu alatku, ali jedne veceri je u osam sati banuo u perionicu i tamo zatekao 
jednu od pralja vojnickog rublja, zahvatio ju je sapetinom i povalio u korito, 
iako je ona uzalud pokusavala da se izmigolji bajagi se izgovarajuci, ne mogu 
danas moj generale, verujte mi, imam one mesecne stvari, ali on je okrenu 
potrbuske preko prakljaca i naskropi je zguza s takvom biblijskom silinom da se 
sirotoj zeni ucini kako joj ga je zakrkao do grkljana, pa u samrtnom grcu 
prostenja, kakav li ste vi divljak, generale, trebalo je da ucite za magarca, a ti 
bolni grcaji behu njemu laskaviji od najusrdnijih slavopojki njegovih udvorica, 
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te pralji dodeli dozivotnu penziju da joj se decica mogu skolovati, a posle 
mnogo godina opet zapeva stavljajuci seno u jasle, oj mesece sjajni januarski, 
pevao je i pritom nije mislio na smrt, jer eto ni poslednje noci u zivotu nije sebi 
dozvolio slabost da razmislja o ma cemu sto nema opsti smisao, dvaput je 
prebrojao krave pevuseci, ti si svetlo na mracnom mi putu, ti si moja zvezda 
Danica, uocio je da nedostaju cetiri krave, pa se povratio u dvor, brojeci u 
mimohodu kokosi polegale na vicekraljevskim civilucima, lanenim pokrivacima 
je zastirao krletke i u njima brojao zaspale ptice, izbrojao je cetrdeset osam, 
zapalio je balege koje su krave lutajuci tokom dana izasrale od ulaznog trema 
do dvorane za primanja, setio se davnog detinjstva i tada mu se prvi put 
privideo sopstveni lik decaka koji cvokoce na mrazu brdovitog zavicaja, video 
je i prividenje svoje matere Bendision Alvarado dok strvinarima otima ovcje 
utrobice da nahrani sina, odzvonilo je jedanaest sati kada je po drugi put obisao 
dvor u protivnom smeru, gasio je svetlo po hodnicima i pustim kabinetima, a 
sebi osvetljavao put rucnom lampom, cetrnaest puta je u cetrnaest zamracenih 
ogledala video svoje oblicje na cetrnaest generala s lampom u ruci, a u ogledalu 
muzicke dvorane je spazio jednu kravu sa sve cetiri noge iskrecene uvis, kravo, 
kravo, viknuo je, ali je ona bila mrtva, sto mu muka, prosao je kroz spavaonice 
strazara i upozorio ih da je tamo u jednom ogledalu krepala jedna krava, pa je 
zapovedio da je ranom zorom neizostavno izbace, inace ce lesinari nagrnuti u 
dvor, potom je lampom pretrazio nekadasnje kabinete u prizemlju tragajuci za 
trima izgubljenim kravama, trazio ih je po nuznicima, ispod stolova, u svakom 
ogledalu, popeo se na prvi sprat i zavirivao u svaku sobu, ali je nasao samo 
jednu kokosku pod ruzicastim baldahinom davnasnje iskusenice cije je ime 
zaboravio, uzeo je uobicajenu kasiku meda pred spavanje, vratio cup u skroviste 
gde se nalazila ceduljica sa zapisanom godisnjicom slavnog pesnika Rubena 
Darija, neka ga Bog posadi na najvisu stolicu svog svetog carstva, ponovo je 
smotao ceduljicu i vratio je na mesto, zboreci naizust divno srocenu molitvu, 
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oce nas i cudotvorni nebesnice, zadivitelju na strunama zracnim, 23 ti koji 
odrzavas aeroplane u vazduhu i prekookeansko brodovlje na mora, s torn 
molitvom na usnama nastavio je da tegli golema stopala ocajnog nocobdije dok 
su se po njemu razlivale poslednje zelene i kratkotrajne zore svetlosnih mlazeva 
sa svetionika, zacuo je sum vetrova koji su tugovali za prodatim morem, zacuo 
je iz davnine svirku na nekoj svadbenoj pijanci gde mu usled bozanske 
nesmotrenosti umalo nisu zakrkali noz u leda, nabasao je na zalutalu kravu i 
preprecio joj put ne doticuci je, kravo, kravo, vratio se u spavacu odaju i u 
mimohodu gledao kroz prozore rojeve svetala u gradu bez mora, iz svakog okna 
zapahnuo ga je vreli dan tajanstvenih gradskih nutrina i njegovo nepojamno 
slozno disanje, dvadeset tri puta je pogledao grad i kao svagda osetio neizvesno 
bezmerje i nedokucivu silinu tog okeana po imenu narod, a koji spava s rakom 
na srcu, shvatio je da ga najdublje mrze oni koji se pretvaraju da ga iz dna duse 
vole, osetio je da ga prosvetljavaju svece svetaca, cuo je da mu ime prizivaju i 
mole ga da porodilje izbavi muka ili da odagna smrt sa uzglavlja samrtnika, 
predosetio je da uspomenu na njega velicaju isti oni sto su mu proklinjali mater 
kada god bi ugledali neme oci, zalostive usne i odsutnu nevestinsku raku iza 
neprobojnog stakla mesecarske limuzine iz davnih vremena, ljubili smo otisak 
njegove cizme u glibu a u sparnim nocima prizivali sile nebeske da ga kazne 
najstrasnijom smrcu, dok smo iz svojih dvorista gledali kako svetlost tumara iza 
bezdusnih dvorskih prozora, eh majcice, niko nas ne voli, uzdahnuo je, zavirivsi 
u nekadasnju odaju pokojne pticarke i mazarke zlatnih vuga, matere njegove 
Bendision Alvarado, cije se telo odavno rastocilo, laka ti smrt majko, a tebi jos 
laksa sinko, odgovori mu ona iz groba, bila je tacno ponoc kada je okacio 
svetiljku o dovratak, a kroz utrobu su najednom pocela da riju ubistvena svrdla, 
zapistala mu je odvratna kila, njegov bol je ispunio svekoliku vasionu, tada je 
poslednji put namakao tri zasuna, tri kracuna i tri katanca na vratima od spavace 

2 3 Pocetak slavne pesme Rubena Darija posvecene Verlenu. - Prim. prev. 
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odaje, potom se nadneo nad noksir i prineo mu poslednju zrtvu, a onda se 
opruzio po golom podu u pantalonama od grubog sukna, koje je navlacio otkako 
je prestao da prima posete, u kosulji prugastoj bez laznog okovratnika i u 
papucama za bogalje, legao je potrbuske, podmetnuvsi desnu ruku pod glavu 
umesto jastuka, i odmah zaspao, ali se u dva sata i deset minuta razbudio, glava 
mu se cepala, bio je sav u mlakom i bledom znoju kao uoci ciklona, ma ko je 
tamo, zapitao je, prestravljen i ubeden da ga je u snu neko dozivao tudim 
imenom, Nikanore, o Nikanore, to je mogao biti samo neko kadar da se uvuce u 
njegovu spavacu odaju ne skidajuci reze ni katance, nego po svojoj volji ulazeci 
i izlazeci kroz zidove, a kada se rasanio, general je ugledao nju i shvatio da se 
pred njim nalazi smrt, moj generale, bila je to vasa smrt, odevena u poderanu 
pokajnicku rizu od jute, sa drvenom cakljom u ruci, po lobanji joj behu 
raspupeli bokori grobljanskih algi, iz napuklih kostiju klijalo je zemljano cvece, 
a iz ogolelih duplji zurile su pradrevne i zabezeknute oci, tek kada se pred njim 
javila u svoj velicini i oblicju, shvatio je da ga je ona dozivala imenom 
Nikanore, o Nikanore, jer tim imenom smrt poziva svakog coveka kada dode po 
njegovu dusu, ali on je tog trena zavapio, preklinjem te, smrti, nemoj, jos nije 
kucnuo cas, meni je sudeno da umrem spavajuci u polutami svog kabineta, tako 
su od pamtiveka predskazivale vode u gatarskim cancicima, na to mu je smrt 
odgovorila, e nece biti bas tako, generale, to ima da se desi ovde i sada, 
umrecete bosonogi i u siromaskoj odeci sto se zadesila na vama, ali ce oni koji 
su pronasli les morati da tvrde da su ga zatekli na podu kabineta, u platnenoj 
uniformi bez ikakvih oznaka, sa zlatnom mamuzom na levoj potpetici kako ne 
bi protivreoili prorockim vodicama, elem on je umro kako je smrt kazala, umro 
je kada je ponajmanje zeleo, kada je posle bezbroj godina jalovih 
samoobmanjivanja poceo uvidati da covek ne zivi, nego da prezivljava, sto mu 
muka, te prekasno shvata da najduzi i najvredniji zivoti mogu samo da vas 
pouce kako da zivite, otkrio je da nije vican niti kadar da voli, o cemu su 
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svedocili njegovi dlanovi bez linija i neodgonetljive smicalice u kartama, pa je 
plotsku ljubav pokusao da zameni neutazivom i porocnom pohlepom za vlascu, 
raspinjalo ga je vlastoljublje i on se svim bicem podavao toj necastivoj sili, 
dobrovoljno se zrtvujuci i goreci na vatri tog cudovisnog zrtvenika, kljukao se 
obmanama i zlocinima, uzdizao se i silio na nasilju i neljudskosti, dok je 
groznicavu halapljivost i urodeni strah obuzdavao samo zato da bi do kraja 
sveta sacuvao u stisnutoj saci staklenu kuglicu vlastodrzja, ne shvatajuci da se 
pohlepa za vlascu ne da utoliti, jer je utoljavanje samo jos zesce raspaljuje, pa se 
tako porok razgranava na veki vekov, moj generale, od pocetka mu je bilo jasno 
da ga obmanjuju ne bi li mu udovoljili, znao je da mu svako ulagivanje papreno 
naplacuju, da oruzjem sakupljaju onu svetinu sto vrvi oko puta kojim prolazi i 
da mu ushiceno klice ispod parola sa ispisanim zeljama, neka nam vecno zivi 
dicni voda koji je stariji od svoje starosti, ali s nizanjem nebrojenih leta, on je 
uvideo da je laz ugodnija od sumnje, korisnija od ljubavi i trajnija od istine, pa 
se sviknuo da zivi placajuci ponizavajuci danak slave, vise se nicemu nije 
mogao zacuditi, cak ni kada mu je postalo ocigledno da u rukama ima samo 
privid vlasti, da ga velicaju a slavom ga ne ovencavaju, da mu se listom 
povinuju ali za njega ne haju, u sto ce se uveriti kada su pljuskovi rujnog lisca 
njegove duboke jeseni prekrili zemlju i kada je uvideo da nikada nije imao 
pravu vlast u rukama, uvideo je da mu je sudeno da nikada ne upozna pravi 
zivot, nego da ceprka po nalicju stvarnosti, da raspreda pletivo, razmrsuje potku 
i dresi uzlove zamrsenog tkanja na goblenu od opsena i privida, do samrtnog 
casa nije ni pomisljao da je pravi zivot jedino onaj koji se bez ustezanja moze 
svakome pokazati, onaj zivot koji smo mi odavde videli, s ove nase strane koja 
nije vasa moj generale, tamo gde zive siromasi i uboznici, tamo kuda zubori 
zuto lisje nasih nebrojenih godina stradalnistva i nasih kratkotrajnih casaka 
srece, tamo gde je ljubav bila zatrovana klicama smrti, ali je bila istinska ljubav, 
moj generale, tamo gde ste vi bili samo lelujava utvara i prividenje zalostivih 
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ociju iza prasnjavih zastora na prozoru od vagona, tamo gde ste bili samo drhtaj 
onemelih usana i kratkotrajno mahanje satenske rukavice na neznanoj ruci 
starca cije dlanove nisu brazdale linije sudbine, o kome nikada nismo saznali ko 
je bio, kako je uopste bio i da li nije bio samo puka izmisljotina maste, taj 
tiranin bogomdan za sprdacenje nikada nije dokucio sta je lice a sta nalicje ovog 
zivota koji odvajkada obozavamo s neutazivom strascu, niste imali petlju da se 
suocite s takvim zivotom, plaseci se da ce vam puknuti pred ocima ono sto je 
svakom od nas i te kako poznato, da je zivot tezak i prolazan, ali da drugoga 
nema, generale, nama je odavno jasno ko smo, ali on je za sva vremena utonuo 
u gluvilo i slepilo neznanja, razoreni starac probadan cijukanjem kile, stari 
mrtvac iscupan iz zivota cakijom smrti, oronuli patrijarh se otisnuo lebdeci u 
sumornom bruju poslednjeg sledenog lisca svoje jeseni i zanavek se ustremio 
prema tavnim pokrajinama zaborava, prestraseno zgrabivsi sagnjile rite smrti, 
ostavsi zanavek gluv za ushiceno klicanje svetine koja se izlila po ulicama i 
pevala pesme zahvalnice povodom njegove smrti, gluv za trube oslobodenja, 
praznicne prskalice i zvonjave neobuzdanog veselja, cime je svetu objavljena 
radosna vest da je nemerljivo vreme vecnosti napokon isteklo. 

(1968-1975) 
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Pogovor 



Gabrijel Garsija Markes je slavan pisac. 24 Toliko slavan, vele zluradnici, 
da nesrazmera izmedu dela i slave vec prerasta u tajnu. Toliko slavan, uzvracaju 
pisceve pristase, da tajne nema: nekom piscu se sreca osmehne te knjizevnu 
pravdu ulovi za zivota. 

Markes je vest pisac. Takvom ocenom ne baca se senka na njegovo delo. 
Njome gotovo nista jos nismo objasnili. Ne manju vestinu ispoljavaju mnogi 
pisci naseg doba, ali ona im nije prokrcila put do slave. 

Nije lako proniknuti u car Markesove proze, a zacelo je vrlo nezahvalno 
razluciti pomodni ukus vremena od stvarnog prepoznavanja osnovnih ljudskih 
pitanja u delu kolumbijskog romanopisca. 

Markesa je na svetsku pucinu izneo silan val. Val knjizevni, dakako, ali i 
val drustvenih previranja. Latinska Amerika u nasem veku grcevito otkriva 
sebe. Njena stvarnost, sva od protivrecnosti, cesto se granici s neverovatnim. 
Otuda, fantastika u delima latinoamerickih pisaca nije trazena, nego je prirodno 
proizisla forma. 

Kubanska revolucija je znacila pocetak oslobadanja zarobljenih moci 
jednog dela sveta. Medu naprednim ljudima ona nikada nije shvacena kao stvar 
iskljucivo ovog karipskog ostrva. Ona je bila stvar vere. Kao da je citava jedna 
civilizacija probila ustave nazadnjastva, mrtvila, samovlasca i terora, pa se 
pokazala svetu kao nov, pokasto neobuzdan vid ukrstanja kulture. 

Izdeljeno politickim granicama, drzavnim sistemima, rasnim razlikama, 

2 4 Roden je 1928. godine u kolumbijskom gradu Arakataki. Studirao na univerzitetima u Barankilji, Bogoti i 
Kartahini. Godine 1971. proglasen je pocasnim doktorom na Kolumbija univerzitetu. Dobitnik je nagrade 
„Romulo Galjegos". 

Objavio je knjige: Pukovniku nema ko da pise (1961), Sahrana velike mame (1962), Sudbonosni cas (1962), 
Sto godina samoce (1967), Neverovatna i tuzna istorija nevine Erendire... (1972) i Jesen patrijarha (1975). 
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latinoamericko podrucje je cudnovata celina, ali ipak celina. Sudbina mu je 
zajednicka, nedeljiva. Jezik jedinstven (osim u Brazilu), kultura hibridna, jer su 
i rase ukrstene, ustrojstvo mitske svesti, naslede, ekonomske zakonitosti, pretnje 
i prljave igre spoljasnjih nasrtljivaca, sve je to ovaj saroliki deo sveta ucinilo 
istinski jedinstvenim. 

Tek kada je udarila kuka i motika, pa se nasilju protivstavila resenost 
ocajnika, potlacenika, obespravljenih i razbastinjenih, razvijeni deo sveta zastao 
je u cudu. Politicka cula su ispala nespremna za bume promene na „zelenom" 
kontinentu. Cini se da ni duhovna pregnuca nisu lako primana u Evropi ili 
Severnoj Americi. 

Ali magicni beskraj latinoamericke proze poceo je da se siri blagodareci 
sponi koja se zove Horhe Luis Borhes. Kosmopolit, s nekoliko razlicitih krvi u 
zilama, erudit, evropskog duha, Borhes je, u duhovnom pogledu, prvi otvorio 
vratnice tajanstvenog latinoamerickog senzibiliteta i utro put piscima kao sto su 
Hoze Lezama Lima, Ernesto Sabato, Aleho Karpentijer, Migel Asturijas, 
Augusto Roa Bastos, Karlos Fuentes, Huan Rulfo, Gabrijel Garsija Markes, 
Hulio Kortasar, Mario Vargas Ljosa, Manuel Skorsa i time nagovestio cuveni 
bum hispanoamericke proze. Magicni realizam, prihvacen kao spretno srocen 
ali nedovoljno jasan pojam, predstavio se kao stil, kao pogled na svet, kao oblik 
knjizevne svesti. Dakako, tim pojmom nastoji se obuhvatiti mnogo razlicitih, pa 
i suprotnih pojava u hispanoamerickoj knjizevnosti cija razudenost podseca na 
borhesovski „vrt sa stazama sto se racvaju". 

Bum je bio, mozda jos traje. Zanimanje za pisce ovog dela sveta ne 
prestaje da raste. Medu njima mozda ima boljih pisaca od Markesa. Sto godina 
samoce verovatno zaostaje za delima kao sto su Raj Lezama Lime ili Ja, 
vrhovni Roa Bastosa. Za vrtoglavom proznom rezbarijom Borhesa - svakako. 
Ipak, slava ovog Kolumbijca zasenila je mnoge sebi ravne. Zasto? 

Ne osecam se pozvanim da raspletem tu zagonetku. Neoprezno je i ovo 
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sto cu reci: koliko god da je povremeno na vrhuncima artizma, Markesov duh 
je, u osnovi, obelezen „narodskim", populistickim shvatanjem knjizevne 
umetnosti kao vestine pripovedanja. 

Do romana Jesen patrijarha, a to znaci do najnovijeg dela, ovaj pisac je 
pripovedao. Umeo je da ponovo otkrije umetnost mastanja. U torn vidu 
pripovedanja ozivela je svojevrsna prisnost skaske. Ljudima nije bilo tesko da 
prepoznaju neka od nacela bajke, setivsi se, pritom, onih sugestivnih pricanja 
kojima su, donedavno, jednostavne i zabradene zene pred spavanje prevodile 
decu u vilinske svetove, saljuci ih u san s prtljagom cudolija i basnoslovlja. 
Recite, ko se s ceznjom nece setiti tih trenutaka detinjstva? 

Bas u casu kada ga muke raspinju, covecanstvo oseca zudnju sa iluzijom, 
priziva uspavanku, iscekujuci ublazenje. Nesto od toga zacelo se prepoznaje u 
Markesovoj prozi. Polazeci od pripovedanja po obrascu bajke, ovaj pisac se 
otiskuje u pustolovlje pripovedanja, shvativsi taj korak kao sudbinu. Time 
pripovedanje poprima ontoloski karakter. Pripoveda se da se sacuva postojanje, 
kao sto Seherezada prica iz noci u noc. 

Ime ovog pisca ovencao je pramen narodske prisnosti, dok vecinu pisaca 
hispanoamerickog buma ipak krasi ozarje posvecenika, znalaca, elite. Markesa 
je lako zamisliti kao svog bliznjeg, sto bi se za jednog Borhesa tesko dalo cak i 
pomisliti. 

Markes se ogledao u pripovedanju, osvedocio se kao zavodljiv mestar. 
No, njega je uporno saletala zelja da dosegne samu magiju zanata, ono sto 
alhemicari zovu „tavnom menom", da dokuci sustost, prapocetnu srz oblika. 
Elem, nacinio je zaokret, zaputio se s one strane magicnog realizma, potisnuvsi 
predstave o naravi proznog iskaza, istisnuvsi iz glave ucenja o fabuli, ogresio se 
o zakone kompozicje. Dematerijalizovao je potku price. 

Napisao je Jesen patrijarha. Mnoge je, odmah, zbunio narativni 
postupak. Sta znaci ispisati sesti deo romana u samo jednoj recenici od 
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sezdesetak stranica? Kakvo je to kruzno ili spiralno vreme? Hir knjizevnog 
arlekina, svevlasce tehnike? Je li to prozna mitopoema ili parabola, groteska ili 
rasprava o vlasti i samoci? 

Ovo delo je izazov, potpun, bezumno smeo, ali celishodan. Tesko je u 
ovom trenutku suditi koliko ce ono uticati na razvoj proznog izraza. Sumnje 
nema, ovo delo ugraduje sebe u knjizevnu avangardu poslednje cetvrti ovog 
stoleca. Uz sva zastranjenja, Jesen patrijarha predstavlja krunu Markesove 
umetnosti. U torn ostvarenju, koje je stvaralacki pogazilo zanrovske granice, 
progovorio je duh umetnickog pisanja. 

Jesen patrijarha je knjiga o padu, sveopstem rasapu, rascovecenju, 
posrnucu u kal, o strahovladi, nasilju, bezumlju, skarednosti, vaseljenskom 
beutu i mrtvilu, sramu i samovolji, zivotinjstvu i nemoci, o strasnoj samoci 
samodrzaca, o zaboravu i bezvremlju. Od prve reci, sirokim potezom, kao 
biblijskim versetima, razapinju se mreze fikcije. Ali ta fikcija, sto stivo dalje 
odmice, svedoci o jednom obliku transcendovane stvarnosti dignute na stupanj 
mita. 

Markes je dakako pisac osetljiv na naslede. Neka nas ne cudi sto se vazda 
upinje da mitizuje pojedinosti svakodnevlja. Naporedo s njima, on svoje delo 
zasniva na nekoliko mitskih konstanti. Medu njima se izdvaja vlast, potom one 
latinoamericke fantazme samodrzaca, te konacno raspamecujuca nemoc koja 
podjarmljuje mase ljudi. Izmedu vlasti i moci zjapi procep. Politicki i vojni 
mocnici Markesove proze su totalni nemocnici. Njih stiti oruzje, a ne moral i 
pravda. Vec su San Jan i Makjaveli utvrdili princip oslobadanja politike od 
morala. Markes razlucuje vlast od smisla, iluziju oslobada obaveze da 
podrazava stvarnost time sto, u okrilju knjizevne uobrazilje, rekonstituise 
stvarnost kao iluziju. 

U liku patrijarha, generala koji se odrzava na vlasti mimo svakog smisla, 
kao sto zivi preko svih ljudskih mera, Markes je predstavio primitivnog 
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diktatora tipicnog za Latinsku Ameriku. Takav lik prvi je uoblicio R. M. del 
Valje Inklan u romanu Tiranin Banderas (1926), a potom su ga prikazali Migel 
Anhel Asturijas u romanu Gospodin predsednik (1946), Horhe Salamea (cija 
pripovest Veliki Burundun Burunda umire, objavljena 1952, ocevidno znaci 
pretecu Jeseni patrijarha), Augusto Roa Bastos u romanu Ja, vrhovni (1974) i 
Aleho Karpentijer u delu Pribegavanje metodi. 

Dakle, Markes je bastinik visestranog oblikovanja diktatora u 
knjizevnosti. 

Zasto se latinoamericki pisci tako cesto lacaju teme diktatora? Samodrzac 
je istorijsko zlo Juzne Amerike. Od diktatora Fransije u Paragvaju s pocetka 
XIX veka do nedavno svrgnutog Somose mnogi tirani utisnuli su krvav pecat 
vremenu, medu kojima su po zlu cuveni bili i ostali Rosas u Argentini, Porfirio 
Dijas u Meksiku, Visente Gomes u Venecueli, Macado i Balista na Kubi, 
Truhiljo u Santo Domingu, Laureano Gomes i Rohas Pinilija u Kolumbiji, 
Estrado Kabrera u Gvatemali, Stresner u Paragvaju i Pinoce u Cileu. Za 
knjizevnu obradu likovi ovakvih ljudomora nude neslucene mogucnosti, pocev 
od politickog pamfleta do fantasticno strukturirane burleske. 

Iz biografija, dokumenata ili letopisa uocava se da vecina samodrzaca 
nije bila svesna svoje uloge, niti pak opsega svog bescasca. Kao da su ti satrapi, 
po poslanstvu Satane, pozvani da budu kazna ljudskom rodu. Na vrhuncu vlasti, 
oni zive kao u bunilu, tonuci u beslovesje, zanose i samoljublje, verujuci 
gnusnom divljenju kojim ih obasipaju podanici. Procitaju li se malocas 
pomenuta dela, nametnuce se osecanje da mitski samodrzac zivi u nezdravom 
ushicenju, opijajuci se samoobmanama. 

Markes ide korak dalje. On jetko pokazuje kako ugnjetene mase takode 
zive u nekoj obmanjujucoj idilicnosti, zaziruci od prevrata. 

Kakav je Markesov despot? Covek od slame, bez razbora i snage, 
zaboravljen i usamljen u obesmisljenoj vlasti, on je beslovesna drozdina, 
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sablast, demonska negacija vrline i vrednosti. Izbegavajuci da tiraniji prizna 
neku drugu logiku osim puke sile, Markes sarkasticno govori o „svetini" na 
cijoj se inertnosti neposredno temelji tiranija. „Svetina" se ukljucuje u 
tlaciteljskom sladostrascu. Sklona je pompeznom velicanju sopstvenog 
tlacitelja, gubi smisao za meru, ne pomislja na prevrat, nego se opredeljuje za 
odlaganje raspleta, iscekujuci da se nasilnik raspadne u zaboravu, nemoci i 
potone u dugo cekanoj smrti. 

Iako je ovo glediste tek nagovesteno, ono je kosnulo mnoge napredne 
ljude Latinske Amerike. Zna se da je Markes svoj dar stavio u sluzbu 
latinoamericke revolucije, da je cak i svoju umetnost podredio torn istorijskom 
preobratu. Utoliko je pre zbunio bas one za ciju se stvar svoj ski zalaze. Cini se 
da je piscev smisao za grotesku odneo prevagu nad osecanjem za meru. 
Razvrgnuvsi obrazinu, on obelodanjuje lik satrapa-bestije, kukavnika i 
krvoloka, jednu arcimboldovsku nakazu od nasilnika, ali ulogu ugnjetenih masa 
svodi na patnju i trpljenje bez otpora. 

Vlast ne usrecuje. Ona je puki privid snage. Vlast je kidanje sa umom. 
Njome se izlaze ruglu sama volja za moc. Vlast je samoca. 

Do takvih zakljucaka dolazimo pojednostavljujuci neke od jedva 
nagovestenih ideja Markesovog dela. Utvarni general ne moze da izide iz kruga 
svoje vlasti, kao sto ne moze ni da se vrati iz ponora svoje starosti. On je 
najcesce nevidljiv, sveden na znak, na rukavicu koja mase ili na zalosne oci iza 
zastora kocije. Pisac ga namerno izdvaja iz poretka svakidasnjice i uvodi u 
vanvremenitost. Cini ga nedostupnim i, sto je posebno vazno sa gledista 
motivacije, njegovo postojanje neprekidno dovodi u sumnju pred znatizeljom 
naroda. 

Tim postupkom pisac je utro put cudovisnom gradiranju dvosmislenih 
nijansi diktatorovog lika. Nevidljiva vlast je korak blize bozjoj vlasti. Mozda. A 
zasto ne bi bila i korak blize ponoru. Ponisten u stvarnosti, general se 
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umnogostrucava u narodskoj uobraziiji, kao sto se, recimo, umnozava prolazeci 
pored zidnih ogledala. Razumljivo je sto, konacno, nikakvu svest nema o 
granicama svoje moci. Stoga se u alogicki poredak sasvim lepo uklapa njegovo 
zahtevanje da nastupi pomracenje sunca ili da vreme stane, da reke poteku ka 
svojim izvoristima ili da mu mati bude proglasena za sveticu. Izuzimanje iz 
stvarnosti nuzno je izazvalo uranjanje u fiktivnu stvarnost. 

U liku generala Markes je transcendirao neka od svojstava tirana. Bujnu 
uobrazilju podredivsi zamisli da stvori politicku burlesku, pisac je tezio da 
zgusnjava i stepenuje mnostvo tipicnih odlika. Prema tome, imamo posla sa 
tipom, sa fantasticnom paradigmom satrapa, a ne sa obicnim knjizevnim likom. 

Elem, reci zaJesen patrijarha da je burleska (mozda i travestija) ne znaci 
samim tim razumeti znacenjski sloj dela, a jos manje odgonetnuti vrlo bizarnu 
arhitektoniku ove proze. Jer, ma koliko granice pojma mogle biti jasne, svako 
od nas ce, po sopstvenoj sklonosti, izdvojiti neku nijansu ili vid hoteci da ih 
naglasi na ustrb ostalih. 

Markes se krece izmedu metafizike i naturalizma. Cim se ova dva 
shvatanja spoje - a to spajanje je osnovna crta narativnog postupka u Jeseni 
patrijarha - dobija se neko neodredivo jedinjenje na pola puta izmedu fantastike 
i magije. Ne zaboravimo, pri tome, da je ono u najvecoj meri oslobodeno 
vremenskih okvira, cime se, dakako, istice fluidnost, pa i neodredljivost 
Markesovog kazivanja. 

Markes se, uslovno kazano, krece izmedu dva knjizevna principa, jednog 
koji je zacet u iluzionizmu Servantesa i drugog koji pociva na raspusnoj 
razdesenosti Rablea. Dostojevski je kazao za Servantesa da je istinu spasao 
lazju. U torn pogledu, Markes je pravi izdanak donkihotske prirode 
knjizevnosti. S druge strane, osobito na planu leksickom, po obrtima, 
kalamburima, spajanju narodskog idioma i rafmovanog govora, po raspusnosti i 
silovitom poletu fraze, ovaj pisac je zacelo bastinik rableovskog duha. 
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Jesen patrijarha je zaista mnogozvucno i viseznacno delo. Ipak, iz spleta 
odlika moze se izvuci dominantna crta: istiskivanje stvarnosti i vremena. Bude 
li se, povodom ove knjige, govorilo o Markesovoj fantastici, bice nuzno ukazati 
na pomenuti piscev postupak. Fantastiku ne cine motivi, nju cini tehnika. Nju 
cini neobican raspored motiva, narusavanje logike, nju cini upliv iracionalnog u 
duh jezika, nju cini barokna forma. Nju cini naizmenicno skrivanje i otkrivanje, 
pretapanje motiva u varljivoj sinhroniji. Sto je skriveno, bice otkriveno - veli 
Sveti Luka. Struktura ove knjige pociva na nizu zatamnjenja i rasvetljenja, te u 
neku ruku mozemo shvatiti simbolicki ono kolutajuce sevanje svetionika cija 
svetlost na mahove obasjava mracni dvor diktatora. 

Sa upotrebom vremena u Jeseni partijarha namece se niz pitanja. Ako je 
„knjiizevno" vreme ovde sinhronijsko, nije lako reci zasto je to tako. Lakse nam 
je utvrditi da je ono liseno dubine, proslosti, vertikalnosti. Vreme je 
strukturirano kao da je „spljosteno", kao da kruzi u sebi, te se zbivanja 
ponavljaju. Tako dolazi do istovremenosti razlicitih planova radnje. Vremenski 
redosled je izgubio smisao, a samim tim isceznula je i fabula u pravom smislu 
reci. Cini se da Markesova sinhronija napusta ravan savremnosti i seze u 
svevremenost. Mozda ce ovom utisku protivreciti cesta upotreba aorista u 
Jeseni patrijarha. Nece li se naci neko i reci da je aorist znak jedne antivecnosti, 
trenutnosti, te da nije osnovano govoriti o univerzalnosti vremena? Zar upotreba 
aorista ne podriva svaku sinhroniju? Zar njegovo prisustvo ne govori o makar 
hipoteticnoj proslosti? 

Ovo je knjiga secanja, a samim tim „vanknjizevno" vreme ima svoje 
prirodne raspone. Oni se donekle mogu naslutiti. Uostalom, Markes je opsednut 
temom secanja i zaborava. Ali tu opsesiju potkrepljuje svest o sadasnjosti. Sire 
gledano, kroz socivo latinoamericke drustvene zbilje, ideja o kruznom ili 
spiralnom vremenu ima svoje istorijsko opravdanje. Sa svoje strane, struktura 
Jeseni patrijarha sugerise mogucnost jednog uslojenog vremena i savremnosti 
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kao evokacije. 

Istovremeno, primena takvog postupka dovodi u pitanje piscevu tacku 
gledista. Najblaze receno, ona je nuzno nestalna, poput kapi ulja na vodi. Osim 
toga, nije slucajno da se izmenjuju lica jednine i mnozine, da nagovesteni 
motivi narastaju, granaju se i potom naglo iscezavaju, da se jedno impersonalno 
Mi javlja u svojstvu glasa pripovedaca, ali ga od trenutka do trenutka smenjuje 
konkretno J a diktatora ili licnosti koja tog casa „stupa na scenu". 

Vec je na prvi pogled jasno da je gustina ove knjige sasvim barokna. 
Kitnjast, povremeno precizan stil mesa se sa prostim idiomom neukog sveta. 
Razbijena fabulativna jezgra reklo bi se plutaju po rukavcima drugih recenica. 
A recenice vrludaju, izgranavaju se iz osnovnog predmeta, beze iz teme, 
provlace se kroz razlicita vremena, te naposletku sastavljaju krug poput zmije 
Uroboros koja grize sopstveni rep. 

Zasicenost Markesove naracije plod je potrebe za zbiranjem koja je 
tipicno barokna. Imamo posla sa piscem sklonim ka gomilanju. Ovde je, kao 
svuda gde se javlja barok, rec o strahu od praznine, nemanja i odsutnosti. „Sta 
rada barok? Zelja da se stavi sve! A tu zelju osecamo mi koji zapravo nemamo 
nista. Srecni narodi ne znaju za barok, tu umetnost u kojoj beda hoce da sve 
procerda." Tim recima je nedavno Karlos Fuentes izrazio polozaj 
hispanoamericke knjizevnosti u kojoj se barok jos jednom nimalo slucajno rada. 

Kao da postaje pravilo: ako je stvarnost neverovatno surova, knjizevnost 
mora da bude surovo neverovatna. 

Milan Komnenic 
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